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THE PRESENT INDEFINITE. THE PRESENT CONTINUOUS
Exercise 1. Translate into English.

1.Вы медсестра? - Нет. 2. Это ваша сестра? - Да. 3. Где ваш племянник? Он здесь? 4. Где ваш ребенок? Он еще в детском саду? 5. Чья это карта? Ваша? - Да. Возьмите ее, если хотите. 6. Пол в вашей комнате чистый? - Да, он всегда чистый? 7. Давайте купим арбуз. Хорошо. А они дорогие? В этом магазине они всегда дорогие. Давайте сходим на базар. 8. Чем вы занимаетесь? - Я студент. Неужели вы студент? - Да, я студент второго курса. 9. Мои друзья - молодые художники. 10. Где сейчас ваши родственники? - Они на даче. 11. Кто ваша сестра по профессии? - Она занимается бизнесом, у нее свой магазин. 12. Где мой игрушечный поезд? - Он под твоим столом. 13. Давайте обсудим все откровенно. Расскажите мне обо всех своих проблемах. 14. Вы увлекаетесь балетом? - Да, я очень его люблю. 15. Где моя куртка? 16. Никогда не берите мои вещи. Я терпеть этого не могу. 17. О чем твой брат рассказывает своим друзьям? - Он рассказывает им о своем путешествии. 18. Где ананасы? - Они на кухонном столе. Возьмите их. 19. Это праздничный пирог. Угощайтесь. Он очень вкусный. 20. Сколько верблюдов в вашем зоопарке? 21. Чей это плащ? - Это плащ моего друга. 22. Чей это огород? - Наш. У нас много разных овощей. 23. Давайте останемся дома. Идет сильный дождь. 24. Вы меня слушаете? - Я вас очень внимательно слушаю, и я всегда готов вас выслушать. 25. Чем вы гордитесь? 26. Что у вас в карманах? - Деньги.
Exercise 2. Translate into English.

1. Неужели это ваш дневник? - Да, мой. 2. Это не мое пальто, дайте мне мое. Оно в шкафу? - Да. 3. Чем занимается ваша приемная дочь? - Она медсестра. 4. Неужели это ваша племянница? - Интересно, где она работает? 5. Неужели эта шуба такая дорогая?

Exercise 3. Сlassify the following nouns according to the types :

Wheat, crabs, a tiger, a roof, government, a peacock, a toy-train, an apple-tree, jeans, committee, an elephant, a goat, a swallow, a rat, a swine, a trout, a rattlesnake, a pessimist, an optimist, a puppy, a swimmer, a shark, a shadow, atape-recorder, a hunter, a meat pie, a picnic, a piano, music, kimono, a doll, a queen, a curl, a monkey, a deer, a sister-in-law, a tonfato, a favour, a merry-go- round, a napkin, a nail, a sailor, snow, fire, air, a vacuum cleaner, a seat, mood, a servant, a novel, mercy, a mane, honey, a comb, a hen, a calf, a heel, help, a helicopter, a frame, a butterfly, soul, a chocolate bar, an actress.
Exercise 4.
А. In this exercise you have to put the verb into the correct form. 
Examples:

              Please don't make so much noise. I am studying (study)
Let's go out now. It isn't raining (not/rain') any more.

Listen to those people. What language are they speaking (they/speak)? 
1. Please be quiet. I

 (try) to concentrate.

2. Look! It
(snow).
3. Why
(you/look) at me like that? Have I said something wrong?

4. You 


(make) a lot of noise. Can you be a bit quieter?

5. Excuse me, I 
(look) for a phone box. Is there one near here?

6. (in the cinema) It's a good film, isn't it?
( you/enjoy) it?
7. Listen! Can you hear those people next door? They (shout) at еach  other again.
8. Why

(you/wear) your coat today? It's very warm.
9. I


(not/work) this week. I'm on holiday.
10. I  want  to lose weight. I
(not/eat) anything today.

B. Complete these sentences using one of these verbs: get become change rise improve fall increase. You don't have to use all the verbs and you can use some of them more than once.

Example: The population of the world is rising  very fast.

1. The number of people without jobs ….
 аt the moment.
2. He is still ill but  he
.better slowly.
3. These days food….
more and more expensive.
4. The world
Things never stay the same.
5. The cost of living

 Every year things are dearer.
6. George has gone to work in Spain. When he arrived, his Spanish wasn't very good but now it


7. The economic situation is already very bad and it….
worse.

C. Read this conversation between Brian and Steve. Put each verb into the correct form. The first one has already been done for you.

Brian and Steve meet in a restaurant:     
Hello, Steve. I haven't seen you for ages. What (1) are you doing (you/ do these days?

Steve: I (2)
(train) to be a shop manager.

Brian: Really? (3)

 (you/enjoy) it?

Steve: Yes, it's quite interesting. How about you?

Brian: Well, I  (4)
(not/work) at the  moment , but I'm very busy.

I (5)
(build) a house.

Steve: Really? (6)

(you/do) it alone?
Brian: No, some friends of mine (7)  (help) me.
8. Ann watches television. (How often?) How often ....

9. I write to my parents. (How often?)


10. I have dinner in the evening? (What time/usually?).

11. Tom works. (Where?)



12. I go to the cinema. (How often?)


13. People do stupid things. (Why?)

Exercise 5. In this exercise you have to put the verb into the correct form. 
Examples: Water boils (boil) at 100 degrees centigrade.
George doesn't go (not/go) to the cinema very often. How many languages do you speak (you/speak)?

1. The swimming bath 
 (open) at 9.00 and 


(close) at 18.30 every day.
2. What time


(the banks/close) in Britain?

3. I have a car but I...
(not/use) it very often.

4. How many cigarettes
(you/smoke) a day?

5. What


 (you/do)? I'm an electrical engineer.
6. Where 



(your father/come) from?' 'He
     (come) from Scotland
7. If you need money, why
 (you/not/get) a job?

8. I

(play) the piano, but I
(not/play) very well.

9. I don't understand the word 'deceive'. What 


('deceive'/mean)?
Exercise 6. A. In this exercise you have to decide whether the verbs in these sentences are right or wrong. Correct those which are wrong. The verb is underlined. 
Examples: I don't know your telephone number.
RIGHT
Please don't make so much noise. I study.
WRONG
- I am studying
1. Look! Somebody is climbing up that tree over there.

2. Can you hear those people? What  do  they talk about?
3. Are  you  believing in God?

4. Look! That man tries to open die door of your car. 

5. The
moon  goes round the earth.

6. I'm thinking it would be a good idea to leave early.

7. The government is worried because the number of people without jobs is increasing.

8. I'm usually going to work by car.

B. Now you have to put the verb into the correct form, present continuous (I am doing or present simple (I do).
Examples: Please don't make so much noise. I am studying (study). How many languages does Tom speak (Tom/speak)? This machine doesn't work (not/work). It hasn't worked for years.

1. I


(not belong) to a political party.

2. Hurry! The bus

 (come). I
(not /want) to miss it.

3. The River Nile
(flow) into the Mediterranean.

4. The river
(flow) very fast today - much faster than usual.

5. (it/ever/snow) in India?

6. We usually 
 (grow) vegetables in our garden but

this  year we
(not/grow) any.

7. A: Can you drive?
B: No, but I
(lean). My  father
(teach) me.
8. You can borrow my umbrella. I (not/need) it at the moment.               
9. George
says he's 80 years old but I (not/believe) him. 

10. Ron is in London at the moment. He
(stay) at the

Hilton Hotel. He usually
(stay) at the Hilton Hotel

when  he's in London.

C. In this sentences think about whether the situation is temporary or permanent.

1. My parents


(live) in Bristol. They were born there

and  have never lived anywhere else. Where 
 (your

parents/live)?

2. She 
(stay) with her sister at the moment until she

finds  somewhere to live.

3. A: What...
(your  father/do)?

B: He's a teacher, but  he
(not work) at the moment.

Exercise 7.  Open  the brackets.
1. It (rain)? - Yes, it (rain) very hard. You can't go out yet. 2. Why you (mend) that old shirt? 3. You (not tell) the truth. - How do you know that I (not tell) the truth? 4. Who (move) the furniture about upstairs? - It's Tom. He  (paint) the bedroom. 5.  Mrs. Jones (sweep) the steps  outside her house. 6. What you (read) now? I (read) Crime and Punishment 7. It is a lovely day. The sun (shine) and the birds (sing). 8. Someone (knock) at the door. Shall I answer it? - I (come) in a minute. I just (wash) my hands. 9. She always (ring) up and (ask) questions. 10. Why you (make) a cake?  Someone (come) to tea? 11. Where is Tom? - He (lie) under the car. 12. Can I borrow your pen or you (use) it at the moment? 13. You (do) anything this evening? - No, I'm not. - Well, I (go) to the cinema. Would you like to come with me? 14. We (have) breakfast at 8.00  tomorrow as Tom (catch) an early train. 15. Ann usually does the shopping, but I (do) it today as she isn't well. 16. Why you (type) so fast? You (make) a lot of mistakes. 17. Mother (rest) now. She always rests after lunch. 18. They (dig) an enormous hole just outside my gate. - What they (do) that for? - I don't know. Perhaps they (look) for oil. 19. What (make) that terrible noise? - It's the pneumatic drill. They (repair) the road.

Exercise  8. Read the following (a) in the negative (b) in the interrogative. In Nos. 2 and 14, have is used as an ordinary verb and should be treated as one.
l. You know the answer. 2. He has breakfast at 8.00. 3. He loves her. 4. Some schoolgirls wear uniforms. 5. He  trust you. 6. He tries hard. 7. The park closes at dusk. 8. He misses his mother. 9. The children like sweets. 10. He finishes work at 6.00. 11. He lives beside the sea. 12. He bullies his sisters. 13. This stove heats the water. 14. She has a cooked breakfast. 15. She carries a sleeping bag. 16. He usually believes you. 17. She dances in competitions. 18. You remember the address. 19. She plays chess very well. 20. He worries about her. 21. These thieves work at night. 22. He leaves home at 8.00 every day. 23. Ann arranges everything. 24. She agrees with you. 25. Their dogs bark all night. 26. Their friends often complain. 27. Tom enjoys driving at night. 28. He engages new staff every spring. 29. Tom looks very well. 30. They sell fresh grape juice here. 31. He charges more than other photographers. 32. She cuts her husband hair. 33. They pick the apples in October. 34. The last train leaves at midnight. 35. He relaxes at weekends. 36. She refuses to discuss it.

Exercise 9. Translate into English.

\ %
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1. Эта девушка моя сестра. Ее зовут Джейн. - Чем занимается Джейн? - Она врач. Мы с Джейн очень хорошие друзья. - А что она сейчас делает? - По-моему, она в своей комнате. Я думаю, она читает какую-нибудь книгу и слушает свою любимую музыку. 2. Пожалуйста, не шумите. Я пытаюсь сосредоточиться. 3. Посмотрите! Идет снег. 4. Почему вы так смотрите на моих друзей? 5. Вы очень шумите, а мне надо заниматься 6. Что вы здесь делаете? - Я ищу телефон. 7. Вы ждете м-ра Брауна? 8. Они опять кричат друг на друга. 9. На этой неделе, я не работаю, 10. Экономическая ситуация в нашей стране ухудшается. 11. Что ты делаешь на этой неделе? - Ничего интересного, просто отдыхаю. На этой неделе я не работаю. 12. Что ты пишешь? - Я пишу письмо домой. 13. Твои друзья смотрят сейчас телевизор? - Нет. Они играют в шахматы.

Exercise 10. Translate into English.

1.Что вы делаете здесь? - Я жду своего друга. 2. Куда ты сейчас идешь? - Я иду в магазин. Я собираюсь купить некоторые продукты. - Твоя сестра тоже идет с тобой? - Нет. Она останется дома. 3. Идет дождь? - Нет, погода отличная. Мы собираемся поехать за город. В городе очень жарко. 4. Где все мои книги? - Они на твоем столе. - Их там нет. Дай мне, пожалуйста, свои книги. Я собираюсь позаниматься. Джек придет в 10, мы почитаем вместе. 5. Где дядя Том? Он работает в саду? - Нет, он не работает там. Он читает книгу в библиотеке. 6. Что ты пишешь? - Я пишу письмо своему маленькому племяннику. 7. Куда идут эти люди? - В кино. 8. Где - Он в саду. - А что он там делает? - Он читает газету или спит. 9. Зачем ты читаешь наши книги? 10. Где их дети? Они плавают в реке? - Нет, они играют в своей комнате. 11. Где сейчас ее сын? - Он в Лондоне. Он собирается поступить там в университет. Он сейчас готовится к экзаменам.

Exercise  11. Open the brackets.
1. Cuckoos (not build) nests. They (use) the nests of other birds. 2. You can't see Tom now: he (have) a bath. 3. He usually (drink) coffee but today he (drink) tea. 4. What she (do) in the evenings? - She usually (play) cards or (watch) TV. 5. I won't go out now as it (rain) and I (not have) an umbrella. 6. The last train (leave) the station at 11.20. 7. He usually (speak) so quickly that I (not understand) him. 8. Ann (make) a dress for herself at the moment. She  (make) all her own clothes. 9. Hardly anyone (wear) a hat nowadays. 10. I'm afraid I've broken one of your coffee cups. - Don't worry. I (not like) that set anyway. 11. I (wear) my sunglasses today because the sun is very strong. 12. Tom can't have the newspaper now because his aunt (read) it. 13. I am busy at the moment. I (redecorate) the sitting room. 14. The kettle (boil) now. Shall I make the tea? 15. You (enjoy) yourself or would you like to leave now? - I (enjoy) myself very much. I (want) to stay to the end. 16. How you (get) to work as a rule? -I usually (go) by bus but tomorrow I (go) in Tom's car. 17. Why you (put) on your coat? - I (go) for a walk. You (come) with me? - Yes, I'd love to come. You (mind) if I bring my dog? 18. How much you (owe) him? - I (owe) him 5 pounds. - You (intend) to pay him? 19. You (belong) to your local library? - Yes, I do. - You (read) a lot? - Yes, quite a lot. - How often you (change) your books? - I (change) one every day. 20. Mary usually (lean) languages very quickly but she (not seem) able to  learn  modern Greek. 21. I always (buy) lottery tickets but I never (win) anything. 22. You (like) this necklace? I (give) it to my daughter for her birthday tomorrow. 23.1 won't tell you my secret unless you (promise) not to tell anyone. - I (promise). 24. You always (write) with your left hand? 25. You (love) him? - No, I (like) him very much but 1 (love) him. 26. You (dream) at night? - Yes, I always (dream) and if I (eat) too much supper I (have) nightmares. 27. The milk (smell) sour. You (keep) milk a long time? 28. These workmen are never satisfied; they always (complain). 29. We (use) this room today because the window in the other room is broken. 30. He always (say) that he will mend the window but he never (do) it. 31. You (know) why an apple (fall) down and not up? 32. You (write) to him tonight? - Yes, I always (write) to him on his birthday. You (want) to send any message? 33.  Tom   and   mr. Pitt (have) a long conversation. I   (wonder)  what they (talk) about. 34. You (believe) all that the newspapers say? - No, I (not believe) any of it. - Then why you (read) newspapers? 35. Ibis car (make) a very strange noise. You (think) it is all right? - Oh, that noise (not matter). It  always   (make) a noise like that. 36. The fire (smoke) horribly. I can't see across the room. -I (expect) that birds (build) a nest in the chimney. - Why you (not put) wire across the tops of your chimneys? - Tom (do) that sometimes but it (not seem) to make any difference.
Exercise   12. Translate into English.

1. Я не всегда учу новые слова: 2. Эти студенты пишут диктанты очень редко. 3. Теперь мы редко с ними встречаемся. 4. Новые квартиры обычно бывают хорошими. 5. Большие города редко бывают чистыми. 6.  Комедийные фильмы очень часто бывают хорошими. 7. Тексты этого учебника иногда бывают очень длинные. 8. Оценки этого студента всегда хорошие. 9. Моя сестра живет в Минске. 10. Она не часто пишет. 11. Она часто пишет вам? 12. Мой друг работает в школе. 13. Он не ?содит туда каждое утро. 14. Ее друг занимается английским каждое утро? 15. Наш учитель говорит по-английски и по-французски. 16. Этот мальчик не делает упражнения дома. 17. Он изучает английский или немецкий? 18. Он знает эту девушку.

Exercise  13. Translate Into English.

1. На кого вы сейчас смотрите? - Я смотрю на эту девушку. 2. С кем разговаривает ваш друг? - Он разговаривает с нашим учителем. 3. О чем вы рассказываете своим друзьям? - Я рассказываю им о новом фильме. 4. Вы сейчас пишете диктант? - Нет, мы делаем упражнение 9. 5. Куда вы идете вечером? - Мы идем в парк. 6. Когда они приезжают в Москву? - Они приезжают утром. 7. Мы уезжаем в Минск. 8. Эти студенты делают упражнение или переписывают текст? 9. Кого встречают эти студенты? - Они встречают иностранных студентов. 10. Куда вы идете? - Я иду домой.

11. Вы часто навещаете своих друзей? 12. Что вы пишете? - Мы пишем слова урока 7-го. 13. Они часто пишут диктанты? 14. Я хожу в свое учреждение каждое утро. 15. Куда идут эти рабочие? - Они идут на фабрику. 16. Кто стоит у окна? - Моя сестра. 17. Во время урока наш учитель обычно стоит у стола. 18. Многие инженеры нашего министерства изучают иностранные языки. 19. Эти ученики учат сейчас новые слова.
Exercise  14. Translate into English.

1. Кто знает этого человека? - Я. 2. Что обычно стоит здесь? - Стул. 3. Какая фирма получает эти письма? 4. Чьи журналы на этом столе? 5. Кто из вас хорошо переводит с русского на английский?

Exercise 15. Translate into English.

1. Мой друг живет в этом городе. 2. Я пишу письма каждое утро. 3. Я пишу сейчас письмо своему другу. 4. Эти студенты всегда приходят на занятия вовремя. 5. Они обычно ходят домой вместе? 6. На уроках мы переводим тексты, а дома учим грамматические правила. 7. Что он пишет? - Он переводит письмо для вашей фирмы. 8. На каком языке они говорят сейчас с вашим другом? - Они говорят по-английски, но мой друг знает также и немецкий.

Exercise 16. Translate into English. .

1. Вы любите получать письма? - Да. 2. Это очень хороший журнал. Я собираюсь читать его сегодня вечером. 3. Наш новый инженер иногда переводит письма иностранных фирм. - Он хорошо их переводит? - Да.  4. Мой сын всегда приходит на занятия вовремя, но завтра он не придет вовремя. 5. Ей нравится этот фильм, а мне нет. 6. Кто из ваших друзей обычно получает хорошие оценки? - Том. 7. Этот ученик всегда делает домашнюю работу очень хорошо. 8. Вы обычно ходите домой вместе? 9. Вы повторяете грамматические правила дома или в классе? 10. Чья это книга? Она мне нравится. 11. В следующем году я буду учить два иностранных языка. 12. Кто из вас живет в центре Москвы? 13; Завтра он получит две телеграммы: от меня и от наших друзей. 14. В классе мы не учим новые слова, мы делаем это дома.
Exercise  17. Translate into English.
1.Моя дочь любит  играть на скрипке. 2. Она знает много итальянских слов. 3. Почему ты смеешься? 4. Мой муж включает радио рано утром. 5. Я часто звоню своим друзьям. 6. Моя младшая дочь задает мне много вопросов. 7. Что они строят? - Новую школу. 8. Мальчик идет в школу или домой? 9. Они читают или отвечают на вопросы? 10.  Дети сдают экзамен. 11. Тед объясняет правила своему брату. 12. На кого смотрят учителя и ученики? 13. Когда начинаются занятия в этой школе? 14. Я занимаюсь спортом уже 5 лет. 15. Я уже 5 лет играю в футбол. 16. Ваш дядя приезжает в четверг. 17. Я сажусь в поезд в 8 часов, и в 9 часов я уже городе. 18. Кто любит проводить лето в городе? - Только Элис. 19. Я хочу включить радио и послушать этого певца. 20. Почему ты так на меня смотришь? Это меня огорчает. 21. Стив вынимает письмо из портфеля и дает его Бену. 22. В плохую погоду она плохо себя чувствует. 23. Кэт уже 3 года работает переводчицей. 24. Нику только 3 года. Он еще не читает. 25. Дик ходит в лес на прогулку даже в плохую погоду.
Exercise   18. Translate into English.

»

1. Даже летом в этих краях часто идет снег. 2. Смотри! Идет снег. 3. Снег идет с утра. 4. О чем Пит рассказывает? - О своих планах. 5. Я вижу вы, наконец, понимаете меня. 6. Кого ты собираешься навестить в пятницу? 7. Бен занимается рыбной ловлей? Он это очень любит. 8. Вы обычно отдыхаете за городом или остаетесь в городе? - Я провожу свободные дни в лесу. 9. Не включай радио. Я перевожу очень трудный текст. 10. Светает. Уже утро. 11. Хелен говорит по-немецки лучше, чем Джейн. 12. Что вы там видите? 13. Я не хочу туда ехать. 14. Бэсс знает этих студентов. 15. Элис говорит, что собирается выйти замуж за Тома. 16. Род живет недалеко от института. 17. Вы любите ходить по магазинам? 18. Где Браян? - Он сидит у окна. 19. Наша группа готовится поехать летом в Англию. 20. Как вы готовитесь к контрольной работе? 21. Сид часто оставляет ручки дома. 22. Кто останется с детьми сегодня? 23. Вы уходите или остаетесь? 24. Когда вы уходите из дому? 25. Я люблю побыть один дома в воскресенье. 26. Мы читаем эту книгу с сентября.

Exercise    19. Translate into English.

1. Моя сестра выходит замуж на следующей неделе. 2. В будущем году мы собираемся изучать итальянский. 3. На следующей неделе мы идем к Элен на вечеринку. 4. Ты поешь все утро. 5. Обычно по воскресеньям мы совершаем лыжную прогулку. 6. Сегодня Кейт не работает. Она отдыхает. 7. Где ты обычно проводишь летние каникулы? 8. Он не знает, как пользоваться    9. Он всегда разговаривает громче всех. 10. Идет снег? - Да, снег идет с самого утра. 11. Сколько студентов вашей группы живут в общежитии? 12. Сегодня в университете вечер. Ты идешь? 13. Куда вы возите детей летом? - Обычно они живут у бабушки, моей свекрови. 14. Куда вы несете эти стулья? - Я несу их в ту комнату. 15. Кто в вашей семье делает покупки? - Я. 16. Наша группа готовится сейчас к вечеру. Мы разучиваем новые песни и танцы. 17. Он готовится к уроку уже 2 дня. Это его первый урок в 9-м классе. 18. Как ваши дети? - Фред очень хорошо учиться, у него много друзей, и он всегда выглядит счастливым. А у Джона мало друзей, он любит музыку. 19. Эмма, перестань шуметь, я готовлюсь к уроку. 20. Я уже 3 дня работаю над этим переводом. 21. Что это за шум? - Девушки в соседней комнате слушают магнитофонные записи и танцуют. 22. Мои родители живут в деревне. 23. Говорят, вы знаете 5 иностранных языков. 24. Я работаю на заводе. 25. Почему вы так громко разговариваете?
Exercise   20. Translate into English.

1. На ком собирается жениться ваш племянник? - Эта девушка - студентка его группы. 2. Мои родители говорят, что хотят пожить в деревне. 3. Говорят, легко учить испанский язык, если вы уже знаете французский. 4.  Почему вы так громко разговариваете? Уже 11 часов ночи. 5. Когда вы сегодня заканчиваете работу?   6. Ник влюблен в одну студентку-первокурсницу. 7. Виктор и Пол уже обедают.

  PRONOUNS
Exercise 21. Choose the necessary form of the verb to be.
a) is; b) are; c) am 
1. There .. .a lot of light and air in the room. 2. There ... many cars in front of the house. 3. Who ... speaking? 4. What ... you doing? 5. I ... very sorry. 6. The class ... over.

Choose the necessary word.

 7. There are (мало) foreign students in our Institute.

a. few
b. a few; c. some; d. a lot of

8. Her flat is on the ground floor, (моя) is on the second floor, 

a. my; b. me; c. mine; d. I

9. Whose map is it? It's  (его).

a. her b. his; c. he; d. hers

10. (Кто из) of the students is painting the slogan? 

11. a. whose; . b. which; c, who; d. why

12. Their institute is in N. street, (наш) is in the centre of the city,
 a. our; b. we; c. ours; d. us
13. Give me  (какой-нибудь) magazine, please, a. few; . 

b. some; c. a few; d. any

14. Ask  (его) about his new flat.

a. him; b. his; c. her; d. he
'

15. (Его) daughter is seven years old.

a. he; b. his; c. him; d. her

16. (Еe) parents are pensioners.

a. his; b. her; c. she; d. their

17. Tom is telling (нам) about his work,
 a. them;
b. we; c. our; d. us

18. Show (им) the plan of our work.

a. they;
b. their; c. them; d. us

19.The room is large but (ее) windows are not large, 

    a. their;
b. its; c. her; d. our

20. Tell us (несколько) words about your studies.

a. few;
b. many; c. a few; d. little

21. She is helping (своему) brother with his lessons,

22.  a. my;
b. our; c. his; d. her

23. There are (несколько) ties in the box.

a. few;
b. no; c. any; d. some

24. (Почему) are you late?
a. why;
b. because; c. who; d. what

25. (Их) children are at home.

a. them;
b. their; c. they; d. our

26. His children are so nice. I am fond of (их).

a. them;
b. their; c. they; d. him

27. Are there ... students in the reading-room?

a. any;
b. no; c. some; d. not any

28. There are not... conveniences in the house.

a. some;
b. no; c. any; d. much

29. Is there ... bread on the plate?

a. few;
b. any; c. many; d. some

30. There is not... ink in my pen.

a. any;
b. many; c. some; d. few

31. Tom has no mother. ... mother is dead.

a. us;
b. him; c. his; d. her

32. Peter is fond of reading. Give these  books  to ... .
33.  a. his;
b. her; c. him; d. he

34. The students are in the classroom. Let's go there and tell ... about our plans, 
35. a. they;
b. their; c. them; d. theirs

36. The park is so beautiful  and .... trees are so high,
37.  a. his ; b.  their; c. its; d. him

38. We are answering.... questions.
a. ours;
b. him; c. them; d. their

39. These books are good. Let's give ... to the children, 
40. a. theirs;
b. their; c. them; d. him

Exercise  22. Choose the necessary word.

1. Is your sister a (второго курса) student?

a) third-year; b) first-year; c) final-year; d) second-year

2. Tell us (несколько) words about your studies.

a) many; b) few; c) a few; d) little

3. (Некоторые из нас) are fond of tennis.
a) which of you; b) some of them; c) some of us; d) few of them

4. Show us (какую-нибудь) picture.

a) few;  b) some; c) a few; d) any

5. My son is fond of (рисовать).

a) making;  b) slogan; c) drawing; d) paint

6. There are (различные) offices in this building.

a) modem;  b) various; c) comfortable; d) high
7. She is (всегда) late.
a) clean;  b) married; c) every; d) always
8. Show (ему) your drawing.
a) him;  b) his; c) her; d) them
9. Tell (им) about your new flat.

a) they;  b) their; c) them; d) her

10.(Их) children are in the garden.

a) their;  b) they; c) them; d) his

11.What  colour is (его) bag?

a) its; b) her; c) him; d) his

12. This town is very green because there are a lot of 

13. These
flowers are so nice. I am fond of (их).

a)  they;  b) them; c) their; d) its

14. Let's ask (ее) about her foreign friends.

a)  her; b) she; c) it; d) him

15. (ее) sister is married.
a)  their; b) his; c) her; d) our

16. Tell (нам) about this town
a) our;  b) we; c) us; d) them
17. (Наша) flat is on the fifth floor.

a) us;  b) our; c) their; d) her

18. Nick is helping (своему) friend with his English.

a) her;  b) his; c) their; d) him

19. There are not... modern conveniences in the house.

a) some;  b) no;
 c) any; d) much

20. Is there ... clean water in the bottle?

a) few;  b) any;
c) many; d) some

21. There is not... ink in my pen.

a) much;  b) many; c) some; d) few 

22. Tom has no father.... father is dead.

a) them;  b) him; c) his; d) her
23. Tom is busy with his lessons. Don't speak to ... now. 
a) him;  b) his;
c) her; d) them
24. We are fond of listening to these tapes. Let's listen to ... now. 
a) them;  b) their; c) they; d) him 

25. Look at...
She is ill
a) her;  b) it; c) its; d) him
26. The workers are telling us about... work.

a) they;  b) them; c) their; d) him 

27. The building is very high, but... windows are so small.

a) his;  b) her; c) its; d) their
1. Exercise  23. Translate into English.
2. Джейн нравится все красивое. Она всегда покупает дорогие вещи. 2. Мой брат всегда все делает сам. 3. Каждый человек знает об этом. 4. Каждый знает об этом. 5. У Тома нет друзей. Он никогда никуда не ходит. 6. Никто здесь не хочет мне ничего рассказывать. 7. Они оба сейчас в Лондоне. 8. Ваши друзья сейчас над чем-нибудь работают? 9. Том обычно ходит куда-нибудь после работы? 10. Мэри никого не боится. 11. Почему эти люди сейчас смотрят на вас? Вы о них что-нибудь знаете?
Exercise  24. Translate into English.
\ %

!

1. Полиция хочет задать Фреду несколько вопросов. 2. Дайте мне, пожалуйста, свои ножницы. Мои не острые. 3. Наша команда играет очень плохо в этом сезоне. 4. Сколько серий в этом фильме? - Я думаю, там около 200 серий. 5. Физика - один из любимых предметов моей сестры. 6. У вашей невестки темные волосы? 7. Где деньги наших друзей? - Они на столе. 8. Что вы х:отите купить: эти брюки или эти шорты? 9. Где очки тети Мэри? - Они на столе. Тетя всегда кладет их туда. 10. 300 долларов - большие деньги для моих друзей.

Exercise  25. Translate into English using the words: a little, a few, little, few, much, many.

A. 1. Мы будем обедать через несколько минут. 2. Текст немного труден для них. 3. Разрешите мне подумать немного. 4. Ты увидишь его через несколько дней? 5. Он немного знает немецкий язык. 6. Мы встретились, поговорили немного и пошли в кино. 7. Подожди немного, я пойду с тобой. 8. Я немного голоден.

Б. 1. Несколько лет тому назад здесь было много старых домов. 2. У вас сегодня много или мало работы? 3. Мы сделали много упражнений на прошлом уроке. 4. По воскресеньям в парке бывает много народа. 5. В прошлом месяце у вас было много или мало уроков английского языка? 6. У вас много бумаги. Дайте нам немного, пожалуйста. 7. Анна немного боится сдавать экзамены. 8. У них очень мало времени. Давайте поможем им. 9. Сейчас в школе мало детей. Сейчас каникулы. 10. Через несколько лет мой сын закончит школу. 11. Сожалею, но я знаю об этом слишком мало. 12. В комнате много света.

Exercise  26. Translate into English.

1. На столе лежало много вилок, ложек и ножей 2. Как правило, я не ем много мороженого. Я легко просхужаюсь 3. Хотите еще кофе? - Нет, спасибо, кофе слишком крепкий. 4. Передайте мне черного хлеба, пожалуйста. Я всегда ем второе с черным хлебом. 5. Давайте присоединимся к ним. Через полчаса они идут к Борису. 6. Я очень голоден. Пойдем пообедаем, хорошо? - Спасибо, я уже был в столовой. Я бы выпил сейчас (мне хочется) чаю. 7. Мы начали изучать французский язык в сентябре. Через полгода мы уже немного говорили по-французски. 8. Я редко бываю дома один. 9. Ты голоден? - Нет, но я съем немного супа. 10. Он сказал, что учится на втором курсе. 11. Не ешьте много сахара. Одного куска вполне достаточно. 12. Мы знали, что он придет к нам в обеденный перерыв. 13. Интересно, будет ли он дома один, когда мы придем? 14. Он сказал, что пойдет домой после того, как покурит немного. 15. Что вы сказали? - Передайте, пожалуйста, салат. 16. Разрешите мне присоединиться к вам через четверть часа. 17. В супе не хватает соли. Где соль? - Вот она, оксшо твоей тарелки. 18. Через сколько дней вы вернетесь в Москву? - Я думаю, через неделю. 19. Что ты будешь есть с мясом: салат или картофель? 20. Дома очень мало белого хлеба. Давай купим немного. 21. Сегодня у вас достаточно времени, чтобы почитать. 22. Они вышли, и через пять минут он вернулся один. 23. Если вы не пойдете в столовую через час, я пойду туда один. 24. Почему ты не ешь суп? - У меня нет ложки. - Вот она. 25. Когда урок закончится, давайте поговорим об этом немного, хорршо? 26. Я обычно встаю без четверти семь и через полчаса завтракаю. В это время в столовой мало народу. Давайте пообедаем вместе.
Exercise  27. А. Answer these questions with none (of)/ no-one/ nobody/ nothing/ nowhere.

Example: What did you do?  Nothing.
l. Where are you going? 2. How many children has he got? 3. What did you tell them? 4. Who were you talking to? 5. How much of this money is yours?

В. Now write answers to these questions with any/ anyone/ anybody/ anything/ anywhere. 
Example: What did you do? I didn't do anything .
1. Where are you going?  I. ……….
. 2. How many children have they got? They


3. Who did you dance with? I ……………..
 4. What did they give you? 
..

Exercise  28. Complete these sentences with no/ none/ no-one/ nobody/ nowhere/ any/ anyone/ anybody/ anything/ anywhere.  
Examples: There were no shops open. I don't want anything to eat.

1. The bus was completely empty. There wasn't in it.
2. Where did you go for your holidays? - I stayed at home.
3. I couldn't make an  omelette   because I had eggs.

4. I didn't say
 Not  a word.

5. The accident looked serious but fortunately was injured.

6. The town was still the same when I returned years later.  …
 had  changed.
7. We took a few photographs but
of them were very good.

8. I can't find my watch 




 I've looked all over the house.

9. 'What did you have for breakfast?' '



 I don't
usually  have
for breakfast.'
10. We cancelled the party because 


 of the people we

invited  could  come.
11.  intelligent  person could do such a stupid thing. 

12.  There was complete silence in the room 
said


13. How many theatres are there in this town? 
The last one closed six month ago. 

vTT'''
ъ

 14. The four of us wanted to go to a restaurant but we couldn't because 
of us  had money.
Exercise  29. Now you have to make sentences with any/no + a comparative. Example: I hear you weren't feeling well yesterday. Do you feel any better today?

1. I'm going as fast as I can. I can't go.
2. What makes you think Налу is old? He is  than you.'
3.         I'm sorry I've come a bit late but I couldn't come.


4.         This restaurant is a bit expensive. Is the other one?

5.         I must stop for a rest. I can't walk.


Exercise  30. Translate into English.
1. Мы много работаем по субботам. 2. Он обычно задает мало вопросов на уроках. 3. Они занимаются английским языком много часов в неделю. 4. В классе мы обычно обсуждаем много вопросов. 5. Я не люблю писать много писем. Мне нравится получать много писем. 6. Он читает мало французских книг. 7. Кто из них переводит много статей с русского на английский? - Петров. 8. Я знаю о них очень мало. 9. Сколько иностранных языков вы собираетесь учить? 10. Она работает много и обычно получает много хороших оценок. 11. На английских уроках мы мало говорим на русском языке. 12. Кто знает много французских слов? - Мы. Мы знаем много французских слов, но мало английский слов. 13. Каждый день мы получаем много иностранных журналов и газет. 14. Вы мало работаете вместе. 15. Она любит много ходить пешком. 16. Мы мало читаем в классе. Мы много читаем дома. 17. Он работает слишком много. Он работает 6 дней в неделю. 18. В классе мы делаем много упражнений. 19. Многие инженеры нашего учреждения изучают иностранные языки.

Exercise  31. Translate into English.

A. I. Мы закончили нашу работу на прошлой неделе. 2. Два года назад она не работала в институте. Она работала в учреждении. 3. Они вернулись домой в 8 часов вечера. 4. В прошлом году он жил и работал в Одессе. 5.Мы решили послать эту телеграмму вчера 6. Мы обсуждали эти вопросы в пятницу. 7. Позавчера они играли в футбол. 8. В прошлую среду мы повторяли 7-й урок. 9. Она посмотрела на доску и списала новые слова.

Б. I. Кто решил ответить на ее письмо? - Мы. 2. Кого вы поблагодарили за книги? 3. Когда вы принимали их? 4. Где вы работали пять лет назад? - В министерстве. 5. Кто из них переводил 3-й урок вчера? - Николай. 6. Сколько времени длился урок? - 45 минут. 7. Кому вы вернули эти журналы? 8. Куда он решил поехать на субботу и воскресенье? 9. С кем вы обсуждали этот вопрос позавчера? 10. Вы жили в Киеве или в Минске тогда? И. В прошлом году мы много работали над французским языком.

В. 1. Где вы были час тому назад? 2. Когда он был в Минске последний раз? - В прошлом году. 3. Утром они не были в институте. 4. С кем вы были в министерстве в тот день? 5. Ты был в школе или дома в 5 часов вечера? 6. Какой это был человек? Кем он был по профессии? 7. Сколько раз а неделю вы бывали в институте в прошлом году? 8. Ты был инженером или студентом три года тому назад? - Я б1мл студентом тогда. 9. Вчера было воскресенье. 10. Погода была здесь холодная на прошлой неделе? - Нет, погода была очень хорошая. 11. Вы были хорошим или плохим студентом?

- Я был хорошим студентом. 12. Кто из вас был вчера в больнице? - Мы с Анной. Петра не было с нами.

Г. 1. Вчера я встретил Марию в министерстве. 2. Ты потратила много времени на домашнее задание? 3. В котором часу вы вчера легли спать? - Я почитал книгу и лег спать в 11 часов. 4. Когда вы видели ее в последний раз? - В прошлый вторник. 5. Я проснулся и встал сегодня рано. 6. В прошлом году мы читали интересные книги на уроках немецкого языка. 7. В котором часу вы начали работать вчера? - После обеда. У нас было мало работы. 8. Я не знал его два года тому назад. 9. Много студентов получили хорошие оценки за диктант. 10. Педагог вошел в класс и сказал; «Здравствуйте». Студенты встали. 11. В прошлом году мы не изучали французский. Мы изучали английский 12. Борис прочитал 10-й урок очень хорошо.

NOUN
Exercise  32. Translate into English.  
1. У вас есть еще одни очки? 2. В поле много овец. 3. Где живут олени? 4. В магазине много хороших товаров. 5. Ты уже получил зарплату в этом месяце? 6. Твои брюки висят на стуле. 7. На столе стоят два стакана. 8. Мама купила 3 рыбы на ужин. 9. Игрушки были в коробках. 10. Возьми ножи, пожалуйста. И. Твои книги стоят на полках, не так ли? - Да. 12. В магазин обычно ходят жены, а не мужья. 13. Почему плачет ребенок? 14. Сколько стаканов стоит на столе? 15. Сколько ног у собаки? - У нее 4 ноги. 16. Сколько человек будут у нас к обеду? 1. В зоопарке мы видели оленя, 2 волка, 2 лисы. 18. Гуси обычно гуляют во дворе. 19. Прочитайте и переведите эти тексты и 3 упражнения. 20. В нашем городе был один университет, а сейчас 5. 21. Папа любит смотреть футбольные матчи по телевизору. 22. Бабушка всегда давала нам полезные советы. 23. Ты слышал крики в лесу сегодня утром? - Нет. 25. У меня в чашке есть сахар? - Нет.
Exercise   33. Translate into English.

1. Вы когда-нибудь видели оленя в лесу? - Да, я видел однажды двух оленей. 2. Том надел носки, туфли, брюки и рубашку. 3. В больнице работают много женщин-врачей. 4. В выходные дни мы ездим в деревню. 5. Трактористы работали всю ночь, убирая урожай. 6. Не могли бы вы отрезать мне несколько кусочков торта? 7. Вам следовало надеть плащ. 8. Я помыл все тарелки холодной водой. 9. Несколько лет назад школьники носили пионерские галстуки, не так ли? 10. Купите на базаре молока, яиц и масла 11. На юге дети ели много фруктов. 12. В книге было 2 закладки. 13. Детская одежда висит в шкафу в спальне. 14. Ты умеешь шрать в шахматы? - Да. 15. Какая  у вас зарплата? 16. Деревья растут вокруг домов. 17. Добавьте еще угля. 18. Джейн знает два языка: испанский й итальянский. 19. На десерт мы заказали 3 мороженого. 20. Вчера Ник принес две зарплаты - за эту неделю и за прошлую. 21. В этом парке много клумб. 22. По дороге мчали два грузовика. 23. В зоопарк привезли шесть волков. 24. Ты можешь одолжить мне немного денег? 25. Его самым нелюбимым предметом была физика.

Exercise  34. Translate into English.

1.Каждый вечер бабушка рассказывала внуку сказки. 2. На цветок сели две бабочки. 3. Чтобы отправить письмо в США, нужно наклеить 6 марок. 4. У Дика выпало уже 4 зуба. 5. В реке много рыбы. 6. Сегодня мы посмотрели 2 футбольных матча. Сколько тебе сахара? - Два кусочка. 8. Спросите у прохожих. 9. У меня есть два совета, 10. У тебя слишком много одежды И. В небе летают самолеты. 12. На этой ферме есть гуси? - Нет. 13. В этом лесу водятся волки? - Нет. 14. Вы не забыли взять ученики? 15. В детских книгах много иллюстраций, не правда ли? 16. Зарплата моих родителей очень высокая. 17. Коты ловят мышей, не правда ли? - Да. 18. Разве ты потерял очки? - Нет, я забыл их дома. 19. Сколько сахара вам положить? - Немного. 20. Все мои жены не умели хорошо готовить. 21. У них когда-нибудь были лыжи? - Нет, у них были коньки. 22. Нам надо помыть туфли, они грязные. 23. У этого ребенка есть родители, не правда ли? - Нет, у него нет родителей. Сейчас много таких детей в нашем городе. 24. Проверь эти весы. Мне кажется, они неисправны. 
Exercise  35. Translate into English.

1. Полотенца висят в ванной комнате. 2. Сколько платьев вы взяли с собой? 3. Папа прислал 3 открытки из Испании. 4. Мячи лежат под креслом. 5. Мы купили новые ножи. 6. На этой ферме было много овец. 7. В кармане лежат часы. 8. Грузовики подъехали к дому. 9. Какого цвета эти стаканы? 10. Где твоя зарплата? 11. В песочнице трое детей. 12. Возьмите эти спички. 13. На пристани 5 катеров. 14. На столе Зтартлки. 5. В саду десять деревьев. 16. На стенах висят ковры. 17. На тумбочках лежат журналы. 18. В шкафу 2 новых платья и брюки. 19. В холодильнике 3 сока, не так ли? 20. За партой 2 ученика, не так ли? - Нет, за партой один ученик. 21. Ты видел моих бабушек? - Нет. 22. Ты можешь съесть 2 мороженых? 23. Купи в магазине 3 молока. 24. В этом магазине поменялся весь персонал. 25. В городе много транспортных средств.

Exercise  36. Translate into English.

1. Сколько ног у собаки? 2. Мифы Древней Греции очень интересные. 3. Сейчас много женщин-врачей. 4. Мы сделали 2 торта к его дню рождения. 5. Где ваша одежда? - В шкафах. 6. Где вы видели мышей? 7. Почему рыбы лежат не в ведре? 8. Где мои очки? 9. Ножницы лежат в одном из ящиков. 10. Весы поломались. 11. Мисс Блэк ведет у нас математику. 12. На окнах стоят цветы. 13. Учебники лежат в книжных шкафах. 14. Наши шефы так похожи друг на друга. 15. На тарелках Лежат два кусочка хлеба с маслом. 16. Когда, по телевизору будут новости? 17. Атлетика - мой любимый вид спорта. 18. В корзине много яблок из нашего сада. 19. У меня в чае мало сахара. 20. На витрине было много очков. 21. У этих двух Джейн есть собаки.

Exercise  37. Translate into English.

1. Пожалуйста, не торопитесь. У нас еще есть время. 2. Давайте присоединимся к ним. Я думаю, они будут рады. 3. Она поспешила на вокзал. Ей сказали, что там ее ждет Климов, который ей привез письмо от сына. Она была счастлива. 4. У нее много красивой одежды. 3. Куда ты так спешишь? - Мне очень хочется увидеть все достопримечательности этого чудесного города. 6. Одежда уже упакована? - Да. - Жаль, я хотела взять с собой еще одно платье. 7. Почему ты не пришел попрощаться с нами? - Прости, я, очень спешил, но не смог взять такси. 8. Жаль, что ты сделал упражнение в спешке. Ты сделал в нем много ошибок. 9. Как только я получу от него известие, я поеду туда, чтобы присоединиться к ним. 10. Ты помнишь адрес магазина? - К сожалению, нет. - Интересно, где еще можно достать эти книги? 11. Когда я встретил Петра, - он шел очень быстро (спешил). Я спросил его, куда он торопится. Он ответил, что его дома ждет товарищ. 12. Где остальная одежда? - Она уже в чемодане. - Что еще ты хочешь упаковать? - Еще несколько книг. 13. Мой родной город - Лондон, а его - Париж.  14. Он все еще готовится к экзаменам? - Нет, он уж сдал два экзамена, остальные он сдаст через неделю. 15. Почему мы не можем пойти в магазин после обеда? - У нас дома мало еды. Я не смогу приготовить хороший обед. 16. Здесь около десяти книг. Где остальные?  Я думаю, он уже упаковал их. Мы же сейчас уезжаем. Мы ждем такси. 17. Нас попросили выучить третий урок наизусть. 18. Кого здесь ждут эти мальчики? 
Exercise  38. Translate into English.

1 Я надеюсь, что уже завтра мы будем в Риме, как только мы туда приедем, я вам сразу же позвоню. 2. Как вы думаете, Джейн его узнает, когда увидит? - Не знаю, ведь последний раз они виделись много лет тому назад. 3. Вы выглядите очень уставшим. Присядьте, я принесу вам чашку чаю. - Как только отдохнете, мы поговорим. 4. В следующем месяце мы купим машину. Не могли бы вы одолжить нам немного. - К сожалению, моя зарплата не такая большая. 5. Завтра невестка Питера и Мери устраивает вечеринку. - Вчера она уже купила все необходимое, т.к. она ожидает много гостей. - Это очень разумно с ее стороны. 6. Если вы замерзните, заходите к нам погреться. У нас всегда тепло. 7. Куда вы так торопитесь? - На вокзал. Боюсь, опоздать на поезд. - Садитесь, я вас подвезу. 8. Премьер-министр будет выступать сегодня вечером по телевизору. 9. У вас есть билет на субботний матч? - Я даже не знаю кто ифает. Играет Франция против Англии. Все говорят, что это будет очень интересный матч. 10. На следующей неделе, я собираюсь пойти к врачу, у меня очень часто болит голова. 11. М-р и М-с Браун оказались очень интересными людьми. С ними было очень приятно поговорить и мы получили большое удовольствие'от этой встречи. 12. Разве вы не знаете, когда м-р Смит будет в своем офисе? - Вероятно, он придет после трех. Позже он никогда не приходит. 13. Интересно, придет ли он завтра на вечеринку своих друзей. - Никто не знает, - Вероятно, он там будет. 14. Интересно, много ли гостей будет на этой вечеринке. - Я думаю, больше чем в прошлом году. 15. Вам показать это платье? - Нет, спасибо, я взгляну на это. 16. Kогда  вы прочтете книгу, отнести ее в библиотеку? - Да, пожалуйста. 17. Пока вы заняты, я пойду погуляю, чтобы не мешать вам. 18. Будет не легко достать билеты на этот спектакль. Кроме того, никто из моих друзей не хочет его смотреть, все говорят, он неинтересный. 19. Вы рассердитесь, если Том откажется вам помочь? 20. На следующей неделе Джейн выходит из больницы. 21. Возьмите зонт. Разве вы не видите, что идет сильный дождь. Вы промокните если пойдете без зонта. 22. Над чем сейчас работает м-р Браун? - Над своей новой статьей. Он говорит, что закончит ее в следующем месяце. Как только он освободиться, у них будет гораздо больше свободного времени. 23. Становится темно, включите, пожалуйста, свет. 24. Я слышу шаги. Кто-то идет сюда. 
Exercise  39. Translate into English.

1'

1. Где находится самый большой город США? - Самый большой город США находится на востоке страны. 2. Возьмите недельный отпуск. 3. Дом моих дяди и тети находится недалеко от нашего. 4. Чей это офис? - Это офис моего друга 5. Чья ручка лежит на полу? - На полу - ручка Джеймса. 6. На чьи вопросы вы отвечаете? - Мы отвечаем на вопросы нашего преподавателя. 7. Успех компании зависит от служащих. 8. Вы согласны с решением правительства? - Да. 9. В чьем саду растет так много цветов? - В саду наших соседей. 10. Я не помню имя человека, которого мы видели вчера. 11. Чью статью вы читаете? - Это статья профессора Брауна. 12. Чьи это ружья лежат во дворе? - Во дворе лежат ружья солдат.

Exercise  40. Translate into English.
1. Мама стирает папины рубашки. 2. В лесу иногда можно встретить оленя. 3. Я люблю проводить время в компании друзей моего брата. 4. Летом много разнообразных фруктов и овощей. 5. В доме моих свекра и свекрови всегда много гостей. 6. Сколько человек отсутствует в классе? - Отсутствует 5 человек. 7. Я люблю смотреть фильмы известных режиссеров. 8. В сарае иногда бывают мыши. 9. На ферме моего дедушки много овец, быков и коров. 10.Сколько в комнате телевизоров? - В комнате один телевизор. 11. Мне нужно купить сахар, молоко, овоши и фрукты к дню рождения дочери. 12. Родители Питера и Тома сейчас в двухнедельном отпуске. 13. Вы не могли бы посоветовать мне что- нибудь? 14. На окне сидят мухи, не так ли? - Нет. 15. Чьи очки у тебя в кармане? - Это очки моей тети. 16. Чьи это старые туфли стоят в нашей спальне? - Это туфли нашего дедушки. 17. Где спальня ваших сестер? - Она на первом этаже нашего дома. 18. Чьи брюки висят в шкафу? - Это брюки Джонса. 19. Чье домашнее задание вы делаете? - Я делаю домашнее задание моего сына. 20. Дочь Энни и Тома красивая? - Да, она очень красивая. 21. Все были удивлены успехами наших спортсменов. 
22. Воскресная газета лежит в комнате моих родителей. 23. Комната прислуги расположена на втором этаже дома моих дяди и тети. 24. На нердаке мы нашли старые папины лыжи. 25. Это тарелка собаки или кошки? - Это тарелка кошки. 26. Чье варенье стоит на кухне? - Это бабушкино варенье. 27. Это новый городской театр, не так ли? Это новый театр нашего города. 28. В сегодняшней газете мы знакомились с мнением известного писателя.

Exercise 41. Translate into English.

I. Чья это картина? - Это картина Тома. 2. Это галстук Джеймса не так ли? — Да. 3. Чья это комната? - Это комната нашего тестя. 4. Какого цвета галстук Тома? - Галстук Тома зеленого цвета. 5. Как зовут этого мальчика? - Этого мальчика зовут Ник. 6. Это машина мистера Смита, не так ли? - Нет, это машина моего папы. 7. Где учебники моего сына и дочери? - Они стоят на полках. 8. Чьи это цветы? - Это цветы Кэйт. 9. Чья пшеница растет на этом поле? - Это пшеница нашего фермера. 10. Сколько яблонь растет в вашем саду? - В саду растет 3 яблони. 11. Чья это лодка стоит на берегу моря? - Это лодка старого моряка. 12. У меня болит зуб, хотя я регулярно чищу зубы. 13. В комнате вашей сестры много мебели, не так ли? 14. На следующий неделе в магазины нашего города поступит новый товар. 15. Зарплата наших рабочих не очень большая, не так ли? - Да. 16. У меня только одни весы и они сломались. 17. Чьи самолеты стоят в аэропорту? - Это самолеты нашей компании. 18. Какие у тебя сегодня уроки? - Сегодня у меня математика, украинский, чтение и физика. 19. Сколько страниц в этой книге? - Здесь 30 страниц. 20. Какую песню вы слушаете по радио? - Я слушаю песню известного певца. 21. Чьи деньги лежат на столе? - Это деньги моего друга. 22. Вы когда-нибудь видели собаку наших соседей? - Нет, не видели. 23. Дочь Чарльза взяла двухнедельный отпуск. 24. Чье кресло стоит в углу комнаты? - Это кресло дедушки. 25. Когда вам принесут утреннюю газету? - В 7 часов утра.

THE PAST INDEFINITE
Exercise 42. Translate into English.

1. Где вы купили этот костюм? - Я купил его семь лет назад, когда был в Лондоне. Эти костюмы продавались в любом магазине. 2. Сколько страниц вы вчера прочитали? 3. Вчера Джо смотрел телевизор до 10 ч. и поздно лег спать, поэтому он опоздал на занятия. 4. Как Джейн отпраздновала свой день рождения? - Она его вообще не праздновала, а мы подготовили ей подарки. 5. Полиция остановила меня по пути домой. 6. Когда дети пришли домой, дома нечего было есть. Мне пришлось пойти в магазин чтобы что-то купить и накормить детей. 7. В кувшине не было молока. 8. Мы поехали на машине за город. На земле было очень много снега. Дорога была скользкая и было очень трудно ехать. 9. Кто приходил к вам вчера? - Наши старые друзья. 10. Какое платье вы выбрали? - Все платья очень красивые. И я не знаю что выбрать. Чтобы вы мне посоветовали? 11. Несколько лет назад я поломал ногу и она все еще болит. 12. КоГда мы имели дело с этой фирмой, у нас всегда было очень много проблем. У этой фирмы очень плохая репутация. Многие из ее клиентов жалуются. 13. Когда мой младший брат начал изучать испанский язык, ему было только 6 лет. 14. Мистер Пристли никогда не носил таких костюмов. Он всегда был хорошо одет. 15. Позавчера была украдена большая сумма денег из городского банка. 16. Я очень много думал и решил не тратить так много денег
Exercise 43. Translate into English.

1.Поиски ребенка должны быть продолжены. 2. В бабушкиной корзине много картошки, помидоров, не так ли? - Нет, в корзине у бабушки немного фруктов и овощей. 3. Сколько у вас детей? - У нас 2 ребенка, им по 3 месяца. 4. В комнате были дети и мужчины, не так ли? - Нет, в комнате были только женщины, 5. На станции стоит несколько автобусов. 6. Чьи грузовики подъехали к вашему дому? - Это грузовики с нашего завода. 7. В правом углу комнаты - книжные шкафы, не так ли? - Да.
Exercise  44. Translate into English.

1. Oн  открыл окно перед занятиями. 2. Энн перевела много писем на прошлой неделе. 3. Я вчера закончил работу в 5 часов. 4. Он жил в Киеве 5 лет назад. 5. Они вернулись домой вечером. 6. Они обсудили много статей на выходных. 7. Мой рабочий день длился 8 часов. 8. Вы часто получали, письма от своих друзей? 9. Он хорошо успевал по английско​му? 10. Мы обсудили много вопросов. 11. Они нечасто оставались на фабрике после работы. 12. В прошлом году я жил около твоего офиса. 13. Я всегда ходил туда пешком. 14. Как ваш друг говорил по-английски? 15. Он плохо говорил по-английски. 16. Какой язык вы изучали в школе? 17. Я изучал французский. 18. Сколько обычно длились ваши занятия? 19. Обычно они длились два часа. 20. С кем вы обсуждали этот вопрос вчера вечюром? 21. Я обсуждал его с друзьями. 22. С кем вы обычно ходили домой? 23. Я ходила домой с друзьями. 24. Насколько хорошо он обычно знал урок?
Exercise 45. Translate into English.

1. Я не работал в этом учреждении три года назад. 2. Когда ты там работал? 3. Сколько вы пробыли в Дублине в прошлом году? - Я был там месяц. 4. Я посмотрел на доску. 5. Марта переписала новые слова. 6. Где вы жили в прошлом году? 7. Я жил в Лондоне 5 лет назад. 8. Вы поблагодарили его за книги? 9. Мы не обсудили многих вопросов вчера. 10. Когда вы в последний раз повторяли это правило? - Мы повторили его только позавчера. 11. Они ответили на многие письма в прошлом месяце. 12. Они были зд«;ь час назад. 13. Он вовремя пришел на урок вчера? 14. Вы были дома в понедельник утром? - Нет, я был в министерстве. 15. Его не было дома в среду вечером. 16. Когда вы ответили на письмо вашего друга? - Я ответил на него позавчера. 17. Вчера быта прекрасная погода. 18. Мы решили прочитать эту статью и обсудить ее. 19. Тогда я работал на заводе. 20. Последний раз я играл в волейбол 5 лет назад. 21. А когда вы играли в теннис последний раз?

Exercise  46. Translate into English.
1. Когда он решил лечь в больницу? 2. Он решил сделать это на прошлой неделе. 3. Где он был в прошлом месяце? 4. Он был в больнице. 5. Сколько времени продолжался фильм? 6. Он продолжался 2 часа. 7. Он был в Лондоне на прошлой неделе. 8. Мой друг не писал очень часто в прошлом году. 9. Они были вчера у себя в офисе. 10. Наши студенты прочитали много английских книг в прошлом году. 11. Он повел своего сына гулять в понедельник вечером. 12. Джон поговорил с нами вчера насчет своего плана. 13. Студенты обычно идут по домам после занятий. 14. Когда ваш инженер вернулся из отпуска? 15. Он пришел три дня тому назад. 16. Кто ехал в Лондон на прошлой неделе? 17. Мери и Джон поехали туда вместе. 18. Джек прочитал четвертое предложение очень хорошо.

Exercise 47. Translate into English.

A. 1. Друг Петра, друзья Петра. 2. Книга Маркса, книги Маркса. 3. Учи​тельница Бесс, учительницы Бесс. 4. Комната друга, комнаты друзей. 5. Имя сестры моего друга. 6. Тетради учеников Семенова. 7. Книги друга моего сына. 8. Оценки сыновей этих инженеров.

Б. 1. Мне нравится квартира Анны. 2. Возьми карандаши Макса. 3. Она часто посылает им письма Бориса. 4. Сын моей сестры хорошо катается на коньках. 5. Она дает уроки брату Чарльза. 6. Она много пишет сестрам Алисы. 7. Вчера нас навестили дети наших друзей. 8. Комната Алекса большая и светлая. 9. Учитель вернул тетради студентов. 10. Чей карандаш на столе? - Нашего учителя, 11. Чьи это тетради? - Моего сына. 12. Мы выучили слова 10-го урока вчера. 13. Вам нравится новая книга этого писателя? 14. Вчера мы ходили в Театр им. Гоголя. 15. Сестра жены этого инженера хорошо говорит по-немецки. 16. Вчера мы обсуждали статьи сына Иванова.

Exercise 48. Translate into English.

1.После обеда он решил пойти погулять. 2. Лекция продолжалась два часа. Она была интересная. 3. В прошлом году он часто оставался на заводе после рабочего дня. 4. Я увидел на письме имя моего товарища. 5. Погода была хорошая, и дети попросили нас взять их в парк. 6. Петр попросил у меня мою статью. 7. Мы играли в волейбол до вечера. 8. Он не потратил много времени на домашнее задание. Он знал предмет очень хорошо. 9. Она опять задала мне много вопросов. 10. Я поздно лег спать и не сразу заснул. Я открыл книгу и начал читать ее. 11. Где ты катался на коньках в прошлый раз? - В Центральном парке. Там я встретил много друзей. 12. Ты потратил много времени на это упражнение? - Нет, я сделал его быстро.13. Кого ты увидел в комнате? - Друзей моих детей. 14. Мы решили навестить свою учительницу в пятницу. 15. Когда он вернул тебе журналы? - Позавчера. 16. Погода была плохой, и мы остались дома. 17. Когда ты видел этот интересный фильм? - На прошлой неделе. 18. В прошлом году сын моих друзей не поступал в институт. Он работал на фабрике. Ему нравилась его работа. 19. Погода была хорошая в то утро. Я рано проснулся, сразу встал с постели и вышел погулять. 20. Когда вы были в театре последний раз? - Месяц тому назад. 21. На что ты любишь тратить деньги? - На книги. 22. В понедельник вечером мы остались в институте после занятий. Мы решили обсудить два интересных вопроса. 23. Над чем он так много работал в прошлом месяце? 24. Кто из них вернулся в пятницу утром? 25. До которого часа вы играли в шахматы? - До 8 часов. - Как часто вы играете в шахматы? - Не очень часто. 26. Какая была погода в тот день? - Это была суббота, погода была теплая. После завтрака мы поехали за город навестить своих родителей. Мы провели там конец недели. 
Exercise  49. Translate into English.

1. У него есть очень интересные книги. 2. У моего друга нет собаки. 3. У его родителей большой дом. 4. У тебя есть белое платье? - Да. 5. У Анны нет французских книг дома. 6. У них хорошая светлая квартира. 7. У вашего друга есть семья? - Нет. 8. У Тома много новых друзей. 9. У меня нет хорошей карты. 10. У них есть машина? - Да. 11. У кого из вас есть сестра? - У Коли. 12. У Кати всегда много работы. 13. У тебя есть время написать письмо?

THERE IS / THERE ARE
 Exercise 50. Choose it is/there is. Insert it is/there is in the spaces. In some sentences, contracted plural, negative and interrogative forms, or the past or future tense are required.

1. What's the time?-
3,30. - And what's the date?-
The 24th.

2. How far
to York? -
50 miles.

3. Very stormy last night. – Yes storms all over the country
4. …freezing very hard
ice on the lake tomorrow.

5. As sunny she decided to take the children to the sea.

6. Why don't you go for a walk?
a pity to stay in when …
so nice outside.

7.  .....not any shadows because
not any sun.

8. … going to be a bus strike tomorrow. -


all right if .....a fine day; but if.
wet


long queues on the underground.

9. …not any glass in the windows; that is why
so cold in the room.

10
. very wet yesterday;
impossible to go out.

11.  a lot of rain last week..„.floods everywhere

12. … a thick fog last night
several accidents on the motorway.

13
 foolish to drive fast when
foggy.

14.  difficult to find your way round this town
so many streets all looking

exactly alike.
15. Come on, children!
time to get up!......nearly breakfast time.

16. ..

 lunch time when we get to York, so let's have lunch there. - No, ...

not be time for lunch because our train to Edinburgh leaves York at 13.15.

17. ... a funny smell here
turpentine?

18. … all sorts of stories about Robin Hood, but
not  known exactly who he

was or what he did.

19. ... said that if you break a mirror you'll be unlucky for seven years.
20. As he had very bad sight
difficult for him to recognize people.

21.  Can 1 have a Telegraph, please? said  the customer. - I'm afraid
 not any

left,'  said the newsagent. But 
a Guardian on the rack beside you. Why not

take  that...just as good.

22. ... not necessary to carry your passport everywhere with  you .. but  …advisable to carry some document of identity.

23. ... a guard outside the door and
bars on the windows makes it to escape.

24. 
a garage  behind the hotel? — Yes, but
rather full. I don't

think......room for your car.

25. One night......a heavy fall of snow which blocked ail the roads.

Luckily …
plenty of food in the house.

26. ... a hotel in the village, so we decided to stay there
a charming village

and  I was very happy there, but my children were bored because
nothing

to  do in the evenings.

27. ... five flats in the building - one on each floor. Mine's on the top

floor
…no lift but ….
supposed  to be good for the figure to run up and down

stairs,......?
28
a pity you haven't another bedroom. - Yes, but
quite a big loft, which

I am thinking of turning into a bedroom
a skylight so
not... a ventilation

problem.
29. …all sorts of legends about these caves
said that smugglers hid their

goods here and that
an underground passage leading to the village inn.

30. Tell me something about King Lear. -
 the  story of a king who divided

his kingdom between his daughters … foolish to give away your property like that. 
never  certain that your family will behave generously to you in return.
Exercise 50. Translate into English.

1. В серванте стоят чашки. 2. Напротив окна стоит стул. 3. В углу нет стола. 4. На улице много машин и деревьев. 5. На полке стоят книги. 6. На полу лежит ковер. 7. В вазе стоят цветы? Нет. 8. Что лежит в углу? - В углу лежит ручка. 9. Сколько книг стоит на полке? - Там стоит много книг. 10. в серванте есть чашки? - Нет, чашки стоят на полке. 11. Где автобусы и машины? Они на улице. 12. В комнате нет телевизора и радио. А что тогда есть в комнате? 13. На полке нет магнитофона, не так ли? - Нет. Магнитофон стоит на полке. 14. На столе лежат ручки и карандаши, не так ли? - Да, на столе лежат несколько ручек и карандашей. 15. На стене висят часы? - Нет, часы стоят на телевизоре. 16. В саду растут цветы? - Нет, цветы растут на окне в доме. 17. В театре много людей? - Нет. Люди на улице. 18. В парке есть фонари? - Да. Несколько фонарей висят в парке. 19. В сумке есть учебники и тетради, не так ли? - Нет. Тетради - на столе, а учебники - на полке. 20. В холодильнике есть соки и напитки, не так ли? - Нет. Соки - на столе, а напитки - в шкафу. 21. Сегодня жарко, не правда ли? - Нет. Сегодня не жарко, а тепло. 22. Светает. Скоро будет светить солнце. 23. Зима, не так ли? - Да. И очень холодная. 24. Вкусно, не так ли? - Да. 25. Уже поздно, не так ли? - Нет. Еще рано.
Exercise 51. Translate into English.
1. В комнате лежат ковры и стоят стулья. 2. В углу комнаты, стоит книжный шкаф. 3. В лесу много деревьев. 4. В саду растет несколько кустов. 5. В вазе уже нет варенья. 6. Под кроватью сидят котята. 7. Что лежит на тарелке? - На тарелке лежат ложки. 8. Чьи брюки лежат на диване? - На диване лежат брюки Джимми. 9. В гнезде есть кто-нибудь? -Да, там маленькая птичка. 10. Что в бутылке? В бутылке молоко, не так ли? - Нет, там вода. 11. В нашем дворе много детей? - Нет, у нас во дворе только 2 ребенка. 12. В вашем классе много девочек, не так ли? - Нет. В нашем классе несколько девочек. 13. В этом лесу нет волков, не так ли? - Да. 14. У вас дома есть хлеб, не так ли? - Нет, у нас нет хлеба. 15. К чаю нет пирожных? - Да, к чаю есть несколько пирожных. 16. В сумке есть деньги? - Нет. Деньги в кармане. 17. Под чашкой есть блюдце? - Нет. Блюдце в серванте. 18. В этом озере есть лягушки? - Нет, лягушек там нет. 19. На поляне много грибов? - Нет, грибы  у меня в корзине. 20. Сколько дней в неделе? В неделе 7 дней, не так ли? - Да. 21. Сегодня моросил дождь, не так ли? - Нет, шел сильный дождь, ярко светило солнце. 22. Это интересно, не так ли? - Я так не думаю. 23. Сегодня понедельник, не так ли? - Нет, сегодня вторник. 24. Будет пасмурно, не так ли? - Нет, дождя сегодня не будет. 25. Здесь очень шумно, не так ли? - Да.
Exercise 50. Translate into English.

1. На небе темные тучи. 2. В саду растет 10 яблонь, не так ли? - Нет, там нет яблонь. 3. Напротив телевизора стоят стулья. 4. На стене висит картина. 5. Возле дивана стоял стол. 6. На карте нет никаких книг. - Там несколько тетрадей. 7. В твоем кармане есть деньги? - Нет. - А что тогда в твоем кармане? - Там конфеты. 8. На улице много снега? - Нет, на улице нет снега. 9. Что-нибудь висит на стене? - Да, на стене висят картины. 10. На столе учительницы лежит мел, не так ли? - Да. 11. В этой книге нет картинок, не так ли? - Там есть несколько картинок. 12. Сколько карандашей лежит у тебя в пенале? - Там лежит 5 карандашей. 13. Чьи газеты у тебя в руках? - У меня в руках газеты моего соседа. 14. В этом магазине было что-то интересное? - Да, там было много красивых игрушек. 15. В вашем городе много машин? - Нет, машины - за городом. 16. На кустах много ягод? - Нет, ягоды в корзине. 17. В такое время много цветов? - Нет, цветы будут в июне. 18. На улицах и площадях нашего города много людей, не так ли? - Да. 19. На кухне лежали ложки и вилки? - Нет, они были в столовой. 20. На. вокзале много поездов? - Нет, там сейчас только 2 поезда. 21. Зимой холодно, не так ли? - Да. 22. Вчера было прохладно, не так ли? - Нет, тепло, хотя шел дождь. 23. Попробуйте решить эту задачу. Это просто, не так ли? - Нет.

Exercise 51. Translate into English.
1. В доме м-ра и м-с Картер очень много комнат. 2. В сегодняшней газете много интересных статей. 3. Как называется эта книга? 4. Квартира Тома немного больше чем у Анны. 5. На снегу можно увидеть следы оленя. 6. Комната моих сестер очень уютная и светлая. Я люблю там что-нибудь делать. 7. Родители Джека и Джейн строители. 8. Лондонский аэропорт один из крупнейших в Европе. 9. Успех компании зависит от людей которые в ней работают. 10. Чьи это веши? - Это вещи моей невестки. 11. Собачий лай становится все громче и громче. 12. Джек очень устал. Ему очень нужен день отдыха. 13. Все родственники Анны работают вместе с ней. 14. Комнаты моих двоюродных сестер на первом этаже дома. 15. Сумки Мэри и Джейн в их комнате. 16. Результаты контрольной работы очень плохие. 17. Это дом Смитов. 18. Все книги Тома на его полке. 19. Это квартира моих родственников.
Exercise 52. Translate into English.

A. 1. Что висит (находится) на стене? - На стене карта и несколько картин. 2. В чашке не было чая. 3. Сколько текстов было в этом учебнике? - Там было несколько текстов. 4. На этой странице нет никаких грамматических правил. 5. На этой улице была школа? 6. Сколько''страниц в твоей тетради? 7. Здесь нет воды. 8. Около окна стояли стол и шесть стульев. 9. Какие журналы были в твоей сумке? - Английские и французские. 10. Несколько лет назад на этой улице был завод и несколько домов. 11. На доске нет мела. 12. На столе преподавателя есть немецкие газеты? 13. Есть ли ошибка в домашней работе Коли? - Нет. 14. Там не было спичек. 15. Что лежит на полу? - Там несколько игрушек этой девочки. 16. В его упражнении много ошибок? - Да. 17. Сколько студентов в аудитории? - Десять. 18. На этой улице не было университета десять лет назад. 19. Около вашего дома много цветов? - Да, много. 20. Здесь есть интересные статьи? - Да, только одна. 

Б. 1. Рядом с этим министерством есть школа. Школа находится рядом с этим министерством. 2. На доске несколько английских предложений. Английские предложения (написаны) на доске. 3. В этой книге много новых слов. Новые слова на шестой странице. 4. В городе несколько парков. Парки находятся в центре города. 5. На полу много игрушек. Много игрушек лежит на полу. 6. На стуле висело несколько платьев. Платья висели на стуле. 7. В вазе стояли цветы. Цветы стояли в красивой вазе. 8. Около дома стояло несколько мужчин и женщин. Мужчины и женщин стояли около дома. 9. В этом городе пять новых кинотеатров. Кинотеатр находится недалеко от нашего института. 10. В театре много детей. Дети сейчас в театре.
Exercise 53. Translate into English.

A. 1. Я могу читать по-английски, но не могу писать. 2. Я не могу ответить на этот вопрос. 3. Теперь вы можете немного говорить по-французски? - Да, могу немного. 4. Он не может много ходить. 5. Мальчику было пять лет, но он умел (мог) кататься на коньках. 6. Ты мог бы перевести этот текст? - Да, мог бы. 7. Том не мог сделать это на прошлой неделе. 8. Я мог видеть только картину на стене. 9. Мы можем пообедать у меня. 10. Ты можешь рассказать мне об этом? - Нет, не могу. 11. Кто может открыть дверь? - Я. 12. Я не мог вчера пойти в театр, у меня не было времени. 13. Ты можешь курить здесь. 14. Вы можете дать мне эту книгу? - Боюсь, что нет. 15. Можно мне чаю? 16. Можно задать вам вопрос? - Конечно. 17. Завтра вы можете взять этот журнал. 18. Скажите, пожалуйста, как пройти на Пушкинскую улицу? 19. Что я могу сделать для вас? 20. Я могу оставить здесь портфель? - Думаю, да.

Б. 1. Я не могу сейчас делать эту работу, у меня нет времени. 2. Я не могу обедать сейчас с вами. Я перевожу статью. 3. Вы смогли вчера вечером пойти в театр? 4. Он смог прийти к нам на прошлой неделе. 5. Мне очень хорошо было видно эту улицу. 6. Она не смогла написать нам письмо. 7. Мы не смогли обсудить этот вопрос в понедельник. 8. Коля смог отправить телеграмму только вечером. 9. Мы смогли поговорить с этими студентами после занятий. 10. Я смогу начать работу завтра утром. 11. Он сможет добраться туда только к вечеру. 12. Вы сможете перевести завтра эти статьи? 13. Он сможет в пять часов встретить этих инженеров? 14. Она не сможет закончить эту работу завтра. 15. Он не сможет прочесть эти книги вовремя. У него нет времени.

Exercise 54. Translate into English.

1. В моей квартире есть кухня и две комнаты столовая и спальня. 2. Посередине гостиной стоял квадратный стол и два кресла. 3. Что там в углу комнаты? - Диван. 4. Разрешите мне позвонить по вашему телефону. 5. Я не мог вчера смотреть телевизор. 6. Возьмите эту книгу. Вы сможете прочесть в ней много интересного. 7. В этом шкафу есть английские книги? - Нет. 8. Завтра вы сможете услышать об этом по радио. 9. На углу улицы есть школа? - Да (есть).
Exercise 55. Translate into English.

1. В этом доме нет мышей. Это новый дом. Мы купили его на прошлой неделе. 2. Никто ничего не знает об этом человеке. Когда он приехал? - Он приехал вчера. 3. Где вы были вчера? - Я ходил в театр со своими друзьями. Мы ходим в театр каждое воскресенье. 4. Мой друг хорошо знает два иностранных языка. В прошлом году он был в Англии. 5. Где сейчас дети твоей невестки? - Они сейчас в своей комнате. - Что они там делают? - Они что-то читают. 6. Друзья Джона полицейские. Все говорят, они очень хорошо работают. 7. Когда я буду в Лондоне, я вам позвоню. Когда я был ребенком, я очень хотел поехать в этот город. 8. Кто вчера получил это письмо? - Их сын. Он всегда дома в это время. 9. В понедельник я буду занят. Не звоните мне. Я вам сам позвоню. 10. Что твой брат обычно делает после работы? - Обычно он читает или смотрит телевизор.

Exercise 56. Translate  into English. 
1. Разрешите мне помочь вам. 2. Давайте начнем работать сегодня. 3. Пусть Николай расскажет им о своем институте. 4. Разрешите мне задать вам несколько вопросов. 5. Пусть они занимаются в 6-й аудитории. 6. Давайте навестим Петра. Его сегодня не было в институте. 7. Пусть он сдает экзамены на днях. 8. Разрешите мне прийти на вашу лекцию по литературе. 9. Давайте вместе сделаем 15-е упражнение. 10. Пусть она немного позагорает. Мы можем подождать ее. 11. Разрешите мне пойти к врачу в 2 часа. 12. Разрешите мне пригласить вас пообедать с нами. 13. Пусть они сегодня посмотрят телевизионную передачу в 10 часов. 14. Пусть ваши товарищи ответят на мои вопросы. 15. Давайте поговорим об этом завтра, хорошо? 16. Пусть она поработает с иностранными туристами. 17. Давайте поедем туда вместе, хорошо? 18. Давайте покажем им новые районы нашего города, хорошо?

THE FUTURE INDEFINITE
 Exercise 57. Translate into English.

A. 1. Интересно, закончились ли занятия? 2. Я не знаю, будем ли мы читать эти книги в следующем году. 3. Я не помню, вернул ли я ему его журнал. 4. Вы не знаете, собирается ли он с нами за город? 5. Мы хотим знать, вернется ли твой брат через неделю. 6. Вы не знаете, получил ли он наше письмо? Мы послали его на прошлой неделе. 7. Я не знаю, понравится ли им мой обед. 8. Интересно, сможет ли он прийти вовремя? 9. Они спросили меня, знаю ли я Петрова. 10. Я не мог сказать им, умеет ли он играть в шахматы. 11. Мне бы хотелось знать, подготовились ли они к экзаменам. 12. Я не слышал, ушел ли он на пенсию или все еще работает. 13. Я не мог сказать, сможем ли мы осмотреть город. У нас было мало времени. 14. Она не знала, получили ли они новую квартиру. 15. Они спросили меня, есть ли магазин недалеко от моего дома. 16. Я не знала, сможет ли он подготовить доклад так быстро. 17. Интересно, узнает ли он свой старый дом? 18. Ему хотелось знать, видели ли мы новый фильм. 19. Интересно, купил ли он новые коньки? 20. Она не знает, вернется ли ои к трем часам. 21. Я не помнил, сделал ли он ошибки в контрольной работе. 22. Ему было интересно, прав ли он. 23. Мы не знаем, есть ли у них телевизор. 24. Она не знает, будет ли лекция интересной. 25.Интересно, помнит ли он наш разговор? 26. Преподаватель спросил нас, хорошо ли мы выучили все грамматические правила. 27. Я не знаю, найду ли я Питера  в институте. 28. Мы не помнили, были ли у них занятия на прошлой неделе. 29. Спросите их, не больна ли она.

.

Б. 1. Что мы будем делать, если он опоздает? 2. Как только я найду вашу статью, я позвоню вам. 3. Интересно, будут ли они обсуждать вопросы на занятиях? 4. Я не знаю, будет ли погода хорошая, но если она будет плохой, мы останемся в городе. 5. Интересно, позвонит ли он мне перед тем, как уедет? 6. Я не знаю, приедет ли он сегодня, но если приедет, мы пригласим его к нам. 7. Катя не знает, найдет ли она дома адрес Петра, но если она найдет его новый адрес, она пошлет Петру телеграмму. 8. Я спросил родителей, пригласят ли они Тома на обед. 9. Мама спросила меня, буду ли я рад, если они пригласят Тома на обед. 10. Мы осмотрим город завтра, если мы будем свободны. 11. Он сказал, что уедет в Киев на следующей неделе, если закончит работу вовремя. 12. Я смогу навестить Питера завтра, если вы дадите мне его адрес. 13. Я не знаю, смогу ли я навестить Питера завтра. 14 Когда начнутся экзамены, мы будем упорно работать. 15. Мы не знаем, приедет ли делегация завтра, но если она приедет, мы им покажем достопримечательности.
Exercise 58. Translate into English.
1.У вас завтра будет много работы? - Да. 2. Он не будет дома в 8 часов. 3. Она вернется в понедельник. 4. Завтра я буду играть с Томом в шахматы. 5. Я собиршось вечером пойти к своему другу. 6. В апреле они поедут в Минск. 7. Сколько времени. вы собираетесь оставаться здесь? 8. Джек приезжает сегодня вечером. Вы будете встречать его? 9. Я сделаю это, когда вернусь. 10. На следующей неделе я собираюсь пойти в школу. 11. Мы увидимся в министерстве. 12. Пока я буду переводить статью, повтори новый урок. 13. Вечером мы не пойдем гулять, мы будем смотреть телевизор. 14. В будущем году мы собираемся поехать в Киев. 15. Эти вопросы мы обсудим завтра утром.
Exercise 59. Translate into English.

1. Вы не будете знать английского языка, пока не начнете много работать. 2. Как только я приеду домой, я напишу вам. 3. Я зайду к вам, если у меня будет время. 4. Я останусь здесь, пока вы не вернетесь. 5. Он даст вам книгу, если вы вернете ее на следуюшей неделе. 6. Если вы придете, я скажу вам об этом. 7. Я смогу прийти домой, когда закончу контрольную. 8. Когда у нас будет время, мы поедем за город. 9. Если погода будет плохая, мы останемся дома. Если я попрошу его, он поможет мне перевести этот текст. 10. Как только ты придешь в школу, отдай эту книгу Мэри. 11. Они обсудят вопрос, как только у них будет время. 12. Я напишу письмо, когда сделаю перевод. 13. Я не уйду до тех пор, пока мы не обсудим этот вопрос. Он не начнет писать книгу, пока не закончит эту работу. 14. Если вы вернетесь рано, мы встретимся у моей сестры 15. Если эта книга неинтересная, мы не будем читать ее. 16. Как только вы пойдете туда, скажите мне об этом. 17. Закончи делать уроки перед тем, как пойдешь в кино. 18. Он начнет преподавать в институте, как только окончит университет. 19. Если вы поторопитесь, вы его увидите его. 20. Позвони мне, как только приедешь в библиотеку. 21. Я покажу тебе новые журналы, когда у тебя будет время. 22. Мои родители будут жить в этой квартире, как только вернутся из Парижа. 23. Он будет работать на этом заводе, когда окончит школу. 24. Я не забуду послать телефамму, когда приеду туда. 25. Как только они придут с работы, мы поговорим с ними. 26. Ему придется пропустить лекцию, если он не закончит перевод. 27. Пока ты читаешь эту статью, я позвоню ему. 28. Как только я поступлю в институт, я начну изучать немецкий язык. 29. Мы обсудим этот текст перед тем, как пойдем к ним. 30. Я буду учить новые слова после того, как сделаю упражнения. 31. Я не пойду гулять до тех пор, пока не напишу письмо.
Exercise 60. Translate into English.

1. Завтра он сдает последний экзамен. 2. В июле мы поедем в отпуск. З.Этот преподаватель будет экзаменовать студентов в 15-й аудитории. 4. Если вы поедете к морю, вы хорошо отдохнете. 5. Этим летом я буду плавать и загорать каждый день. 6. Родители Кевина надеются, что он выдержит экзамены по английскому языку. 7. Я думаю, вам тоже не понравится этот фильм. 8. Я не смогу пойти к ней на день рождения. 9. В Нице мы будем жить на берегу моря. 10. Если у нас будет время, мы пойдем вечером осматривать достопримечательности города.
Exercise 61. Translate into English.

1. Я думал, что ты занят. 2. Он показал нам, где работает его отец. 3. Мы надеялись, что вы умеете плавать. 4. Мне было жаль, что я не могу встретиться с ней после занятий. 5. Том спросил, сколько раз в неделю мы занимаемся английским. 6. Врач сказал, что я должен остаться дома. 7. Мне было жаль, что ему пришлось остаться дома. 8. Разве вы не знали, что это очень важная беседа? 9. Я не знал, что он живет на окраине. 10. Петр сказал, что музей сегодня закрыт. 11. Ты знал, что он уехал за город? 12. Мы слышали, что этот студент хорошо сдал все экзамены.

Exercise 62. Translate into Russian.

1. If everything is all right, my son will graduate from college next year. 2. I shall not do what you want unless you do what 1 asked you to. 3. When you leave the room, please, make us a sign, and we shall follow you. 4. We shall not have dinner until father comes back from work. 5. As soon as John gets a good job, he will get married and will have a family of his own. 6. Before I go to the evening party, I'll call for you or let you know through the phone. 7. He will always find it hard to communicate with the deaf and dumb unless he has a good knowledge of the sign language. 8. I'll come and see you after I have finished my work, if\ finish it at all. 9. Don't leave until Professor Grey is back to give you the necessary instructions.

Exercise 63. Complete the following sentences.

a. I shall have lunch as soon as


b. He will post the letter as soon as 




c. We shall go to the country if the weather


d. I shall listen to the radio before I


e. She will not call you up until you


f. They will go to the cinema or a concert after  they

g. I shall not come and see you to-morrow unless I...

h. I'll make you a sign, when I



i. We shall go to the bar if.



j. Wait here until the doctor.



Exercise 64. Choose the necessary Grammar Tense.

1. If you (to come) at five o'clock we (to see) an interesting program on TV. 2. Before you (to leave) home ring me up. 3. As  soon as you (to get) my letter let me know. 4. When I (to enter) the University 1 (study) two foreign languages. 5. If you (to be busy) on Sunday afternoon we (not to go) to the stadium. 6. If you (to look through) today's paper you (to find) an interesting article. 7. When she (to arrive) at the hotel it (to be) 5 o'clock. 8. When you (to be tired) we (to stop) working. S. As soon as I (to get) any news about him I (to tell you about it. 10. Before he (to begin) to read a book he (to took through) it.
Exercise 65. Translate into English.

1. Мы войдем в кино после того, как закончим нашу работу. 2. Когда я приду домой, я буду отдыхать. 3. Перед тем, как он поедет в Лондон, он позвонит вам. 4. Мы не будем обедать, пока ты не придешь. 5. Если я получу хорошую работу, я останусь в этом городе. 6. Когда вы будете уходить, сделайте нам знак. 7. Вы можете опоздать, если не возьмете такси. 8. Если они отправятся на станцию сейчас, они прибудут туда вовремя. 9. Если она не ответит на мое письмо, я не буду ей писать. 10. Как только я освобожусь, я позвоню вам, 11. Он не выполнит эту работу, если вы ему не поможете. 12. Вы не будете говорить по-английски хорошо, если не будете знать грамматику. 13. Подождите, пока не придет преподаватель. 14. После того, как я окончу институт, я женюсь.
Exercise 66. Fill in some or any.

1. Have you got... lessons to-morrow morning? 2. 1 did not ask her... questions yet. 3. There are ... books on the shelf. 4. Are there ... apple-trees in the school garden? 5. Give me ... time to think about it. 6. He drank ... whisky and left the bar. 7. Did she send ... telegram to her mother? 8. They did not bring ... chairs into the room. 9. She translated ... articles into English. 10. My grandmother does not watch... programs on TV.

Exercise 67. Translate into English.

1. Bсe будут  очень удивлены, если он не сдаст экзамен. 2. У меня ужасно болит голова. - Принести вам аспирин? 3. Я себя ужасно чувствую. Думаю, что я заболею. 4. Вы перевели эту статью для меня? - Извините, я забыл. Я ее сейчас переведу. 5. Эта книга сейчас продается в каждом магазине. Ее стоит купить. Я уверен, она вам понравится. 6. Если мы не поторопимся, мы опоздаем на занятия. Я не люблю опаздывать. 7. Когда вы будете в Лондоне в будущем месяце, приходите нас навестить. Мы будем очень рады вас видеть. 8. Когда Том найдет себе где-нибудь квартиру, он даст вам свой новый адрес. 9. Я уезжаю на несколько дней и я позвоню вам когда вернусь. 10. Подождите здесь, пока я не вернусь. 11. Я не знаю, как пользоваться такой камерой. - Это очень просто. Я вам сейчас покажу.

Exercise 68. Translate into English.

1. Сегодня ужасная погода, думаю, что выпадет снег. 2. Я собиралась сделать эту работу в прошлом месяце, но мне не удалось этого сделать. 3. М-р Джонсон выступит сегодня ючером на собрании. Все с нетерпением ждут его выступления. 4. Когда вы вернетесь домой, вы увидите много изменений. Вы не узнаете свою квартиру. 5. Когда вы ее увидите, я уверен, она вам понравится. 6. В квартире беспорядок, боюсь, что мои родители будут очень расстроены когда (они) вернуться домой. 7. Несколько лет назад я всегда играл в теннис, бывало, я играл в футбол с кем-нибудь в нашем дворе. Но сейчас меня это не интересует. 8. Если вы не сдадите работу во время, у вас будут неприятности. 9. Если вы увидите м-ра Брауна где-нибудь, расскажите ему все сами. Боюсь, он мне не поверит. 10. Все очень удивятся, если он окажется нечестным человеком. В нашей фирме он всеми уважаем. 11. После того как вы прочитаете статью, скажите мне свое мнение. 12. Я буду смотреть телевизор в своей комнате, если кто-то придет ко мне, позовите меня. 13. Когда мы будем в Париже, мы посетим все музеи. 14. После того как вы повторите грамматические правила, у вас будет контрольная работа. Это будет очень трудная контрольная. 15. Вы будете играть в теннис в воскресенье? - Не знаю. Еще не решил. А вы?

Exercise 69. Translate into English.

1. Я уверен, вам понравится этот фильм. Он очень интересный. 2. Сегодня вечером я иду на вечеринку. Вы хотите позже пойти? - Не знаю. 3. Сейчас слишком поздно чтобы звонить Тому. Я позвоню ему утром. 4. Закройте, пожалуйста, дверь. В комнате холодно. 5. Когда вы узнаете результаты экзаменов? 6. В комнате темно. Открыть окно? 7. Перед тем как уйти, не забудьте закрыть окна. 8. Я позвоню вам как только прибуду в Лондон. 9. Пожалуйста, ничего здесь не трогайте до того, как приедет полиция. 10. Все будут очень удивлены, если он сдаст этот экзамен. 11. Когда вы его снова увидите, вы его не узнаете. 12. Присмотрите за ребенком пока меня не будет. 13. Я дам вам свой адрес, когда найду новую квартиру. 14. После того как я куплю хлеб, я пойду домой. 15. Если вы будете в Лондоне в следующем месяце, позвоните мне. 16. Когда вы ко мне придете, я дам вам эту книгу. Я ее вчера прочитал и она мне очень понравилась. 17. Как только я закончу переводить эту статью, я вам скажу. 18. Когда я буду в Париже, я пойду в этот музей. 19. Я буду очень удивлен, если Том получит эту работу. 20. Если их не будет здесь в 6 часов, не ждите их, они не придут. 21. Как только прибудете в Лондон, не забудьте мне позвонить. 22. Если Том и Джейн не придут на нашу вечеринку, все будут очень удивлены.

Exercise 70. Translate into English.

А. 1. Дети должны ложиться спать рано. 2. Вы обязательно должны дригласить их на обед. 3. Я плохо себя чувствую. Я Должен пойти к врачу. 4. Я опять должен встать так рано в воскресенье? 5. Во время экзаменов вы не должны задавать вопросов. 6. «Вечером ты должен возвращаться в 11 часов», - сказала мать. 7. Вы обязательно должны ездить весной la город. 8. Мне нужно слушать радиопередачи на английском. Я хочу хорошо говорить по-английски. 9. Мне привести с собой друга? 10. Детям нельзя смотреть телевизор так поздно.

Б. 1. Мне необходимо закончить эту работу сегодня. 2. Вам пришлось остаться в городе прошлым летом? 3. Мне пришлось посоветовать ему пойти к врачу. Я не мог помочь ему. 4. Она не может позвонить тебе, и тебе нужно это сделать самому. 5. Ему не нужно было решать, что делать. Его отец уже решил этот вопрос. 6. Ей сегодня нужно остаться дома, ее мать больна. 7. Вчера мне пришлось лечь спать очень поздно. Я должен был закончить доклад. 8. Мне эта книга не понравилась, но я должен сказать, что моим друзьям она понравилась очень. 9. Тебе пришлось ехать туда на тр^швае или идти пешком? 10. Вам необходимо вернуть книгу вовремя? - Да, но, к сожалению, я ее еще не прочитал. 11. Вы очень хорошо говорите по-английски. Вам приходилось много работать над языком.в институте? 12. Что еще вам приходится делать для них? 13. Чьим телефоном вам пришлась тогда воспользоваться?

В. 1. Вам следует записывать лекции профессора Смита. Они очень интересные. 2. Им не следует рассказывать Кейт об этом. 3. Я думаю, вам слезет лечь в больницу. 4. Питеру следует сделать доклад о жизни этого писателя. Это может ему помочь. 5. Питеру не следует пропускать так много лекций.

Exercise 71. Translate into English.

1. Мой дедушка мог разговаривать на пяти иностранных языках. 2. Джейн говорила очень тихо,  и я не понял ничего (ничего не смог понять). 3. Пожар распространялся по зданию очень быстро, но всем удалось убежать. 4. Сначала наши друзья не хотели приходить к нам, но, в конце концов, мы смогли их убедить. 5. Сейчас он не может играть в теннис так хорошо как раньше, но когда он был ребенком, он играл довольно хорошо. 6. Они нашли вчера ваш дом? - Да. Им понадобилось много времени, чтобы сделать это. Но они смогли его найти. 7. Вы вчера выиграли матч? - Да, хотя это было не просто, на мы сумели его выиграть. 8. Вор сбежал? - Да. Полицейские преследовали его, но ему удалось сбежать. 9. Я смотрел очень внимательно, и я смог увидеть человека вдалеке. 10. Моя бабушка обожала музыку  и очень хорошо играла на рояле. Мы могли ее слушать часами. 11. Мальчик упал в реку, но к счастью, мы были там и смогли спасти его жизнь. 12. В этом магазине помидоры не продавались, поэтому мне пришлось обойтись без помидоров и приготовить другой салат. 13. Я еще не знаю, куда поехать на каникулы, может быть, я поеду в Италию или да-нибудь еще. 14. Я ничего не могу для вас сделать. Почему вам не обратиться к Тому. Я уверен, он сможет вам помочь. 15. Что вы собираетесь делать в этот уик-энд? - Я не знаю, может быть, я поеду в Лондон.
Exercise 72. Translate into English.

1. Я не уверен, что Сэм сможет найти нужную ей книгу. На этих полках слишком много книг. 2. Все думают, что Тони не сможет сдать экзамен. Это слишком трудно для него. 3. Они могут прийти рано утром. Мы должны все подготовить сегодня. 4. Боюсь, вам придется прийти завтра снова. М-р Браун должен прибыть завтра в 9 утра. 5. Почему вам пришлось лечь в больницу? 6. Многие дети в Британии должны носить форму, когда ходят в школу. 7. Вчера вечером дочь Джона и Анны заболела. Им пришлось вызвать врача. 8. Боюсь, я не могу прийти завтра. Мне надо работать. 9. На сколько вопросов вам пришлось вчера ответить на экзамене? 10. Я обещал прийти на работу рано. Я не должен опаздывать. Совещание должно начаться в 9 ч. утра. Я должен там быть. 11. Вы должны разговаривать со всеми вежливо, особенно с пожилыми людьми. 12. Вам нужно будет много заниматься, чтобы хорошо сдать все экзамены. И я думаю, вам бы следовало побольше читать. Это всегда полезно. 13. Ребенок спит. Вы не должны разговаривать так громко. Вы можете его разбудить. 14. Я вас очень хорошо слышу. Вам не нужно кричать. 15. Тому не нужно заниматься сегодня. Он слишком устал. 16. У вас не такое хорошее здоровье. Вы не должны так много курить. Вам бы следовало проводить побольше времени на свежем воздухе.

Exercise 73. Translate into English.

1. He  шумите, пожалуйста, я занимаюсь. 2. Давай пойдем на улицу. Уже не идет дождь. 3. Послушай этих людей. На каком языке они говорят? 4. Пожалуйста, поймите. Я пытаюсь сосредоточиться. 5. Посмотрите! Идет снег. 6. Почему вы на меня так смотрите? Я смотрю не на вас. Я смотрю на этих людей. Они обсуждают что-то смешное. 7. Где ваш племянник? - Он в читальном зале, готовится к контрольной работе. 8. Население земного шара очень быстро растет. 9. Что ты делаешь этим летом? - Я строю дом. 10. Кого вы здесь ищете? - Я ищу свою племянницу. 11. Мне очень трудно здесь заниматься. Эти люди снова кричат друг на друга. 12. Где Джейн? - Она сейчас у своей подруги. Что они делают? По-моему они что-то читают. 13. Ты сейчас что-нибудь читаешь? - Я читаю сейчас очень интересный роман Чейза. 14. Джон и его друзья сейчас изучают английский язык. Они собираются поехать в США. Поэтому в эти дни они упорно работают над своим языком. 15. Политическая ситуация в мире все время изменяется. 16. Вщн английский язык улучшается. 17. Экономическая ситуация, на Украине ухудшается. 18. Где все твои друзья? - Они в лесу. - А что они там делают? - Они собирают там грибы и ягоды. - А почему вы не собираете с ними грибы? - Сейчас я занимаюсь со своим младшим братом. 19. Это ваша сестра? - Да. - Что она поет? - Она поет свою любимую песню. 20. Вы заняты этим летом? - Да. Эгим летом я работаю в своем саду. 21. Этот футболист не играет в этом сезоне. 22. Сейчас Джек работает очень усердно. Для него очень важно сдать эти экзамены. Его друзья помагают ему. 23. Ваша работа становится лучше. 24. В этом семестре мы не сдаем этот экзамен. 25. В данный момент я не работаю. Сейчас я много времени провожу со своими детьми. 26. Этот человек разговгфивает на французском или английском языке? - Мне кажется, он разговаривает на итальянском языке. 27. На этой неделе Джек и его сестра много работают. 28. Почему вы плачете? 29. Что вы пьете? - Я пью кофе с мсшоком и сахаром. 30. Что ты читаешь? - Очень  интересный журнал.
Exercise 74. Insert а, an, the, or my, his, her, our, your, their  if necessary.
1. He took off... coat and set to work. 2. Why are you standing there with …hands in ... pockets? 3. At most meetings people vote by raising . . . right hands. 4. The bullet struck him in ... foot. 5. They tied... hands behind... back and locked him in a cellar. 6. He took . . . shoes off and entered on ... tiptoe. 7. Someone threw... egg, which struck the speaker on... shoulder. 8. 1 have ... headache. 9. 1 have ... pain in ... shoulder. 10. The windscreen was smashed and the driver was cut in... face  by broken glass. 11. He was... very tall man with... dark hair and.. .small beard, but I couldn't see... eyes because he was  wearing  . dark  glasses. 12. He tore . . . trousers getting over a barbed wire fence. 13. Brother and sister were quite unlike each other. He had ... fair wavy hair;... hair was dark and curly. 14. She pulled... sleeve to attract his attention. 15. She pulled him by ... sleeve. 16. 'Hands up!' said the masked man, and we all put.. . hands  up. 17. Ask... woman in front of you to take off... hat. 18. He stroked chin thoughtfully. 19. If you're too hot why don't you take off... coat? 20.1 saw him raise . . . right hand and take . . . oath. 21. The lioness bit him in ... leg. 22. You should change ... wet  shoes, or you'll catch another cold. 23. There was a 
shot  and a policeman came out w the.. blood  running down... face. 24. We shook . . . hands with the . . . host. 25. He fell off h s horse and injured . . . back. 26. The barman seized the drunk by ... collar. 27. Leave ... coats n ... cloakroom; don't bring them into .. . theatre. 28. He fell down a flight of stairs and broke ... rib. 29. He pointed to a woman in ... green dress. 30. He is ... thoroughly selfish man; he wouldn't lift... finger  to help anyone. 31. You'll strain... eyes you read in ... bad light.

Exercise 75. Translate into English.

1. Никто из моих друзей ничего не знал об этом. Если мы что-то узнаем, мы сразу же тебе позвоним. Это очень важно. 2. Тебе нужно очень усердно заниматься, чтобы сдать этот экзамен. Если вы не будете заниматься, вы не сможете его сдать. Он слишком трудный. 3. Кто-нибудь хочет что-нибудь спросить? У нас обоих есть вопросы. - Очень хорошо. Но не могли бы вы повторить свои вопросы. - Я ничего здесь не слышу. 4. Вам не следует так разговаривать. Это не вежливо. Никому не хочется иметь с вами дело. 5. Когда мы услышали лай какой-то собаки, мы поняли, что где-то была деревня. И мы были недалеко от нее. Мы очень устали и также хотели есть. Мы шли пешком 15 миль. А 15 миль это слишком много чтобы идти пешком. 6. В ваш чай положить несколько кусочков сахара? - Нет, не нужно. Чай сладкий. 7. Что вы с Мэри делаете на этой неделе? - Мы в отпуске. И работаем в своем саду, выращиваем разные фрукты. 8. Вам купить мороженое? - Нет, спасибо. У меня болит горло. Врач говорит, я не должна есть мороженое и, кроме того, сейчас холодно. 9. Что еше вы собираетесь взять с собой? - Я не знаю. - Я думаю, вам следует взять эти джинсы, очки, шорты, ножницы и какие-нибудь другие товары. 10. Чем зашшаются дети Кейт и Джека? - Они полицейские. Им очень нравится быть полицейскими. Кроме того, они всегда очень добрые, вежливые, всегда готовы помочь, настоящие джентльмены. 11. Такие помидоры никто не покупает. Они зеленые и испорченные.

Exercise 76. Translate into English.

1. Ник собирается перевести эту статью завтра, но я попрошу его сделать это сегодня. Он может легко это сделать. Ведь он так хорошо знает английский язык. 2. Мой племянник очень любит плавать. Он идет плавать, как только у него есть свободное время. Если у него будет свободное время сегодня, уверен, он опять пойдет в бассейн. 3. Миссис Смит не любит своего зятя. - Почему ты так думаешь? - Она часто говорит, что он слишком много курит, и это ее раздражает. 4. Это твои очки? - Нет, ее. Я где-то положил свои 10 минут назад и теперь не могу вспомнить где. 5. Если он хорошо сдаст экзамен, он станет студентом университета. Все говорят, что учиться в университете сложно, но это его не пугает. 6. На первом этаже нашей школы находится столовая и классные комнаты. 7. Мне трудно сразу же дать тебе ответ, я должен все обдумать. Как только я приму решение, я тебе позвоню. 8. Когда я буду взрослым, мне придется работать. 9. Ты будешь дома, если я зайду к тебе днем? 10. Чей это словарь: ваш или мой? - Мой. Но вы можете взять его на несколько минут. Сколько времени вам понадобиться, чтобы перевести этот текст? 11. Вы должны подождать пока ребенок встанет. 12. У вас уйдет много времени, чтобы перевести эту статью? - Я смогу перевести ее за 2 часа. 13. Кто знает, где он живет? Кто из вас может пoйtи к нему и передать эту записку? 14. Интересно, почему они смеются? 15. Здесь слишком темно. Включите, пожалуйста, свет. 16. Он будет расстроен, если вы не придете на его день рождения. - Я приду, если у меня будет свободное время 17. Дождь все еще идет? - Да. Не думаю, что мы сможем поехать куда-нибудь сегодня. Погода слишком плохая. 18. Чья это ручка- ваша или моя? - Наверное, ваша. 19. Если вы не будете много работать, вы не достигните успеха. 20. Сегодня чудесная погода. Очень тепло, ярко светит солнце, на небе много белых облаков. 21. В нашей стране часто идет дождь. 22. На каком языке он говорит? Я сижу далеко и плохо спышу. 23. На столе тарелка и бутылка молока. На тарелке немного хлеба, а в бутылке много молока. 24. Все любят смотреть хорошие фильмы. Если завтра у меня будет время, я посмотрю этот фильм. 25. Если вы не сделаете это завтра, преподаватель рассердится. 26. Пока меня не будет дома, поиграйте на рояле. 27. Никто не покупает такие платья. Они слишком дорогие. 28. Где были ваши друзья месяц тому назад? Они ездили навестить своих родственников. 29. Возьмите любой зонт, они все хорошие и недорогие. 30. Как только приедете в этот город, позвоните мне. 31. Никто ничего не покупает в этом магазине. Здесь все очень дорогое. 32. На земле нет снега. Сейчас не идет снег. И погода очень хорошая. 33. Какую книгу сейчас читает твоя сестра? 34. Где ваши друзья? - Играют в теннис. Они часто играют в это время. Мои друзья любят играть в теннис.
ADJECTIVE
  Exercise 77. Translate into English  
A. 1. Эта квартира светлее, чем квартира на ^ервом этаже. 2. Этот вопрос важнее того вопроса, который мы обсуждали вчера. 3. Ваш брат старше вас? - Нет, он моложе меня на три года. 4. Этот перевод труднее того, который мы делали вместе. 5. Это самая интересная книга, которую я когда-либо читал. 6. Вчера был самый счастливый день в моей жизни. 7. Это самый новый завод в нашем городе. 8. Это кратчайший путь до университета? - Да. 9. Грамматика русского языка сложнее грамматики английского. 10. Это самая красивая площадь в Лондоне.

Б. 1. Я думаю, эта комната лучшая в квартире. 2. Сегодня у меня меньше свободного времени, чем вчера. 3. Этот фильм не хуже того, который я видел на прошлой неделе. 4. Дети играли в самом дальнем углу сада. 5. Его ответ сегодня лучше, чем два дня назад. 6. Эта деревня находится дальше от Парижа, чем мы думали. 7. Разве у него больше английских книг, чем у меня? 8. Ты думаешь его доклад хуже наших? - Да, это самый неинтересный доклад. 9. Эти туфли не хуже ваших. Я советую там купить их. 10. Кто лучший студент в группе? -  Джон.

В. 1. Этот мальчик самый старший из сыновей в семье. 2 Если вы сойдете на следующей остановке, вы быстрее доберетесь до института. 3. Позвоните позже. Я постараюсь узнать последние новости. 4. У нее две дочери: Мэри и Джейн. Первая - студентка, вторая – школьница. 5. Его старший сьш на два года старше моего сына? 6. Где находится ближайшая больница? 7. Мой дом ближе к парку, чем ваш. 8. Где доклад Петрова? - Ищите его дальше, на странице 40. 9. Моя сестра на десять лет моложе меня. 10. Если вы поедете последним автобусом, вы будете там вовремя. 11. Это самое старое здание на нашей улице. 12. Мои друзья Джон и Ник - инженеры. Я думаю, первый сможет больше помочь тебе. 13. Вы видели последнюю картину Глазунова? - Да, и она мне очень понравилась. 14. На следующем занятии они будут писать контрольную работу. 15. Книжный шкаф стоял в дальнем углу комнаты. 16. Разве ты не читал последний роман Симонова?

Exercise 78.  Translate into English.

1. Он говорит по-немецки лучше, чем пишет. 2. Она плавает быстрее всех. 3. Сейчас я читаю меньше, чем несколько лет тому назад. У меня очень мало времени. 4. Вы много работаете над английским? - Да, больше, че.м раньше. 5. Она читает по-французски медленнее, Чем по-английски. 6. Мой брат играет в шахматы хуже меня. 7. Вчера я пришел на занятия раньше всех. 8. Он сказал, что этот фильм ему больше всего понравился. 9. Если вы хотите окончить институт, вы должны лучше учиться. 10. Сегодня он разговаривал с нами более сердито, чем в прошлый раз. Мы опять опоздали. 11. В этом году она заходит к нам реже, чем раньше. 12. Он написал диктант хуже всех. 13. Если вы так переведете это предложение, это будет более правильно. 14. В четверг я пришел домой раньше и начал просматриватьновый журнал. 15. Я думаю, что легче всего научиться говорить на иностранном языке в раннем возрасте.

Exercise 79. Translate into English.

1. Сегодня такой же жаркий день, как и вчера. 2. Он такой же сильный, как и его брат. 3. В прошлом году зима была такая же холодная, как и в этом. 4. Он катается на коньках так. же хорошо, как и ты, правда? 5. Наша улица не такая узкая, как ваша, не так ли? 6. Моя дочь не такая высокая, как эта девочка. 7. В июле погода не была такой хорошей, как в августе. 8. Сегодня я встала не так рано, как в будний день. 9. Вы думаете, завтра он будет так же занят, как сегодня? 10. Его мать не такая старая, как его отец. Она на пять лет моложе его. 11. Если я буду этим летом так же свободен, как прошлым, я помогу тебе. 12. Я уверен, он будет так же рад видеть вас, как и я. 13. Этот урок не такой длинный и сложный, как 10-й. 14. В этом упражнении ты сделал столько же ошибок, как в первом. 15. Петр работает так же много над языком, как и его брат? - Нет, он работает меньше. 16. Надеюсь, ты вернешься сегодня не так поздно, как вчера.

THE PAST CONTINUOUS
Exercise 80. Translate into English.
1. Мы видели ее вчера. Она работала в саду. 2. Когда часы пробили 12, мы все сидели за столом. 3. Где ты был в 3 часа? Я звонил тебе в это время, тебя не было дома. 4. Когда я вошел в зал, Джейсон читал что-то. 5. Что она делала, когда вы вчера пришли домой? - Она убирала в комнате. 6. Когда я вышла из дома, шел сильный дождь. 7. Что ваш сын вчера делал в 7 часов вечера? - Он готовился к экзамену. В это время он часто занимается. 8. Я видел тебя, когда ты бежал по улице? Куда ты спешил? 9. Том вчера читал журнал, когда кто-то постучал в дверь. 10. Я видел его вчера, он ждал автобус. 11. Когда мы пришли в парк, несколько детей катались на коньках. 12. Когда мы зашли, дети ели мороженое. 13. Вчера с 2 до 5 Джейн была дома, она присматривала за своим младшим братом. 14. Вы вчера смотрели телевизор в 10 часов вечера? Вчера по телевизору была очень интересная передача. 15. Что твоя мама вчера делала, когда пришла домой? 16. Когда Ричард вернулся домой, Анна смотрела телевизор. 17. Я писал письма, когда зазвонил телефон. 18. Мы вчера слушали музыку, когда кто-то постучал в дверь. 19. Я читал газету, когда приехал мой друг. 20. Мы завтракани, когда пришел почтальон. 21. Что Лиза вчера делала в 8 часов вчера? - Она смотрела телевизор в это время. 22. Когда мы вчера пришли в зал, там-было очень много людей. Все о чем-то говорили. Мы спросили, о чем все разговаривают, как оказалось, все обсуждали какую-то новую книгу. 23. Что вы вчера делали в это время? Я позвонил вам, но никто не ответил. - Я смотрел интересный футбольный матч по телевизору.
Exercise 81. Translate into English.

1. В 8 часов она готовила завтрак. 2. Вы ждали меня в 5 часов? - Да, ждал. 3. Он не сдавал экзамен в 10 часов. Он еще готовился к нему. 4. Ты что делал в два часа? - Слушал музыку. 5. Я спешил на работу, когда встретил своего старого друга. 6. Когда зазвонил телефон, они обсуждали этот вопрос. 7. Студенты повторяли грамматические правила, когда преподаватель вошел в аудиторию. 8. Когда я вышел из комнаты, они играли в шахматы. 9. Они сидели за столом, когда я начал рассказывать эту историю. 10. В 10 утра мы слушали радио. 11. Мы путешествовали, когда получили письмо от родителей. 12. Мы ходили по магазинам, когда увидели его. 13. Где ты был в 12 часов? - В институте. У меня были занятия в это время. 14. Он вошел в комнату и увидел, что отец читает газету. 15. Вы переводили статью или готовились к контрольной в 2 часа? - Я готовился к контрольной. 16. Когда я подошел к нему, он загорал. 17. Мы как раз говорили о нем, когда он вошел. 18. Ты завтракал, когда я позвонил тебе? - Да. 19. Я не делал записей, когда он читал лекцию. 20. Ты смотрел телевизор или слушал музыку, в то время как ужинал? - Я слушал музыку.

Exercise 82. Translate into English.

1. He звони ей в 12 часов, она  будет готовиться к экзамену. 2. Завтра в это время они будут играть в футбол. 3. Когда мы приедем в Ригу, они будут встречать нас на вокзале. 4. В это время на следующей неделе мы будем путешествовать. 5. Она будет заниматься английским с 9 до 11? - Да. 6. Мы придем в 5 часов. - Хорошо, я буду вас ждать. 7. Что будут делать дети, когда мы придем домой? - Они будут обедать.

Exercise 83. Put the verbs in brackets into the correct tense: simple past or past continuous.
1. Peter and Ann (decide) to redecorate their sitting room themselves. 2. They (choose) cream paint for the woodwork and apricot for the wails. 3. When John (look) in to see how they (get) on, Ann (mix) the paint, and Peter (wash) down the walls. 4. They (be) glad to see John and (ask) if he (do) anything special that day. 5. He hastily (reply) he (go) to the theatre and (go) away at once, because he (know) they (look) for someone to help them. 6. They (begin) painting, but (find) the walls (be) too wet. 7. While they (wait) for the walls to dry, Ann (remember) she (have) a phone call to make. 8. Peter (start) painting she (telephone), and (do) a whole wall before Ann (come) back. 9. He (grumble) that she t always (telephone). 10. Ann (retort) that Peter always (complain). 11. They (work) in silence for some time. 12. Just as they (start) the third wall, the doorbell (ring). 13. It (be) a friend of Peter's who (want) to know if Peter (play) golf the following weekend. 14. He (stay) talking to Peter in the hall while Ann (go) on painting. 15. At last he (leave). 16. Peter (return), expecting Ann to say something about friends who (come) and (waste) valuable time talking about golf 17. But Ann nobly  (say) nothing. 18. Then Peter (think) he would do the ceiling. 19. He just (climb) the step ladder when the doorbell (ring) again. 20. Ann said she (get) tired of interruptions but (go) and (open) the door. 21. It (be) the postman with a letter from her aunt Mary, saying she (come) to spend the weekend with them and (arrive) that evening at 6.30.
Exercise 84. Put die verbs in brackets into, the simple past or past continuous.

1. 1 (walk) along Piccadilly when I (realize) that a man with a ginger beard, whom I had seen twice already that day (follow) me. 2. To make quite sure, I (walk) on fast, (turn) right, then left and (stop) suddenly at a shop window. 3. In a few minutes the man with the beard (appear) and (stop) at another shop window. 4. 1 (go) on. 5. Whenever I (stop) he (stop), and whenever I (look) round he (be) still there. 6. He (look) a very respectable type and (wear) very conventional clothes and I (wonder) if he was a policeman or a private detective. 7. I (decide) to try and shake him off.

Exercise 85. Put the verbs in brackets into the correct tense: simple past or past continuous.

1. He (sit) on the bank fishing when he (see) a man's hat floating down the river. It (seem) familiar. 2. It (snow)  heavily  when he (wake) up. He (remember) that Jack (come) for lunch and (decide) to go down to the station to meet him in case he (lose) his way in the snowy lanes. 3. When I (reach) the street I (realize) that I (not know) the number of Tom's house. I (wonder) what to do about it when Tom himself (tap) me on the shoulder. 4. As the goalkeeper (run) forward to seize the ball a bottle (strike) him on the shoulder. 5. 1 (look) through the  classroorn window. A geometry lesson (go) on. The teacher (draw) diagrams on the blackboard. 6. Most of the boys (listen) to the teacher but a few (whisper) to each other, and Tom (read) a history book. Tom  (hate) mathematics; he always (read) history during his mathematics lesson. 7. Everyone (read) quietly when suddenly the door (burst) open and a complete stranger (rush) in. 8. I (go) to Jack's house but (not find) him in. His mother (say) that she (not know) what he (do) but (think) he probably (play) football. 9. This used to be a station and all the London trains (stop) here. But two years ago they (close) the station and (give) us a bus service instead. 10. She (promise) not to report me to the police but ten minutes later I (see) her talking with a policeman and from the expression on his face I am sure she (tell) him all about h. 11. 1 (pick) up the receiver and (dial) a number. To my surprise I (find) myself listening to an extraordinary conversation. Two men (plan) to kidnap tire Prime Minister. 12. 1 (meet) Paul at the university. We (be) both in the same year. He (study) law, but he (not be) very interested in it  and  spends most of his time playing the flute. 13. The train just (start) when the door (open) and two panting passengers (leap) in. 14. "What you (do) between 9.00 and 10.00 yesterday?  (say) detective. I (clean) my house,' said Mrs Jones. 'I always clean my house on; Saturday.' 15. My neighbour (look) in last night and (say) that he (leave)   the district and (go) to Yorkshire, to a new job. I (say) that I (be) very sorry that he (go), and (tell) him to write to me from Yorkshire and tell me how he (go) on. 16. They (build) that bridge when I (be) here last year. They haven't finished it yet. 17. The dentist's waiting room was full of people. Some (read) magazines, others just (turn) over the pages. A woman (knit); a child (play) with a toy car. Suddenly the door (open) and the nurse (say), "Next,  please.' 18. The house next to yours (be) full of policemen and police dogs. - What they (do)? - I (hear) that they (look) for drugs. - They (find) any? - Yes, I believe one of the dogs (discover) some cannabis. 19. Peter (tell) me yesterday that he (make) his own £5 notes. – Do not believe him.  He just (pull) your leg. 20. A traffic warden just (stick) a parking ticket to my windscreen when I (come) back to the car. I (try) to persuade him to tear it up but he  (refuse). 21. Ann works in the branch where the big robbery (take) place. - She (work) there at the time of the raid? 22. When Ann (say) that she (come) to see me the next day, I (wonder) what flowers she would bring. She always brings flowers. 23. While I (wonder) whether to buy the dress or not, someone else (come) and (buy) it.

Exercise 86. Translate into English.
1. Когда я выходил из дома, шел дождь. 2. Корабль шел на север, когда начался шторм. 3. Я встретил его, когда он шел на станцию. 4. Что ты писал, когда я вошел? 5. Он ехал на велосипеде и вдруг упал. 6. Он сильно ударился вчера. 7. Меня полчаса осматривал вчера врач. 8. Когда я выглянул из окна,-светило солнце. 9. Солнце закрыли тучи. 10. Дул сильный ветер, шел снег. 11. Когда я подошел к дому, стало совсем темно. 12. Молния ударила в дерево, когда я шел домой. 13. Телеграмма пришла, как только мы уехали. 14. Уже начало темнеть. 15. Свистел ветер, по небу ползли тучи. 16. Его волосы поседели на висках. 17. На платформе стояло много людей. 18. Когда мы вошли в дом, снег прекратился. 19. Холодный ветер продолжал дуть. 20. Они все играли. 21. Ребенок все еще плакал. 22. Дети громко разговаривали в коридоре. 23. Когда я вышел, шел град. 24. Всходило солнце. 25. Тучи собирались весь день.

Exercise 87. Translate into English.

1. Во многих окнах горел свет, когда мы шли домой. 2. Весь день мы ехали по холмам. 3. Вставало солнце, птицы пели. 4. Все это время я продолжал надеяться. 5. Пока я читал, шел фильм. 6. Дети играли, пока я убирала. 7. Мы пересекли Атлантику за 8 часов. 8. Вчера Том и Джим играли в теннис. 9. Они начали в 10 часов и закончили в 11. 10. Что они делали в 10.30? 11. Они играли в теннис в 10.30. 12. В это время в прошлом году я жил в Англии. 13. Что вы делали в 10 часов вечера вечером? 14. Том готовил обед. 15. Том приготовил обед. 16. Том обжегся, когда готовил обед. 17. Я видел Джима, когда он гулял в парке. 18. Он сидел в кресле и читал. 19. Когда я встал, шел дождь. 20. Когда я работал в саду, я простудился. 21. Вчера Том принимал душ, когда зазвонил телефон.

Exercise 88. Translate into English

1. Я делал фотографии, когда пошел дождь. 2. Мы остались дома, потому что дул холодный ветер. З. Что ты делал вчера в это время? 4. Я видел Кэрол на вечеринке. 5. На ней было чудесное платье. 6. Вчера я знал об этом. 7. Вы видели мистера Брауна на прошлой неделе? 8. К сожалению, мы вчера не были в кино.  9. Ваши дети поехали в деревню в воскресенье? 10. Этот студент сделал мало ошибок во вчерашней контрольной. 11. Вчера я получил хорошую оценку. 12. Мы долго разговаривали с ним позавчера. 13. Энн плохо себя чувствовала на прошлой неделе. 14. Вы навестили ее в воскресенье? 15. Я занимался английским все воскресенье.
Exercise 87. Translate into English.
1. Сегодня вечером с девяти до десяти часов я буду смотреть телевизор. 
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2.  Чак будет играть в теннис завтра днем. 3. Джим будет заниматься с семи до десяти часов завтра вечером. 4. Мы будем завтра убирать квартиру. 5. В восемь пятнадцать Том будет тебя встречать около университета. 6. Не звоните мне в семь часов. По телевизору будут показывать мой любимый фильм, и я буду смотреть его. 7. Я буду тебя ждать около станции метро. Не опаздывай. 8. Завтра мы будем рассматривать положение на Ближнем Востоке. 9. Я позже пойду в аптеку. Вам что-нибудь купить? 10. Ты будешь пользоваться своим большим словарем сегодня? - Нет, можешь его взять. 11. В будущем решения за нас будут принимать компьютеры. 12. Завтра утром я встречусь с моим консультантом. 13. Мы с нетерпением будем ждать встречи с тобой в Брайтоне.

Exercise 88. Translate into English.

1. Вы узнаете меня, я буду одета в белое пальто и красную шляпку. 2. Я скоро пойду на почту. Тебе что-нибудь там нужно? 3. В ближайшем будущем мы будем жить в другом мире: машины будут выполнять многие виды работ, которые раньше делали люди. 4. В следующем месяце мы будем много пyтeшecтвoвatь. 5. На следующей неделе к нам придут наши друзья. 6. Ты будешь пользоваться своим велосипедом сегодня днем? 7. Я пойду в магазин позже. 8. Что ты будешь делать, если я приду в восемь? 9. Его мама будет готовить обед, когда мы придем к нему. 10. Он будет ждать тебя в семь часов вечера. 11. Онй будут обедать в это время. 12. Мы будем обсуждать этот вопрос завтра утром. 13. Они будут завтра упаковывать вещи. 14. Я скоро встречусь со своими друзьями в Лондоне. 15. Что его жена будет делать на выходные? 16. Вы не будете завтра работать, не так ли? 17. Ты будешь торопиться домой после занятий? 18. Что ты будешь делать завтра в три часа?" 19. В котором часу мы завтра встречаемся? 20. Мы отплываем завтра в Италию. 21. Они не будут играть в шахматы в двенадцать часов в воскресенье, они будут в парке. 22. Он будет сдавать экзамен на следующей неделе. 23. Когда вы сегодня придете домой? 24. Он не придет к нам в этом месяце. 25. Я снова буду печатать завтра в восемь часов.
Exercise 89. Translate into English.

1. Я встречаюсь с представителями фирмы завтра в десять. 2. Мы поедем туда на такси. 3. Если будет дождь, мы никуда не пойдем и останемся дома. 4. Мы будем читать завтра все утро. 5. Мы сделаем всю работу сами, не волнуйтесь. 6. Завтра я буду дома в три, если у меня не будет последней пары. 7. Я возьму эту книгу в библиотеке. 8. Том поедет навестить своих друзей завтра? 9. Керри и Сэм собираются пожениться на этой неделе. 10. Я не думаю, что они поженятся. 11. Как только наступит осень, мы пойдем в лес собирать грибы и ягоды. 12. Мы будем завтра целый день отдыхать. 13. Боб не сможет прийти завтра. 14. Какие у меня замечательные студенты! Предполагаю, что они сделают большие успехи в английском языке. 15. Гости приезжают к нам завтра. Купишь продукты? 16. Завтра будет отличная погода. 17. Солнце будет светить завтра весь день. 18. Когда ты, наконец, купишь себе новые туфли? 19. Я приобрету шубу в начале зимы. 20. Я не буду получать плохие оценки в университете. 21. Ты можешь сказать, когда поедешь в Кент?

Exercise 90. Translate into English.

1. Мы будем есть много фруктов и овощей летом. 2. Поезд отправляется в пять. 3. Сьюзан не будет завтра работать весь день. 4. Я не вьхучу это правфю: оно трудное. 5. Я куплю тебе много подарков в Китае. 6. Солнце взойдет завтра рано. 7. Я не могу поступить иначе. 8. С трех до восьми я не смогу тебя принять. Я буду шить. 9. Моя сестра купит новую стиральную машину. Она будет лучше, но гораздо дороже. 10. Ты будешь пробовать это варенье? 11. Я не возьму эти деньги. Я их не заработал. 12. Они построят дом в следующем году. 13. Я помогу вам в решении этой проблемы. 14. Мистер Фокс будет завтра принимать американских гостей. 15. Туристы будут довольны, так как программа хорошо спланирована гидом. 16. Мы сможем воспользоваться вашими советами. 17. Моя сестра будет завтра целый день плавать и загорать. 18. Если мы сдадим экзамены, то поедем на море уже в июне. 19. Он опубликует новый роман в следующем месяце. 20. Вы снова будете громко разговаривать на собрании? 21. Они говорят, что будут спорить как всегда, о последующих событиях. 22. Пока ты будешь гладить вещи, я помою посуду. 23. Знаешь, последние новости сегодня будут очень интересными. 24. Какой прекрасный свитер! Ты его купишь? 25. Я уверен, этот молодой художник сделает в книге прекрасные иллюстрации.
THE PRESENT PERFECT
Exercise 91. Put the verbs in brackets into the correct tense.
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1. I just (have) my first driving lesson. How it (go)? You (enjoy) it? - Well, I not actually (hit) anything but I made every other possible mistake. 2. Old Ben (sell) newspapers just inside the  station  entrance, and my father always (buy) his evening paper from him as he (leave) the station on his way home. But one day my father (arrive) home without his paper. 'Ben (not be) there this evening,' he (say). 'I hope he (not be taken) ill. 3. On Saturday afternoon I (see) Frederick sitting in his garden. I (think) you (work) on Saturdays,' I (say). I (work) this morning,' (explain) Frederick, 'but at lunch time the boss (go) off to play golf and (tell) us all to go home. It's about time he (give) us a whole Saturday off actually. I (work) practically every Saturday since the beginning of the year.' 4. Ann: You (be) to Hampton Court? Jane: Yes, I (go) there last week. The tulips  (be) wonderful. Am: You (go) by car? Jane: No, I (go) with my English class. We (hire) a coach. 5. Ann: Where else you (be) to since you (come) to England? Jane: Oh, I (be) to Stratford and Coventry and Oxford and . Canterbury. 6. Ann: You (see) a lot When you (go) to Stanford? Jane: I (go) last week. The people I work for (take) me. 7. Ann: You (see) a play at the Royal Shakespeare Theatre when you (be) at Stratford? Jane: Yes, we (see) Macbeth. We were very lucky; We just (walk) in and (ask) if they (have) any returned tickets, and the  girl  at the box office (say), 'Yes, a man just (return) three stalls. 8. Ann: You (be) to Wales? Jane: No, I (be) to Scotland but I (not be) to Wales. I'd like to go. 9. Peter: You (see) any good films lately? Ann: Yes, 1 (go) to the National Film Theatre last week and (see) a Japanese film. Ann: Yes, I (love) it, but of course I (not understand) a word. 10. Tom: I hear that Mr Benson just (die). You (know) him quite well, didn't you? Jack: Yes. We (work) for the same company for ten years. I (not see)  so much of him after he (leave) the company but we (keep) in touch. 11. Ann (think) the garage (be) empty, and (turn) off the lights. 'Hey!' (shout)  Paul from under the car. I am sorry, Paul,' (say) Ann, 'I (not know) you (be)  there. 12. Father. Tom not come) back yet? Mother: Yes, he (come) in an hour ago. He  (go) straight to bed. Father: Funny. I  (not hear) him. 13. Paul: That's a live wire. It just (give) me a shock! Ann: Nonsense! I just (touch) it and I (not feel) anything! 14. When Paul (come) into the room, Ann was sitting in an armchair just / behind the door. Paul, not noticing Ann, (go) to the window and (look) out. Ann (cough) and Paul (spin) round. 'Hello, Ann!' he (exclaim),'! (not see) you!' 
 Exercise 92. Put the verbs in brackets into the correct tense: present perfect or simple past.

1. 1 (buy) a new house last year, but I (not sell) my old house yet, so at the moment I have two houses. 2. When Ann (be) on her way to the station it (begin) to rain. Ann (run) back to her flat for her umbrella. 3. She (catch) the next train but it (not get) in till  9,00, so she (arrive) at I her office ten minutes late. 4. Her boss (look) up as she (come) in. 'You (be) late every morning this week,' he (growl). 5. At 7 a.m. Charles (ring) Peter and (say), 'I'm going fishing, Peter. Would you like to come? 'But it is so early,' (say) Peter. 'I (not have) breakfast yet. Why  you I (not tell) me last night?' 6. Tom (meet) Paul at lunch time and (say), 'I (not see) you at the bus stop this morning. You (miss) the bus?' 'I  (not miss) it,' (reply) Paul. 'I  (not miss) a bus for years. But this  morning George (give) me a lift' 7. Ann (go) to Canada six months ago. She (work) in Canada for  a  while ; and then (go) to the United States, 8. Mary (be) in  Japan for two years. She is working there and likes it very much. - How she (go)? - Ste (go) by air. 9. When I (buy) my new house I (ask) for a telephone. The Post  Office ; (tell) me to wait, but I (wait).a year now and my phone still (not come). 10. Bill usually has breakfast at 8.00. Yesterday  at 8.30 Peter (meet) Bill and (offer) him an apple. 'No, thanks,' (say)  Bill. 'I just (have) breakfast.' 11. Just as Ann (come) to the airfield a plane (land) and a girl (climb) out. To her surprise Ann (recognize) her cousin, Lucy. "Hello, Lucy,' she (exclaim). 12. (not know) that you (know) how to fly a plane.' 'I only just (learn),' (say) Lucy. 1 (go) solo for  the first time last week.'
Exercise 93. Translate into English.

1. Вы уже поговорили со своим шефом? - Я поговорил с ним несколько минут назад. 2. В прошлом году мы ездили в Венецию. 3. Сколько новых слов вы выучили за эту неделю? - Сколько новых слов выучил ваш старший брат за эту неделю? 4. Том ушел полчаса назад. 5. Том когда-нибудь играл в теннис?.- Он играл в теннис, когда был за городом. 6. Я уже проверил ваши контрольные работы. Теперь вы можете их взять. 7. В последнее время мы купили много вещей. 8. В прошлом году мы много купили вещей. 9. Джейн когда-нибудь была в Нью-Йорке? Она была в этом городе, когда ей было 14 лет. 10. Сегодня я еще не видел Джона. 11. Могу я поговорить, с Джейн? - Оиа только что ушла. 12. Я видел его в 2017 году в последний раз. 13. Вы когда-нибудь читали книги этого писателя? - Я их читал в детстве. - Они вам понравились? - Очень. 14. Вы завтракали этим утром?
Exercise 94. Translate into English.

1. Этот студент уже перевел несколько книг. Он только что закончил переводить последнюю. 2. Я не встречалась с ним уже больше года. 3. Я никогда его не видела. 4. Зачем ты закрыла окно? 5. Что они тебе сказали только что? 6. Я еще не закончил свою работу. 7. Мне не нравится, как вы сделали перевод. 8. Что с ним случилось? Я давно его не встречал. 9. Я не уверен, что он придет. Ситуация так быстро изменилась, что у него сейчас полно забот. 10. Стив приезжает домой раз в месяц, но в этом месяце не приезжал, и его маленький сынишка очень скучает. 11. В Лондоне обычно тепло в это время? - Да, обычно тепло. Но эта весна была очень холодной и дождливой. 12. Я всегда хотел иметь свою машину. И, наконец, я ее купил. 13. Вы уже звонили Кейт? - Нет, а что? - Я слышал, что она сегодня возвращается из отпуска. 14. Погода изменилась к лучшему. Теперь мы можем поехать за город. 15. Ты можешь отдохнуть, урок закончился. 16. Она хорошо знает его, она проработала с ним около трех лет. 17. Ты прекрасно справился с работой! - Спасибо. Я только что вернулся с командировки, я был в Оксфорде. 18. С каждым днем становится все теплее и теплее. - В этом нет ничего удивительного, ведь уже наступила весна. 19. Газеты уже принесли? - Да, только что принесли. 20. Этой зимой было очень тепло, но она заканчивается, 21. Как поживают твои друзья? - Я не знаю, я с ними давно не встречался. Наверное, они очень заняты. 22. Я живу в Лондоне с Нового года. 23. Вы уже прочитали книгу? - Еще нет. Я ее только начал. 24. Он уже пришел? - Нет, он еще не пришел, но он только что звонил и обещал скоро прийти. 25. Я очень хочу лечь спать, а она еще не закончила свою работу. 26. Почему ты не возвращаешь долги? - Извини, я еще не собрал деньги. 

Exercise 95. Translate into English. 
1. Мы только что выкопали первую ямку в нашем саду. 2. Вы зря потратили столько денег на покупку этой книг, она вам совершенно не нужна. 3. Он мне нравится тем, что он никогда ничего не приказывает. 4. Ваша сестра уже рассказала мне, что случилось, и я думаю, что смогу Вам помочь. 5. Я уже заплатил за все. 6. Я здесь всего несколько часов и еще никого не знаю. 7. Она только что заходила к нему. 8. Я думаю, что она не рассказала все, что знает. 9. Все его фильмы были интересными. 10. Я ужасно устал, так как работаю без перерыва. 11. Он говорит, что только что приехал, но я его видела еще вчера. 12. Ты ведь никогда раньше не носила такие длинные юбки. - Да, но я теперь не могу носить слишком короткие платья. 13. Могу я поговорить с мистером Вудом? - Нет, он в командировке уже целый месяц. 14. К сожалению, я ничего не могу сказать об этом профессоре, потому что он у нас еще не преподавал. 15. Он только что звонил в офис и узнал, что Люси еще не вернулась на работу. 16. Экзамен уже начался. Пять студентов уже пятнадцать минут готовятся отвечать. 17. Я уверен, что он перевел все предложения. 18. Вы сделали очень мало ошибок в диктанте. 19. Вы бывали когда-нибудь в Манчестере? - Нет, никогда там не был. 20. Почему вы ничего не сделали, чтобы помочь мне? 21. Мы условились встретиться завтра, не так ли? 22. Я видел его на этой неделе. Он чувствует себя не очень хорошо. 23. Я только что нашел книжку, которую искал. 24. Мы знакомы, с тех пор как стали студентами этого университета. 25. Я все  ещё помню свою поездку в Вашингтон. 

Exercise 96. Translate into English.

1. Ему очень нравится словарь, который он купил. Ему всегда нравились такие словари. 2. Мы еще не решили, куда мы поедем летом. 3. Этот фильм идет в нашем кинотеатре с Нового года. 4. Он только что получил письмо из дома. 5. Он не ходит на занятия уже месяц. 6. Мы весь месяц провели в городе. 7. Вы когда-нибудь работали в подобных учреждениях? 8. Он его не знает когда он уедет. 9. Он только что видел своего приятеля. 10. Вы бывали когда-нибудь в Лондоне? - Да. - Вы, конечно, были на Трафальгарской площади? - Да, никогда не видел ничего более красивого. 11. Все знают, что они живут здесь с прошлого года. 12. Самолет из Лондона уже прибыл. 13. Он говорит, что погода не меняется уже два месяца. 14. Здесь душно, потому что всю ночь было закрыто окно. 15. Вы уходите? - Пока нет, мы еще не все сделали. 16. Я знаю, что вы много путешествовали последнее время. Вы должны нам все рассказать. 17. Эта пьеса идет в нашем театре с начала этого месяца. 18. Она что-то давно не приходила. Может, что-нибудь случилось? 19. Это хорошо, что уже пять дней не было снега. 20. За последние три года наш район сильно изменился. 21. Почему он все время опаздывает? Сегодня он опоздал на три важных встречи.

Exercise 97. А. In this exercise you have to put the verb into the correct form, present perfect (Have/done) or past simple (/did).
1. Did you see
(you/see) the film on television last night?

2. Jill
(buy) a new car two weeks ago.

3. His hair is very short. He …(have) a haircut.
4. Last night 1 
 (arrive) home at half past twelve.
 5. I
 (have) a bath and then (go) to bed. 

 (you/visit) many museums when you were in Paris?
6. My bicycle isn't here any more. Somebody…(take) it.
7. When....,

(you/give) up smoking?
8. I 

 (not/eat) anything yesterday because I
(not/feel) hungry. 
9. Why


(Jim/not/want) to play tennis last Friday?
10. The car looks very clean
(you/wash) it? 
11. Brian:
Hello, Susan. Is Alan here?

           Susan: No, I'm afraid, he




(go) out.

           Brian: Oh, what a pity! When exactly

(he/go) out?

Susan: About ten minutes ago.

B. This time you have to make sentences using the words given.

Examples: (I smoke / 20 cigarettes yesterday)

(how many cigarettes / you / smoke / today?) How many cigarettes have you smoked today?
1. I (be/ill)  twice so far this year) I



           2. How many times / be / you,/ ill this year ?) How many times


3. I /( not / drink)/ any coffee  today.
4. he / be / late three times this week)



5. How many games / the team / win / last season?)


Ч 1
6. How many games / the team / win / so far this season?).
Exercise 98. Translate into English.

1. Как давно вы знаете друг друга? - С осени прошлого года. 2. Его нет в Гааге с августа (он в отъезде). 3. Сколько времени ты уже здесь? 4. Что с ним случилось? Я уже давно не вижу его. 5. Вы знаете, что они дружат с детства? 6. Я здесь новый человек. Я здесь всего несколько дней. 7. Он пишет, что с октября там стоит плохая погода. 8. Почему здесь так холодно? - Всю ночь было открыто окно. 9. Я не видела ее с тех пор, как она легла в больницу. 10. Сколько времени у них машина? - Они купили ее два года тому назад. 11. Мы были с ним  в Японии в 1999 году. С тех пор я его не видел. 12. Я давно не получал писем от Смитов. 13. Сколько новых фильмов вы посмотрели с сентября? 14. Вы закончили книгу? - Нет, но с 7 часов я прочитал уже 100 страниц. 15. Давайте пойдем вместе в театр. Мы не были в театре целую вечность. 16. Все это время он был болен. 17. Я очень голоден. Я ничего не ел с утра. 18. Когда пришел ваш брат? Где он был со вчерашнего вечера? 19. С тех пор, как мой сын встретил вас, он интересуется только самолетами.
Exercise 99. Translate into English.

A. 1. Ты показал друзьям свою работу? - Нет, она еще не готова. 2. Я посмотрел этот фильм. А ты? - Да, это интересный фильм. 3. Моя сестра окончила институт иностранных языков и преподает в школе. 4. Я прочитал эту книгу на английском языке и советую вам сделать это. 5. Анна получила новую квартиру. Ты видел ее? - Да, я был там на той неделе. 6. Посмотри, он написал новые слова на доске. 7. Где журналы? - Я взял их домой. 8. Ты видел этот фильм по телевизору? - Нет, у меня мало времени. Я сейчас много работаю.  9. Он повторил правила 5-го урока? Он знает их? 10. Ты был в этом парке? - Да.

Б. 1. Она только что вернулась. 2. Я уже перевела эти предложения на французский. 3. Вы были когда-нибудь в Болгарии? - Да, это очень красивая страна. 4. Он всегда хотел иметь хорошую библиотеку дома. 5. Я никогда раньше не видела этого человека. 6. Вы уже поговорили с друзьями об этом? 7. Мы еще не сделали упражнение на странице 13. 8. Ты можешь подождать? Мы еще не поужинали. 9. Что делает ваш сын? - Он только что пришел и играет с отцом в шахматы. 10. Где Николай? - Он уже лег спать. 11. Возьмите эти журналы. Я уже прочитала их. 12. Ты уже сделал уроки? - Нет еще. 13. За последнее время я выучил много новых французских слов. 14. Мы еще не видели центра вашего города. Мы только что приехали. 15. Он написал две статьи за последнее время. 16. Где ваша дочь? - Я уже отвела ее в детский сад. 17. Я еще не был в новом театре. 18. Она никогда раньше не переводила такие трудные статьи.

В. 1. В этом году мы купили новый телевизор. 2. Ты видел Петра сегодня? - Да. 3. На этой неделе я звонил ему несколько раз. 4. Сегодня я получил письмо от брата. 5. В этом году моя сестра закончила школу. 6. Мы не были у них сегодня. 7. Ты был в театре на этой неделе? - Нет, не был. 8. Сегодня он уехал в Киев. 9. На этой неделе мы закончили работу. 10. В этом году он прочитал несколько книг Джека Лондона.

Exercise 100. Translate into English.

1. Утром Анна позвонила мне. 2. Сегодня я отправила две телеграммы. 3. Мы недавно переехали на эту квартиру. - Когда вы переехали? - Месяц тому назад. 4. Я уже знаю ее. Она хороший человек. 5. Что он обычно делает в это время? - Он обычно делает уроки. Но сегодня он уже закончил делать уроки и сейчас играет в шахматы с другом. 6. Ты показала статью Бену? - Нет, я отдала ее вчера Николаю. 7. Зачем ты открыла все окна? Сегодня холодная погода. 8. Недавно я получила письмо от сестры. Она вышла замуж. - Ты видела ее мужа раньше? - Да, а его хорошо знаю. 9. Ты читаешь «Белый клык»? - Нет, я уже прочитала эту книгу и читаю «Портрет Дориана Грея». Я взяла её в библиотеке несколько дней тому назад. 10. Мы уже обсудили этот вопрос в среду. 11. Почему ты не принесла мне эти журналы? - Прости, пожалуйста, но их сейчас читает мой брат. 12. Когда ты была в Минске последний раз? - В прошлом году. 13. Вы были за городом на этой неделе? - Да, мы ездили туда в воскресенье. Погода была очень теплая. 14. Когда ты собираешься навестить родителей? - Я был у них на этой неделе. 15. В котором часу ты ужинал сегодня? - В 8 часов вечера. 16. Ее нет дома, Она сделала уроки и сейчас играет в теннис. 17. Когда ты вернулся сегодня? - Поздно. 18. Что вы собираетесь сейчас делать? - Мы только что пообедали и собираемся смотреть телевизор.
THE PAST PERFECT. THE SEQUENCE OF TENSES
Exercise 101. А. Complete these sentences using the verbs in brackets.

1. My best friend, Kevin, was no longer there. He 



(go) away.
-

            2. The local cinema was no longer open. It
(close)
down.
            3. Mr Johnson was no longer alive. He
 (die).
4. I didn't recognise Mrs Johnson. She….

(change) a lot.

5. Bill no longer h«l his car.  He
(sell) it.
В. Complete these sentences as in the example. Use the verb in brackets.

1. The woman was a complete stranger to me. I 
(see)




 before.
2. Margaret was late for work. Her boss was very surprised She
. (be / late)



3. Jane played tennis yesterday - at least she tried to play tennis. She wasn't very good at it because she (play)
4. It was Keith's first driving lesson. He was very nervous and didn't know what to do. He
(drive)





C. Now you have to make sentences using the words in brackets.

1. Tom was not at home when I arrived, (he / just/ go / out)

2. We arrived at the cinema late, (the film / already / begin)

    3.  They weren't eating when I went to see them, (they / just / finish / their dinner) 




    4.  I invited Ann to dinner last night but she couldn't come, (she / already / arrange  to do something else) 





5. I was very pleased to see Nora again after such a long time. (I / not / see / her for five years) 
 





D. Put the verb into the correct form, past perfect (I had done) or past simple (I did).

1. The house was quiet when I got home. Everybody 
(go) to bed.
   2. I felt very tired when I got home, so I 
 (go) straight to bed.
3. Sony I'm late. The car

(break) down on my way here.
4. There was a car by the side of   the road. It down and the driver was trying to repair it So we 

 (stop) to see if we could help.

Exercise 102. Translate into English.

2. Oh попросил меня встретить делегацию утром. 2. Родители попросили Колю писать часто. 3. Он велел мальчику открыть окно и закрыть дверь в классе. 4. Преподаватель попрооил  студентов открыть книги на 20-й странице. 5. Нас попросили выйти из аудитории. 6. Она попросила нас помочь 7. Врач разрешил ему загорать только час в день. 8. Ты можешь  попросить его приходить вовремя. 9. Попросим его вернуться 7 часов. 10. Скажите  ему, чтобы он не ждал меня? 11. Вам придется сказать ей, чтобы оиа закончила работу через два дня." 12. Вас просили принести эту книгу? 13. Она не велела детям выходить на улицу. Они нездоровы сегодня. 14. Врачи велели ему отдыхать после работы. 15. Скажите сыну, чтобы он сходил в магазин. 16. Я попросила его взять такси. 17. Скажите им, чтобы они были готовы. Мы скоро уезжаем. 18. Он попросил нас пообедать сегодня вместе с ним. 19. Попроси его ответить на все эти вопросы.
Exercise 109. Translate into English.

A. 1. Это была такая удобная квартира. Квартира была такой удобной. 2. Это такой большой город. Этот город такой. 3. Это такой интересный фильм. Фильм такой интересный. 4. Это такая трудная статья. Эта статья такая трудная.

Б. 1. Температура у мальчика была такой высокой, что он не мог играть. 2. Статья была такой трудной, что мы не могли перевести ее без помощи преподавателя. 3. Он был так голоден, что не мог работать. 4. Больной был так слаб, что ходил с трудом. 5. Он говорил так тихо, что мы с трудом слышали его. б. Он был так сердит, что не хотел разговаривать с нами. 7. Он был так занят, что не мог встретить нас. 8. Он был таким худым, что я не узнал его. 9. Это такой интересный рассказ, что вы с удовольствием прочтете его. 10. Это такой важный вопрос, что вам надо обсудить его сегодня. 11 . Контрольная была такой длинной, что мы не смогли закончить ее вовремя.

Exercise 103. Translate into English.
1. Вы спали, когда я пришел? - Нет, я читал очень интересный рассказ. 
i.
2. Капитан приказал плыть на юго-восток. 3. Он ждал вас в 5 часов? - Нет, он так рассердился на нас, что ушел домой. 4. Почему ты кричал на мальчика, когда я вошел? 5. Он сказал, чтобы вы поднялись на борт. 6. Могу я просмотреть эти письма? - Конечно. 7. Скоро мы поедем в деревню, которая находится к югу от Москвы. 8. Он велел нам идти к (по направлению к) лесу. 9. Он такой странный человек, что я не знаю, о чем с ним разговаривать. 10. Завтра в 5 я буду просматривать новые журналы. 11. Преподаватель попросил студентов продолжать читать урок 20. 12. Вы сказали ему, чтобы он добирался сюда пароходом? 13. Рад с вами познакомиться. Надеюсь, мы увидимся завтра. 14. Он велел ему не продолжать эту работу. 15. Не ешь так быстро. У нас еще есть время. 16. Когда я подошел к мальчику, он плакал. 17. Ты читаешь так тихо, что я не слышу некоторые слова. 18. Это морское путешествие было таким интересным! 19. Он попросил меня закончить перевод через час, вот почему я тороплюсь. 20. Когда я пришел домой, мой сын крепко спал, а дочь читала книгу.

Exercise 104. Translate into English.

1. Они спросили меня, когда начинается мой рабочий день. 2. Он спросил, какие вопросы я люблю обсуждать с друзьями. 3. Меня спросили, как я обычно добираюсь до института. 4. Его спросили, куда он ездил в прошлое воскресенье. 5. Ее спросили, когда у нее экзамены. 6. Меня спросили, какие предметы мы изучаем в институте. 7. Нас спросили, что мы собираемся делать летом. 8. Его спросили, почему он не пришел на вокзал встретить их. 9. Мы спросили преподавателя, как мы написали контрольную работу. 10. Меня спросили, какие еще упражнения 12-го урока я сделал. 11. Его спросили, почему он плохо сдал экзамены. 12. Его спросили, какие телевизионные передачи он любит смотреть. 13. Я спросила его, какие еще английские книги он прочитал за последнее время. 14. Меня спросили, над какой статьей я работаю. 15. Они спросили моего друга, как он провел зимние каникулы. 16. Меня спросили, где еще мне бы хотелось побывать летом. 17. Он спросил меня, когда я была на выставке. 18. Его спросили, кто из его товарищей выучил два иностранных языка. 19. Ее спросили, почему она еще не была у врача. 20. Я спросил его, кого еще он собирается пригласить на обед. 21. Ее спросили, где она будет работать, когда окончит институт. 22. Его спросили, что он будет делать, если не достанет этой книги. 23. Меня спросили, в каком институте я собираюсь учиться, когда окончу школу. 24. Я спросила, кто из них даст мне записи лекций, если я не смогу прийти. 25. Меня спросили, когда я позвоню им. 26. Я спросила их, какие еще предметы мы будем изучать, когда будем учиться в институте. 27. Ее спросили, куда она пойдет, если у нее будет свободное время. 28. Меня спросили, что бы мы хотели посмотреть в городе, когда приедем туда. 29. Я спросила его, кто из друзей поможет ему, если он не придет работу вовремя. 30. Меня спросили, когда приедут мои родители.
Exercise 105. Translate into English.

А. 1. Генри спросил меня, где я достал эту книгу. 2. Он  позвонил на вокзал и узнал, что поезд уже ушёл. 3. Учитель спросил кас, когда мы сделали упражнение. 4. Джон сказал сегодня утром, что их учитель заболел. 5. Неужели он не знал, что дети ушли в лес? 6. Она думала, что он уже окончил институт, 7. Том сказал, что видел этот фильм.
Б. 1. Анна решила, что будет звонить туда завтра. 2. Мать надеялась, что сын вернется через неделю. 3. Он сказал, что наши друзья приедут в субботу. 4. Родители думали, что врач осмотрит ребенка немедленно. 5. Мы надеялись, что вечером сможем пойти в кино. 6. Я не знал, что твои друзья поедут отдыхать без тебя. 7. Отец сказал нам, что мы будем делать в субботу. 8. Они сказали, что лекция начнется в 5 часов.  9. Мы планировали и надеялись, что поедем в отпуск в конце недели. 10. Я думал, что у каждого из нас будет месяц отпуска летом.
В. 1. Он сказал, что пошлет телеграмму, если не получит известий от брата. 2. Роберт сказал, что его жена все  еще  в больнице, и он собирается навестить ее вечером. 3. Наш гид сказал, что автобус только что пришел и отправится в Киев через час. 4. Ваш товарищ сказал мне, в чем дело, и я думаю, что смогу вам помочь. 5. Я думал, что моя сестра хорошо их знает. 6. Он решил, что его товарищи все еще играют в шахматы. 7. Она сказала, что очень занята и еще не была в театре после каникул. 8. Мы много занимались и надеялись, что весной хорошо сдадим экзамены. 9. Почему вы не сказали, что нам нужно переводить эту статью? 10. Она знала, что они обычно встают в 8 часов. 11. Учительница сказала, что мы должны повторить все правила, если хотим сдать экзамены хорошо. 12. Она спросила, кто из студентов сделал сообщение о жизни Диккенса. 13. Она сказала, что этот студент делает сообщение в третьем зале. 14. Мой друг обещал достать несколько книг по этому вопросу, как только я начну работать над статьей. 15. Я не знала, что вы тоже любите музыку. 16. Она думала, что завтра будет хорошая погода. 17. Мы решили, что вы свободны и сможете помочь нам.

Exercise 104. Translate into English.

1. Интересно, в какой гостинице остановился ваш товарищ? 2. Он сказал, что в нашей стране женщины уходят на пенсию в возрасте 55 лет. 3. Вы любите путешествовать? - Очень. 4. В центре Парижа находится большой выставочный зал, не так ли? 5. Экскурсовод рассказала туристам, что много лет тому назад улицы этого города были кривыми и узкими. 6. Он сказал мне: «Я не впервые в вашей столице и должен сказать, что Москва очень изменилась». 7. Мне бы хотелось поехать к морю этим летом. 8. Когда я увидел его, я едва его узнал. 9. Мы не могли войти в конференц - зал, так как та.м в это время выступал наш зарубежный гость.

THE PRESENT  PERFECT CONTINUOUS. THE PAST PERFECT CONTINUOUS
Exercise 105. Put the verbs correct tense.
1. By the end of next week my wife (do) her spring  cleaning  and we'll all be able to relax again. 2. Yes, I make jam every week. I (make) about 200 kilos by the end of the summer. 3. In two months' time he (finish) his preliminary training and will be starting work. 4. He spends all his spare time planting trees. He says that by the end of next year he (plant) 2,000. 5. I'll be back again at the end of next month. -I hope I (pass) my driving test by then. If I have, I'll meet your train. 6. Come back in an hour I (do) my packing by then and we'll be able to have a talk. 7. When he reaches Land's End he (walk) 1,500 miles. 8. He's only 35 but he's started losing his hair already. He (lose)  it all by the time he's 50. 9. His father left him £400,000, but he lives so extravagantly that he (spend) it all before he's 30. 10. By the end of next year I (work) for him for 45 years. 11. Everywhere you go in central London you see blocks of flats being pulled down and huge hotels being erected. In ten years time all the private residents (be driven) out and there'll be nothing but one vast hotel after another. 12. Our committee is trying to raise money to buy a new lifeboat. By the end of the year we (send) out 5,000 letters asking for contributions. 13. By the end of my tour I (give) exactly the same lecture 53 times. 14. A hundred  people  have died of starvation already By the end of the  week two hundred (die). When are you going to send help? 15. Since he began driving, Tom has driven an average of  5,000  miles a year, and had an average of 200 accidents a year. So by the time he's 60 he (drive) 200,000 miles and had 50 accidents. Let's try to persuade him to go back to cycling. 16. Did you say you wanted help picking apples? I could come on the 1st October. - We (pick) them all by then. But come all the same. 17. Apparently Venice is slowly sinking into the sea. Scientists are trying to save it but by the time they've found the answer the city probably (sink).

Exercise 106. Translate into English.

1. Мы писали письма друг другу все это время. 2. Скажи своему брату, чтобы он не приходил ко мне сегодня. Я должен подготовить доклад, а у меня мало нужных книг, поэтому мне придется пойти в библиотеку. 3. Этот автор мне нравится больше, чем другие современные английские писатели. Я прочитал только несколько его книг, но все они гораздо интереснее, чем другие книги, которые я читал. 4. Когда я вышел не улицу вчера, погода была очень плохая, шел сильный дождь, было холодно  и на улице было мало людей. 5. Позвони мне, когда будешь свободен, и скажи когда ты сможешь пойти в кино со мной. 6. Он самый честный человек, которого я когда-либо знал. И он не побоится сказать правду на этот раз, не так ли?

Exercise 107. Translate into English.
1. К половине седьмого я приду домой, и смогу сам приготовить обед. 2. Когда вы будете завтра дома? - Думаю, я закончу всю свою работу в 6 часов и в половине седьмого пойду домой. 3. Дождь, вероятно, прекратится к вечеру. 4. На небе очень много облаков. Вероятно пойдет дождь. 5. Я очень хочу прочитать эту книгу. - Сейчас я читаю ее сам, но когда я закончу ее читать, я смогу дать вам ее. - Когда вы закончите ее читать? - Я думаю к концу месяца. 6. Я поговорю с нашим преподавателем до пятницы. 7. Завтра в это время я буду разговаривать с нашим преподавателем. 8. Кто переведет все эти статьи к завтрашнему дню. 9. К тому времени, когда Джейн позвонит, я уже поговорю со своим другом. 10. Я уверен, что в сентябре, вы уже сдадите все экзамены. 11. К июлю мы сдадим этот экзамен. 12. В июле мы будем сдавать этот экзамен. 13. Я думаю, вы не забудете о моей просьбе к завтрашнему дню. - Не беспокойтесь, я все сделаю. 14. Завтра я принесу вам ваш словарь. - Вы им пользовались в последнее время? - Да, большое спасибо. 15. Когда я его увижу в следующий раз, он уже выздоровеет. 16. К тому времени я уже увижу Мэри? 17. Завтра я увижу Мэри. 18. Вы закончите эксперимент к концу месяца? 19. К тому моменту, когда вы вернетесь, я уже схожу в магазин и все куплю. 20. Я надеюсь, вы переведете эту статью, когда я приду в следующий раз. 21. Что вы будете делать завтра в это время? - Наверное, я буду переводить эти статьи. Я должен закончить эту работу к концу месяца. 22. Через несколько недель я буду в Париже. 23. К тому времени я уже встречу своих друзей. 24. Когда-нибудь я встречусь со своими друзьями. 25. Завтра в это время вы будете встречаться со своими друзьями? 26. Завтра к этому времени, я уже напишу контрольную работу.
Exercise 108. А. In this exercise you have to read the situation and then unite two sentences.

Example: Tom is reading a book. He started 

(he / read / for two hours)

(he / read / 53 pages so far)

1. Linda is from Australia,  Now she is travelling round Europe. She began her tour three months ago.

( she / travel / around Europe for three months)



( she / visit / six countries so far)




2. Jimmy is a tennis champion. He began playing tennis when he was 11 years old. Now he has just won the national championship for the fourth time.

( he /play /tennis since he was 11)



( he / win / the national championship four times)


3. Bill and Andy make films. They started making films together when they left college.

( they /make/films since they left college)


( they /make / ten films since left college)

В. In this exercise you have to put the verb into the correct form, present perfect simple (I have done) or continuous (I have been doing).
1. Look! Somebody



(break) that window.

2. I
(read) the book you gave me but I




(not/finish) it yet.
3. Sony I'm 1йе.' That is all right 1


(not/wait)

long.'
           4. Hello! I


(clean) the windows. So far I

(clean) five of them and there are two more to do.

           5. There's a strange smell in here.

(you/cook)
something?
           6. My brother is an actor. He


:...
(appear) in several films
7. How long has George been unemployed?



           8. Have you always been living in this house?



9. How long has Ken a beard?


10. How long do you know Ann?



11. This time you have to write questions with how long?
…………………………………….


12. Boris ii on holiday. How long


13. How long
In Glasgow



14. It is snowing


15. Jack smokes.



16. I know about her problem
 



17. Diana teaches English in Germany.







18. Dennis is in love with Margaret






19. Colin has a car...











Exercise 109. Translate into English.

1. Я вчера видел ту девушку, о которой ты мне давно рассказывал. Она действительно красавица. 2. Я совершенно не представлял, о чем он собирался со мной говорить. 3. Он работал в саду, пока не стемнело. 4. Я ушел, а она стала звонить своей приятельнице, наверное, она разговаривала часа два. 5. Вчера мы с сестрой наконец-то посмотрели фильм, который Том предлагал нам посмотреть очень давно. 6. Я поговорила с профессором Брайтом и он дал мне несколько советов насчет моей работы. 7. Я собрался в магазин купить немного яблок и апельсинов, но я не знал, что овощной уже закрыт, так как продавец заболел. 8. Прошлой весной мы совершили путешествие на теплоходе по Средиземному морю 9. Мы пересекли четыре европейских страны, прежде чем добрались до побережья и сели на теплоход.

Exercise 110. Translate into English.

1.Я была такая уставшая, что уже не могла пройти и метра, так как перед этим мы прошли восемь миль пешком. 2. Я включила телевизор, и там уже пять минут шла очень интересная передача о Джордже Майкле. 3. Когда я смотрела телевизор, Элин занималась итальянским языком. 4. Он сидел и отвечал на телефонные звонки, когда неожиданно позвонила его жена и сказала, что его отец заболел и он уже в больнице. 5. Они взяли такси и поехали в гостиницу, в которой Том заранее зарезервировал два двухместных и один одноместный номер. 6. Ты вчера приходил сюда и искал мою записную книжку? - Нет, вчера я целый день был у родителей и с утра и до самого вечера чинил телевизор. 7. У него было совсем мало времени, но так как он уже пообещал сделать это, то он не мог нарушить обещание. 8. Хотя до этого он уже поговорил с сестрой он так и не понял, что же она рассказала его невесте. 9. На прошлой неделе мы получили огромное удовольствие от поездки, которую нам предложили Брауны. 10. Вчера целый вечер он читал рассказ по домашнему чтению. 11. Три дня назад я пошел на склад, чтобы забрать станки, которые наш завод получил за день до этого. 12. Вчера я ушел с работы в шесть, а потом мне пришлось вернуться, так как я забыл на столе одно важное письмо. 13. Вчера было очень много работы, и я не смог пообедать с двенадцати до двенадцати тридцати как обычно, но я пообедал с двух до двух тридцати. 14. Я один раз посмотрел эту программу, и она мне не понравилась. 15. Когда мне было два года; я не умел читать.
THE TENSE REVISION
Exercise 111. Translate into English1Я быстро сбегал в магазин и купил сахара. 2. Прошлой зимой мы с семьями ездили в Египет. Было довольно жарко, вода была очень теплой, и дети все время купались. 3. Когда он появился, машины уже разъехались. 4. К концу января каникулы у школьников продолжались уже около месяца, и когда они снова начнут занятия, никто не знал. 5. Мы с Диком не виделись уже полгода, и мы решили встретиться на следующий день. 6. Мне хотелось есть, но профессор никак не мог дописать свой труд, и поэтому все сидели и ждали его. 7. Это была не моя вина, что поезд ушел раньше, чем вы решили добраться до вокзала. 8. Я посоветовал ему поехать отдохнуть на юг Франции, так как последнее время он очень много работал. 9. Я очень много путешествовал прошлой осенью, но больше всего мне понравилась Бельгия. 10. Хотя было дождливо, но мы прекрасно провели время в Мюнхене в прошлом году. 11. Мне нужно было забрать у Тома конспект, поэтому я пошел к нему в библиотеку. 12. Когда я пришел. Том сидел и ждал, пока ему принесут книгу. 13. Вчера мы ждали вас весь вечер, мы все время звонили, но никто не отвечал. 14. Я весь вечер сидел дома и пытался читать книгу, которую мне дала Дженни. 15. Я был так сердит на вас, что мне не хотелось к вам идти. 16. В то время он уделял очень много времени своей матери, потому что совсем недавно умер его отец, и матери была нужна поддержка сына. 17. Делегация из Германии приехала вчера утром, а три дня до того все сотрудники офиса работали с утра и до поздней ночи. 18. Главный архитектор города сообщил, что группа специалистов уже подготовила проект нового здания оперного театра.
Exercise 112. Translate into English.

1.Экзаменатор отмечал ошибки красным карандашом. 2. Через несколько дней Эрик узнал результаты своего экзамена: он его не сдал. 3. Однн банк в нашем городе дал деньги на реконструкцию дорог и строительство новых зданий. 4. Когда Джон пришел на работу, на него накричал шеф, потому что он опоздал. 5. Весной школьники и студенты в течение двух дней сажали деревья, кусты и цветы, 6. В прошлом месяце один фонд провел ремонт здания исторического музея, который уже два года стоял закрытым. 7. На ярмарке каждая фирма проводила презентацию своей продукции. 8. В течение целого года режиссер снимал первую часть фильма в Швеции и Италии. 9. К этому времени уже в течение месяца Майк готовился к соревнованиям. 10. Джейн сходила в магазин, чтобы купить все, что ей нужно было для ужина. Перед этим она убрала квартиру и почистила ковер. 11. Донна почистила картофель, сварила его, порезала хлеб, сделала бутерброды и стала ждать Вилли. 12. Телевизор Джона плохо работал. Поэтому он отнес его в мастерскую, где он уже когда-то ремонтировал магнитофон. 13. Джон знал, что с телевизором будет все в порядке, его уже предупредили о предполагаемой сумме оплаты. 14. В сентябре Мери поступила на работу лаборантом, а в октябре ее послали на стажировку в США. 15. Она поступила в аспирантуру, проработав два года преподавателем в университете. 16. Он стал заведующим кафедрой после того, как предыдущий заведующий  кафедрой ушел на пенсию. 17. Когда Роберт выходил из квартиры, по голове его ударил мяч, который сосед поставил на подоконник. 18. Когда он шел на остановку, его укусила собака. 19. На остановке его чуть не сбила машина. 20. В автобусе, когда он выходил из него, он порвал рубашку. 21. Кто писал письма в вашем офисе на прошлой неделе? - Секретарь. 22. Почему она не написала письма на фабрику в Берлин? - У нее было мало времени. 23. Она не могла писать до обеда, потому что она работала на компьютере. 24. Она писала письма только после обеда. 25. Когда я вернулся в офис вчера после обеда, она как раз писала  письмо.
Exercise 113. Translate into English.

1. Вчера я встретил друга, которого не видел целую вечность. 2. Мы зашли с ним в кафе и просидели там два часа. 3. Он рассказал мне, что собирается уйти со своей работы здесь и переехать в Нью-Йорк, куда один известный адвокат пригласил его работать. 4. Адвокат пообещал ему хорошо платить, хотя его жена в этом не уверена. 5. В тот день в их кинотеатре шел один интересный фильм, который Эдем; видел уже за неделю до того. 6. Дил позвонил Кэйт, чтобы пригласить ее на ужин, а ее сестра ответила, что она уже час назад ушла в театр с Бобом. 7. Мери все время перебивала меня, и я никак не мог закончить свой рассказ. 8. Она решила ничего не говорить мужу до тех пор, пока это проблема не будет решена. 9. Перед тем как он начал читать эту книгу и выписывать новые слова, он просмотрел все журнальные статьи по этому вопросу. 10. Была ранняя весна. Мы проводили отпуск на Черном море. 11. Мы успели посетить выставку античного искусства, которую привез в Париж один известный коллекционер. 12. Мы остановились в одной недорогой гостинице. Мы прекрасно проводили время. 13. К приезду матери из села Том был болен уже две недели. 14. Когда закончился дождь, я позвонил Пэт и пригласил ее в гости. 15. Она рассказала мне о своей поездке в Германию, где познакомилась с этой выдающейся актрисой. 16. Что делали Линда и Джек вчера в три часа дня? - Линда работала на компьютере в своем офисе, а Джек ездил на машине по городу. 17. Когда я услышал шум во дворе, вся наша семья была чем-то занята: папа и мама собирались на банкет, тетя что-то писала в своем дневнике, моя племянница играла с собакой, а я за всем этим наблюдал. 18. Пришла осень, погода изменилась, надвигались тучи, становилось прохладно и сыро, 19. Пока дедушка что-то читал в моем любимом кресла, бабушка вязала, их кот забрался на стол и съел всю сметану. 20. Мой дядя позвонил в больницу, чтобы узнать о пациенте, которого он прооперировал накануне. 21. Пока Хелен работала в магазине, Джон сидел в баре и тратил деньги, которые она заработала. 22. Ник сидел в гараже и ждал Дина, который уже полчаса ехал на поезде домой. 23. Шел снег, становилось морозно, деревья обледеневали. 24. Спускался туман, поля мокли, деревья и трава желтели. 25. Телефонистка попросила меня не класть трубку, но у меня не было времени ждать.

Exercise 114. Translate into English.

1. Я собирался позвонить через час, но мне пришлось ехать на вокзал, чтобы встретить начальника финансового отдела, который приехал из Швейцарии. 2. Поезд опаздывал, и я долго ждал на вокзале. 3. Я пошел к директору гостиницы, позвонил президенту нашей компании, тот поговорил с директором, и все было в порядке. 4. Я хотел сделать заказ, но того человека, который был мне нужен, не было на работе. 5. Я попросил дать мне цену на кухонные гарнитуры, которые они выпускали уже два года. 6. Они хотели организовать визит агента по продаже, так как у них нет офиса в Украине, но агент у нас как раз в это время работал. 7. Когда мы приехали на конференцию, то узнали, что эта конференция, на которую мы так долго собирались, конференция другой компании и нам там делать нечего. 8. На конференцию приехало около ста человек, которых разместили на втором и третьем этаж!ах нашей центральной гостиницы. 9. Занятия начинались в девять, и мы договорились встретиться без четверти девять в холле гостиницы. 10. Он сел за стол и положил перед собой чистый лист бумаги. 11. Он жил в Англии уже десять лет и хорошо владел английским языком. 12. Он понимал, что эта проблема интересует многих, ему давно нужно было начать работу. 13. Он бросил все и уехал внезапно, не попрощавшись ни с кем. 14. Целый час я искал ту газету, где была информация о домах, которые Эдвард купил за три дня до этого. 15. Когда Джон пришел сдавать экзамен, он понял, что опоздал, экзамен уже закончился. 16. Что делал директор, когда вы пришли в его офис вчера? - Он обедал, а его секретарь работала на компьютере. Он попросил меня подождать. 17. Я собирался ехать в Испанию. Я получил визу, нашел деньги на билет, купил билет, а мой начальник меня не отпустил. 18. Кэт выбрала самое дорогое кольцо, которое она когда-либо видела, но оно оказалось наименее дорогим в этом ювелирном магазине. 19. Шел дождь. Я сидел в кресле и читал какую-то скучную книгу. 20. Неожиданно зазвонил телефон, я поднял трубку. 21. Это был Джерри из Филадельфии. Он собирался устроить большой пикник на лужайке перед своим домом, и он уже заказал все необходимое. 22. Том уже передумал и уже не собирался лететь в Германию. 23. Была такая хорошая погода, что мы устроили пикник в пятницу вечером. 24. Я взял у своего друга очень редкую книгу по искусству, которую я пытался найти во всех библиотеках в течение двух лет. 25. Когда я читал книгу, мне не нужно было даже пользоваться словарем.

Exercise 115. Translate into English.

1. Майк учился в этой школе, пока его отец не получил работу в другом городе. 2. К тому времени как муж пришел домой, жена разговаривала по телефону уже три часа. 3. К двенадцати ночи он закончил работу над своей книгой. 4. К тому времени как приехала полиция, на площади собралась большая толпа. 5. Ник и Адам играли в шахматы уже целый, час, когда мама позвала их обедать. 6. К началу этого года ты занимался боксом уже в течение четырех лет. 7. Пока не умерла его жена, мистер Клиф был преуспевающим бизнесменом. 8. Перед тем как приехать в Пекин, Сью изучала китайский язык и китайскую культуру. 9. Они пришли в кинотеатр задолго до того, как начался фильм. 10. Мы обсуждали эту проблему в течение двух часов, когда вдруг у Тома появилась идея. 11. Мартин добрался домой до того, как начался дождь. 12. Дженни сделала всю работу, прежде чем включила телевизор. 13. Отец с матерью уже обсуждали последние события, когда появилась их дочь со своим мужем. 14. Я спала уже два часа, когда в дверь кто-то постучал. 15. Наша семья жила в Дублине, пока не переехала в Амстердам. 16. Мы узнали, что до того как уехать в Африку, он послал нам длинное письмо. 17. Когда появился отец, ребенок плакал уже два часа. 18. Он уже упаковал все вещи, когда узнал, что поезд опаздывает. 19. Дождь шел уже целую неделю, когда приехала моя сестра. 20. Пам работала в саду уже целое утро, когда вдруг вспомнила, что ей нужно сходить в аптеку.
Exercise 116. Translate into English.

А. 1. Я учил стихи уже двадцать минут, когда пришел мой младший брат и выбросил книгу в окно. 2. Мой старший брат служил на флоте три года, прежде чем перешел на работу на новое судно. 3. Фильм шел в кинотеатре уже два месяца, когда Смиты решили посмотреть его. 4. К приезду своих детей старый Джек перестроил весь дом. 5. Мы отдыхали на берегу моря уже две недели, когда Джек наконец смог взять отпуск и присоединиться к нам. 6. Том выкрасил весь забор еще до того, как тетя успела сказать ему сделать это. 7. Выступающий говорил уже полтора часа, когда понял, что никто его не слушает. 8. Я не закончил читать текст, когда учитель остановил меня. 9. Мы были в доме десять минут, когда дверь отворилась, и она вышла. 10. Он поступил в университет после того, как проработал три года в больнице. 11. К семи вечера перестал идти дождь, и мы решили прогуляться. 12. Мы ехали по Хорватии уже целый день, когда, наконец, увидели море. 13. К тому моменту, как лодка подошла к берегу, туда уже приехали все родственники Кима. 14. Крис стал работать в этом банке только после того, как четыре года обучался в американском банковском колледже. 15. К тому времени как появился Эдем, вся семья уже знала правду о его работе. 16. Перед тем как начать печатать следующую страницу. Рут несколько минут разбирала (читала) первое предложение. 17. В течение двух часов Линда пыталась написать Рею хоть несколько слов перед тем, как самой поехать к нему в Ливерпуль. 18. - Вы посмотрите наши машины, и, кроме того, вы сможете поговорить с представителями различных заводов. Я уверен, что вы многое получите, обменявшись мнениями с ними. 19. Я бы извинился вчера перед Томом, если бы я чувствовал себя неправым. 20. Мистер Батлер хотел, чтобы его сын учился в специальной школе, где бы он мог общаться с детьми из богатых семей. "Если бы он начал заниматься в прошлом году, сейчас он был бы в одной из таких школ", думал он. 
Б. 1. В прошлом году в нашем местном театре был поставлен любительский спектакль. Если бы актеры играли лучше, то спектакль бы не провалился.

2.  - В этом районе сейчас много безработных, сказал Джон, - Мой брат - опытный инженер, но он ищет работу уже два месяца, и ему везде говорят, что такие инженеры сейчас не требуются (не пользуются спросом). 3. Извините, что я задаю вам так много вопросов. Но я впервые в вашем городе, и не знаю даже, где находится ближайшая гостиница. 4. На вашем месте я не стал бы его ждать сейчас. Я бы оставил ему записку. Когда он будет здесь, он вам сам позвонит. 5. Теперь я знаю, что на этого человека нельзя положиться. Если бы я знал это тогда, я бы не имел с ним дело. 6. Если ваш сын будет продолжать вести себя так, мы будем вынуждены наказать его. 7. Вас не уважают, потому что вы  всегда на всех жалуетесь, и не любите слушать мнение других людей. 8. Эту выставку стоит посмотреть.
Exercise 117. Translate into English
1. Сотни спортсменов будут принимать участие в международных соревнованиях по плаванию. 2. Соревнования должны проходить в Великобритании в конце июня. 3. Удивляюсь, почему он еще не пришел. 4. Он говорит, что придет вовремя, если ему не придется заходить в аптеку по пути домой. 5. Что случилось с Энн? - Я не видела ее уже давно. 6. Ты не знаешь, где Мери сейчас? Она уехала в Шеффилд полтора месяца назад. 7. Как только она вернется, она тебе позвонит. 8. Никто не сможет заставить меня пойти на прогулку, если погодя будет плохой. 9. Какая чудесная погода была вчера! 10, Он никогда не дает советы, не так ли? - Да, не дает, потому что им никто не следует. 11. Однажды Джек ушел очень далеко от гостиницы и не мог найти дорогу назад. Темнело, и он не знал, что делать. Джек был очень рад увидеть человека, приближавшегося к нему. 12. Она продолжала смотреть по сторонам и прислушиваться к шуму наверху. 13. Я не сомневаюсь в том, что она может изменить свой образ жизни, если захочет. 14. Когда я вошел, он уже собирался уходить. 15. Кроме того, что он преподавал физику в школе, он прекрасно рисовал. 16. Мне не нравится идея дать маленькому Тому ключ от комнаты. 17. Джек продолжал стоять с чашкой кофе и разговаривать с гостями. 18. Ей не хотелось идти за покупками после утомительной поездки на дачу. 19. Извините, что я так поздно пришла. 20. Я не возражаю против того, чтобы поехать с вами путешествовать на Дальний Восток. 21. Я надеюсь, вы не возражаете против того, чтобы я вас навещал каждую субботу. 22. Он выслушал приказ, ни о чем не спрашивая.
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Exercise 118. Translate into English.
A. Рэт: Какой дорогой лучше всего добраться до центра города?

Мик: Все они одинаковы, только я бы посоветовала вам не ехать по

улице High Street во время часов пик.

B. Мэри: Г-н Уайзмен свободен?

Джо: У него Никого нет, но на вашем месте, я бы с ним не рискнул разговаривать сейчас. У него отвратительное настроение.

Мэри: Ну, я не против, чтобы он накричал на меня. На прошлой неделе он грозился уволить меня, а потом очень вежливо извинялся.

C. Сью: Не доверяй этому новому кассиру.

Джилл: Почему?

Сью: Говорят, что он работал в нескольких банках до того как пришел сюда, но когда я спрашивала его об этом, он постоянно менял тему. Я думаю, не рассказать ли управляющему.

Джилл: Возможно, он просто стеснительный. Почему бы нам не

продолжать относиться к нему по-дружески еще несколько дней и не посмотреть, как он себя поведет?


Сью: Хорошо. Но должна сказать, что мне бы не хотелось, чтобы у кого-то были из-за ничего неприятности.


D.      Энди: Я не знаю, что делать с Джеммой. С ней так трудно работать. Она постоянно забывает передавать важные сообщения и не


позволяет помогать себе, когда занята.


Джоан: А ты с ней об этом говорил?


Энди: Это еще не все. Я попытался с ней обсудить это, но она всегда . говорит, что она слишком занята, чтобы остановиться и поговорить. Я даже пытался пригласить ее на обед, но она не хочет.

Джоан: Я думаю, лучше я с ней поговорю. Как долго это продолжается?

Энди: О, уже несколько недель.

Джоан: Мне бы хотелось узнать об этой проблеме раньше. Ну да ладно, я посмотрю, что можно сделать.

Энди: Огромное спасибо.
THE PASSIVE VOICE
Exercise 119. Put the sentences into passive where possible

1. Someone will drive you to the airpoгt.

2. Goldfish live in fresh water.

3. The Egyptians built pyramids.
4. We walked 4 miles yesterday.
5. They informed me about it.

6. They arrived at 7 last night.

7. I slept till 8.

8. It's raining.
9. He's sneezing again. 

10. They
have sold their car to pay the debts.

11.     They hold a meeting in the village hall once a week.

12. They have proved that there is no life on the Moon.

13. They
owe a lot of money to the bank.

Exercise 120. Put the verbs in brackets into Past Indefinite or Past Continuous Passive.

    Example: They (shut) the window. The window was shut.

A beautiful melody (play). A beautiful melody was being played
1. The student (ask) to tell the story again. 2 Such mistakes (make) by even the best students. 3. A modem tune (play) when we came into the hall. 4. Every morning the workers (tell) what they had to do. 5. The  houses  (build) of stone, brick and wood. 6. At last the problem (solve) to our satisfaction. 7. A new museum now (open). 8. A week ago two students of our group (choose) for jury service. 9. A special rule (make) for  students  to be taken to the University. 10. Last Friday he (meet) at the railway station. 

Exercise 121. Write the sentences in the Passive.

Example:  (my sister/operate on/a distinguished surgeon) My sister will be operated on by a distinguished surgeon.

1. (a sound of violin/hear/in the hall)

2. (he/praise/his father/work hard)


3. (Bob/take for/his brother)


4. (I/wake up/ at 7 o'clock/my mother),

5. (the envelope/ fmd/ on my desk)


6. (this book/buy/a week ago).
7. (the picture/paint/great artist)


8. (the window/break/the other day).
9. (the letter/post/tomorrow).
10. (your  report/ discuss/next week.)


11..(the time-table/change/in a week).
12.  (the
cup/break/my little brother),

13. (the room/dust/carefully).
Exercise 121. Most of these sentences contain one mistake. Correct it or write right.

1. My friend is very proud of her new grandson who born last week.

2. I'm very fond of this old box because it belonged to my grandmother.

3. My family live in Scotland but I was educated in France.

.

4.  I am afraid I can not give my camera. It's repairing this week.


5. The bridge was collapsed during the floods but fortunately no one was using it at the time.

6. You aren't careful what you're doing with that  hammer someone will hurt in a minute.
7. The word "stupid" was in my report but it wasn't referred to you.
.
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8. I'm sorry I'm late. I got held up in the traffic jam.
Exercise 122. Put in the correct forms, active or passive, of the verbs in brackets.

How the Other Half Lives

Lord Manners was a rich and famous banker. When he (die), he (give) a magnificent funeral which (attend) by hundreds of famous people. The funeral was going to (hold) in Westminster Abbey. Many ordinary people (line) the streets to watch the procession. The wonderful  black and gold carriage (draw) by 6 black horses. The mourners (follow) in silence. Lord Manners (give) a royal farewell. Two tramps were among the  crowd, they (watch) the procession. As solemn music (can/hear) in the distance, one of them (turn) to the other and (whisper) in admiration: "Now, that's what I call really living!"

Exercise 123. Open the brackets. Use the necessary tenses in the Passive Voice.

l. The  living-room (sweep), (mop) and (dust). It is clean now. 2. We (tell) to wait because the man (question) in the room. 3. If any one comes in you (find) looking through his papers. 4. For  the first two minutes he (occupy) with eating; then as his appetite (quiet), he took his time. 5. Why nothing (do) about it at the time? 6. You can't go in. She (interview) for the TV. 7. She promised that nothing (do) till he came back. 8. 1 had a most unpleasant feeling that I (watch). 9. She looked a different girl. Her face (wash),  her hair (comb). All traces of tears (remove). 10. We could still see the tracks where the car (drag) off the road.

Exercise 124. Translate into English using active or passive.
1. Мы используем этот материал для нашей работы. 2. Этот материал используется для нашей работы. 3. Они делают эту работу каждый день. 4. Эта работа делается каждый день. 5. Мы послали эти документы вчера. 6. Эти документы были посланы вчера. 7. Когда вы получили этот товар? 8. Когда был получен этот товар? 9. Когда вы подпишете это соглашение? 10. Когда это соглашение будет подписано? 11. Мы пошлем эти товары самолетом. 12. Эти товары будут посланы самолетом. 13. Что они грузят сейчас? 14. Что сейчас грузится? 15. Мы обсуждали этот вопрос, когда он пришёл. 16. Когда он пришел, этот вопрос обсуждался. 17. Мы только что получили почту. 18. Почту только что получили. 19. Мы уже подписали соглашение, когда он пришел. 20. Когда он пришел, соглашение уже подписали. 21. Мы уже закончили работу к шести часам. 22. К шести часам работу уже закончили. 23. Когда был построен этот вокзал? - Он был построен в 1999 году. 24. Когда будет издана эта книга? 25. Меня спрашивали об этом несколько дней назад. 26. В этом журнале часто печатают интересные рассказы. 27. Эта статья была недавно переведена на русский язык.
Exercise 125. Put in the correct forms, active or passive, of the verbs in brackets.

l. Each of the children (receive) a due share of Mrs. Gerhardt's attention. The little baby closely (look) after by her. 2. From the click of dishes one could tell the supper (prepare). 3. The front door of his house (unlock) as he (leave) it. 4. Mrs. Flipp (come) to inform her that dinner already (serve). 5. His phrase (greet) by a strange laugh from a student who (sit) near the wall. 6. A note (bring) in, addressed to Eleanor, and (put) on the table to await her. 7. When the door (close), old Jolyon (drop) his paper, and stare long and anxiously in front of him. 8. To  his knowing eyes the scene below easily (explain). 9. The door (shut) behind him. 10. Finally,  his name (call), and the boy (push) forward to her. 11. Finally he (persuade) by Bass to go away. 12. But when autumn  (come) the cows (drive) home from the grass. 13. At lunch nothing (discuss) but the latest news. 14. "Will you work on this new job all your life?" The question (ask) with sincere interest. 15. She (tap) on the door. John (open) it. 16. Look! There's nothing here. Everything  (take) away.
Exercise 128. Use the required Passive forms. 

     The reception was all that (to expect). When we arrived we (to show) into some kind of hall where we (to detain) with the rest of the actors. Apparently we (not to allow) yet to mingle with the other crowd. As the guests assembled in the room, it was plain. Looking around, I recognized Antony Blanche. He (to point) out to me often in the streets. I (to interrupt)  in my observation by a woman reporter whom the manager had led up to me. I (to warn) against the dangers of (to interview) by strangers. As we (to introduce) I made up my mind to avoid it at any cost.

   It was Saturday night and Pete sat watching TV. People (to kill) for an hour on the screen. Policemen (to shoot) in the line of duty, gangsters (to throw) off roofs, and an elderly lady slowly (to poison) for her pearls, and her murderer (to bring) to justice by a cigarette company after long discussions which, (to hold) in the office of a private detective. Strangers  holding guns (to leap) at brave, unarmed actors (to save) from deaths by the quick-thinking young man.
The Conolly children (to find) sitting  under the seats of a carriage when the train (to empty). They  (to drag) out and (to stand) on the platform. Since they could not (to leave) there, they (to include) in the party that (to send) by bus to the village. From  that moment their destiny for ever (to involve) with that of the village. Nothing  ever (to discover) about the children's parents.
Bridgehampton. Friday. A disastrous fire broke out on the top floor of the Grand Hotel, Washington Road, in the small hours of the morning.

The alarm (to give) by the night porter. His attention (to draw) to smoke issuing from one of the top floor windows by a group of young people who were returning late from a dance. Within five minutes the town Fire Bridge was on the spot. The work of fighting the fire, and evacuating the guests seriously (to hamper) by the non-operation of the lifts. The flames (to bring) under control in two hours. Two of the guests staying at the hotel lost their lives. They (to trap) in their rooms and evidently (to overcome) by flames before the rescuers could reach them. A third guest (to take) to hospital with multiple bums. His condition (to report) as being serious. 
Exercise 129. Translate into English giving two variants where possible.

1. Мне рассказали вчера очень интересную историю. 2. Нам обещали очень интересную книгу. 3. Ей предложили чашку чая. 4. Ему платят два раза в месяц. 5. Нам покажут сегодня несколько новых журналов. 6. В этой школе детям преподают английский и немецкий язык. 7. Нам дали пригласительные билеты на этот спектакль. 8. Мальчику обещали хороший подарок. 9. Ему предложили билеты на концерт, но он отказался. 10. Ему рассказали эту новость вчера. 11. Ему показали дорогу на станцию. 12. Нам говорили об этом несколько недель назад.
Exercise 130. Translate into English.
1. Где сейчас конструируют этот прибор? 2. Как долго конструируется этот прибор? 3. Где конструируются такие приборы? 4. Когда будет сконструирован этот прибор? 5. Кто сконструировал этот прибор? 6. Чей фортепьянный концерт сейчас исполняется? 7. Кем будет сыгран этот концерт на открытии фестиваля? 8. Интересно, сколько раз уже исполнялся этот концерт в этом месяце? 9. Скажите, когда этот  концерт исполнялся в первый раз? 10. В который раз уже обсуждается этот вопрос? 11. Часто у вас обсуждаются подобные вопросы? 12. Давно уже  этот вопрос обсуждается? 13. Обсуждали этот вопрос где-нибудь до того, как он был передан в комитет? 14. Что будет обсуждаться завтра на собрании? 15. Где будут заказаны эти машины? 16. Эти машины были заказаны в Англии. 17. Будет ли эта книга переведена на английский язык?
Exercise 131. Use the required active or passive tense forms.

        1 once (to know) a village teacher who (to be) partially blind. He (to deprive) of one eye as the result of infection. His blind eye (to take) out, and a glass one (to insert) in its socket instead.

One day the teacher (to need) to leave his class of small children alone for half an hour or so. But he (to hold) back by one consideration. The children of the class (to be) really unruly. He (to know) that if they (to leave) alone for any length of time they (to become) violent and complaints (to make) by their parents.
Suddenly he (to strike) by an idea. In a moment his glass eye (to take) out of its socket, and (to place) on the table.

"Now, children", he said, "I (to go) out for a few minutes but you (to observe) all the time by my eye. If anything (to do) which (not to approve) by me it (to see) by my eye, and the child (to punish) when I (to return).

The children (to impress) very much, and the teacher (to go) off.

But when he (to return) an hour later (to seem) that a hurricane (to pass) through the classroom. 

Exercise 132. Read this letter from Maurice, who is on holiday in Britain, to his sister Sally in New Zealand. Put the verbs in a suitable tense, active or passive.

Dear Sally,

How are you? We've been having a lovely time. We (look after) well by our hosts. We (take) sightseeing and we (introduce) to some of their friends, who (make) us feel very welcome. Last night we (show) round a castle, by the owner! Most of the land in this area (belong) to his family for about five hundred years. Apparently, the land (give) to them after one of his ancestors (kill) while trying to save the king's life. Quite romantic, isn't it?

The castle itself was a little bit disappointing, to be absolutely honest. The owner told us that it (suffer) serious damage during a fire about thirty years ago. When it (restore) they (add) central heating and things like that. So once you're inside it (not feel) much different to any other large, old house. But the owner is a real character. He told us lots of stories about things that (happen) to him when he was young. He (send) abroad to work in a bank, but he hated it, so he (behave) very badly in order to (sack). He kept us laughing for hours. I hope he (invite) here before we leave.

I'll have lots more to tell you when we get back. Take care.

Yours affectionately,

Maurice

Exercise133. Open the brackets.

The Tower of London

VO ■

The tower of  London (build) by William the Conqueror in 1078 as a castle and palace. Since that time it (expand) to its present size, and (use) as a armoury, a zoo, a royal mint, a prison, and a museum. At the time when it was a

prison а lot of people (look) in the Tower for their religious beliefs or suspected treason. Anne Boleyn, Sir Walter Raleigh and Elizabeth the First (shut up) there, too Spies (imprison) in the Tower during both World Wars. Some of the prisoners (allow) to  walk in the grounds, live in comfortable rooms and receive visitors. Many convicted (publicly/execute) on Tower Hill. They (behead) with the block and axe, which (keep) and (show) in the Tower Armoury now. The Jewel House (situate) at the Tower. The collection of the Crown Jewels (keep) there.. Saint Edward's Crown, the Imperial State Crown, and the royal box (guard) there. Saint Edward's Crown (use) for the coronation ceremonies. 
Exercise 134. Translate the sentences into English.

А. 1. Лекции этого профессора всегда слушают с большим интересом. 2. Меня прервал Джон. 3. Его всегда любили, и ему всегда доверяли. 4. О ней заботятся ее друзья. 5. Я уверен, что записка была написана карандашом. 6. Дверь открыла пожилая женщина, и Джейн ввели в маленькую гостиную. 7. Кровать не была застелена, стул был сломан. 8. Об этом фильме много говорят. 9. Пока готовился завтрак, мать подошла к постели ребенка. 10. Ей продиктовали письмо и задали несколько вопросов. 11. Когда я вошла в комнату, где шел экзамен, Аню как раз спрашивали. 12. Ей дадут квартиру в этом доме. 13. "Где врач?" - прошептал он. - "За ним послали. С минуты на минуту он будут здесь". 14. К концу этой недели работа будет завершена. 15. Его давно не видели. - Почему? Я видел его на прошлой  недели. - А говорят, что он уехал в Мюнхен. 16. Мне сказали, что около железнодорожного моста строятся два новых дома. 17. Мне рассказали, как должно быть приготовлено это блюдо. - А где ты его пробовал? - Его подавали в ресторане гостиницы "Национапь". 18. Куда он ушел? - Мне не сказали. - А что тебе сказали? - Сказали, чтобы я приходил завтра. Если будет свободное время, то меня примут.
Б. 1. Мне показали, как это было сделано. Очевидно воспользовались окном, чтобы влезть в квартиру. 2. Вода в квартире была выключена, и послали за сантехником. Его ожидали больше часа. 3. В библиотеке ему предложили целый ряд статей на интересующую его тему. 4. Мне много раз повторяли, что мне надо бросить курить, что мое здоровье подорвано. 5. Задавали ли вам дополнительные вопросы на экзамене? - Да задавали. Но комиссия удовлетворилась моими ответами, так как мне поставили "5". 6. Вас не будут просить выступать. На этот раз вас пригласили в качестве гостя.

В. 1. Детей часто водят в кино и театр. 2. Ей объявили; что поезд уже ушел. 3. Его попросили не вмешиваться. 4. Будет ли вам предоствален отдельный номер в отеле? 5. Его выбор был всеми одобрен. 6. В начальной школе детей учат читать и считать, с ними играют, их развлекают. 7. Какие меры будут приняты? 8. Тогда как раз строилась школа. 9. Когда решат этот вопрос? - Его будут обсуждать на следующем собрании. 10. Когда вам сообщили это известие? - Сегодня утром. - Что-нибудь уже решенб? - О чем? - Кому дадут эту работу. - Ее планируют дать Энн. Его имя было хорошо известно среди молодых писателей этого города.

Exercise 135. Translate into English.


1. Мне объяснили, почему это не было сделано. 2. Он сказал, что надо послать за специалистом. 3. Никто не знает, что было сказано при этой встречи, но с тех пор она с ним не разговаривает. 4. Я понимал, что пока студента экзаменуют, я не могу войти в комнату. 5. Его скоро простили и пригласили на вечеринку. 6. Почему мне предложили эту работу? 7. Ей не позволяют курить в комнате. 8. Мне посоветовали прийти позже. 9. Ей указали на ее ошибки. 10. Вам объяснили, где его найти? 11. Мне ее подробно описали. 12. Почему над ним всегда смеются? 13. Ну, что-нибудь уже решено?

Exercise 136. Translate into English, using the Passive Voice.


А. 1. Bo время экскурсии по городу нам показали завод, где производится сталь. 2. Со мной так никогда еще не разговаривали. 3. Книги, которые хорошо читаются, редко найдешь на полках библиотеки1.4. Объяснили яи вам, почему вам тогда не разрешили принять участие в соревнованиях? 5. Когда мы приехали в Киев, это здание было только что восстановлено. 6. В прошлом месяце, наконец, вышла книга, которую с таким нетерпением ожидали. Сейчас ее широко обсуждают в прессе. 7. Не говори таких вещей, а то над тобой будут смеяться. 8. Мне еще ничего об этом не говорили. 9. Ваш проект уже принят? - Нет, он - еще рассматривается. - Сколько же времени его уже рассматривают? 10. Вас уведомят по телефону, как только чертежи будут посланы. 11. Вчера ему предложили новую работу, а она ему не нужна. 12. Он включил радио. Исполняли Наймана, фортепианный концерт. 13. Я не знал, кому меня представляют. 14. На приеме на профессора не обратили внимания, а вокруг его хорошенькой жены развели суету.

Б. 1. Что-нибудь делается, чтобы восстановить здание? 2. Его еще никогда не принимали за англичанина. 3. В твоей комнате ничего не тронули с тех пор, как тебя послали в санаторий. 4. Вас когда-нибудь учили, как надо себя вести? 5. Детей угостили мороженым. 6. У меня украли коллекцию марок. 7. О его приятеле хорошо отзываются. 8. Моего дядю произвели в капитаны. 9. Тебе скажут, когда отправляется поезд. 10. Она чувствовала, что от нее что-то скрывают. 11. Будет так темно, что меня совсем не будет видно. 12. Почему так прохладно в зале? - Его как раз проветривают. Читальный зал, как вы знаете, проветривается несколько раз в день.

В. 1. Больного не будут оперировать без его согласия. 2. Телеграмма была принята поздно ночью, и так как она была очень важной, капитана туг же разбудили и передали ее ему. 3. Факты, на которые ссылался свидетель, заинтересовали адвоката. 4. Было рассмотрено много различных маршрутов, а об этом даже не подумали. 5. Проект был в основном одобрен, но архитектору указали на отдельные недостатки. 6. Советую вам пойти на это концерт: будут исполнены ваши любимые произведения. 7. Нам объяснили новое правило, затем продиктовали несколько примеров и дали упражнение для домашней работы. 8. Не беспокойтесь, о вашем багаже позаботятся и он будет доставлен » номер. 9. Он не слышал, что в это время говорилось. 10. Мы узнаем, хорошо ли за ним смотрели. 11. Ему дали первоклассное образование.

Exercise 137. Translate into English.

Молодой писатель ходил взад и вперед по комнате. Он пытался цайти тему для рассказа. Рассказ был давно обещан редактору. Срок подходил, а ничего еще не было сделано. Молодой писатель посмотрел на книжные полки. "Сколько уже написано, - подумал он. - Все хорошие темы уже много раз использованы. Вот хотя бы эти рассказы. Они были написаны до моего рождения. И это хорошие рассказы. Без сомнения, их в свое время читали, они нравились, и о них говорили. Но сейчас они совершенно забыты. А что, если..."

К концу дня один из забытых рассказов был перепечатан и отослан в редакцию. На следующий день пришло письмо из редакции журнала.

"Это безобразие, - писал редактор. - Такие поступки нельзя ни простить, ни понять. Ведь этот рассказ был опубликован в нашем журнале только месяц тому назад."

Exercise 138. Translate into English.

Частная жизнь Хэмфри Богарта
Наш старый бухгалтер ушел на пенсию, и на его место взяли нового. Через неделю его уже знали все, и всем он нравился. Выяснилось, что он женат, и у него есть ребенок. Было решено, что он хороший человек, тихий и скромный. Мы тогда и не думали, что через несколько недель о нем будет говорить вся контора.

Случилось это так. Весна в прошлом году пришла рано. В одно прекрасное утро контора была полна перешептываний. Богарта видели в ресторане с девушкой. Они ели мороженое, и он смотрел на нее влюбленными глазами.

Через несколько недель его видели с этой же девушкой в самом темном углу парка. Они целовались. Через неделю их встретили на пляже.

- Что-то надо сделать, - было общее решение. - Ему надо сказать, его надо остановить, ему надо объяснить.

Наконец ему велели сейчас же идти в кабинет директора. Там его встретила целая комиссия.

-Хэмфри Богарт, - сказал директор. - Вас много раз видели с молодой женщиной...

Потом Богарту велели прийти на следующий же день.  Но, я не могу, - сказал он. - Завтра нельзя.  Жена поведет ребенка к врачу. Так там уже есть ребенок! - воскликнул профорг. 
Конечно, - ответил он. - Я думал, все знают.
Значит, это была ваша жена! - сказали мы, - Почему же вы сразу не сказали?

Меня не спрашивали, - ответил он.
Exercise 139. Translate into English.

Дерзкое ограбление в отеле
Управляющего отеля «Националь» держали под дулом пистолета, когда прошлой ночью было совершено дерзкое ограбление в отеле.

Около 50 тыс. фунтов было украдено из сейфа отеля. По сообщениям очевидцев, несколько номеров было взломано и все вещи, предствляющие ценность были унесены. В качестве пути отступления была использована кухня, где, по предварительным данным, нанесен ущерб, составляющий около 2 тыс. фунтов. Был так же ранен повар, пытавшийся помешать преступникам. Его нашли без сознания, лежащим на полу.

Благодяря работе нашей полиции, по горячим следам удалось расскрыгь это преступление. Сегодня рано утром все грабители были арестованы.

Exercise 140. Stop and Check.


А. 1. Покажи мне, где в вашем городе строится новый театр. 2. Зимой свет зажигается рано. 3. За билеты давно уплачено. 4. Нам в лагерь регулярно доставляют провизию и почту. 5. Жаль, что на конференции таких вопросов не касались. 6. Об этой книге уже написано много статей. 7. Над ним всегда смеялись, когда он был школьником. 8. Ничего удивительного, что цветы завяли, их не поливали целую неделю. 9. После ланча я слышал, что за Чарльзом послали.

Б. 1. Вниз по этой улице строится новый квартал домов. 2. Тебя интересует работа, которую тебе предложили? 3. Посмотри! Кто-то пролил чай на скатерть. 4. Студетнам велели подождать за дверью. 5. Посторонних просят уйти с собрания. 6. Я почувствовал, что ему уже задали этот вопрос. 7. Об этой картине много говорят. Мне ее очень хорошо описали. 8. Эти недостатки можно легко устранить.

В. 1. Нам сообщили об этом перед началом собрания. 2. Тетю Дашу в семье моего отца не любили, ее считали глупой. 3. Я прислушался, в зале играли концерт Моцарта. 4. Меня приняли прекрасно и угостили обедом. 5. Я не мог сказать ему, что потратил деньги, которые мне дали на  учебники. 6. Он прибыл после того, как погасло электричество. 7. Мы наблюдали, как разгружадись корабли. 8. Я уверен, что за ним последуют многие.
Г. 1. Его никогда не приглашали на вечеринки. 2. Многие старые  здания в городах заменяются новыми зданиями. 3. Если этот процесс не контролировать, города скоро потеряют свой уникальный облик. 4. Когда Морган умер, его коллекция картин была распродана. 5. Окно было  разбито ветром прошлой ночью. 6. Здесь ремонтируют туфли и ботинки. 7. Им постоянно напоминают об опасности загрязнения окружающей среды. 8. Скоро даже самые отдаленные острова будут посещатся туристами. 9. Этого никто не ожидал. 

Exercise 141. Translate into English.

Когда я пришла на первое занятие, я  увидела группу детей, с интересом смотрящих на то, что происходило на площадке. Дети всегда приходят смотреть, как учат собак, и на них не обращают особого внимания. На следующий раз я нашла на площадке две группы. Группу людей со служебными собаками, которых надо было обучать, и ребятишек, смотревших на первое занятие. Собаки тоже были приведены   какие собаки! Там можжно было увидеть очень пожилого спаниеля, жирную таксу и лохматое беспородное существо, которое  держал на цепи маленький мальчик. Оказывается, детям сказали, чтобы заниматься на площадке, необходимо только иметь собак. Пришлось им сказать, что здесь учат только служебных собак и что за это надо платить.

Дети не ушли. Они отошли в сторонку и старались делать все, что делали взрослые.

В тот день собак учили садиться, деражть в зубах палку. Палку необходимо было отдавать хозяину по его приказу. Все это надо было отработать дома.

На следующий день я увидела обычную грустную картину. Собакам велели сесть и взять палку в зубы. Две или три сели, одной даже была взята палка, остальные  стояли. Задание не было отработано.

Хозяевам начали объяснять, что необходимо отрабатывать задание дома. Вдруг я заметила, что они меня не слушают. Они смотрели на что-то сзади меня, Я обернулась. Девять ребятишек стояли в ряд, девять собак были посажены точно, как положено. Палку держала каждая.

Exercise 142. Translate into English.
1.  Вчера мне сказали, что приехал мой старый  друг. Меня просили встретить его на вокзале. Ему посоветовали приехать в наш город,, чтобы хорошо отдохнуть и осмотреть наш город. Боюсь, ему запретят ходить слишком много и велят больше отдыхать. Он много работал в этом году, а за работой должен следовать хороший отдых. Может быть, его пошлют в санаторий. В санатории о нем будут хорошо заботиться,

2.  Маленький английский город Стратфорд-на-Эйвоне посещается людьми со всего света. Здесь в 1564 году родился, а в 1616 году умер  Вильям Шекспир, Посетителям показыват дом, где родился великий драматург. 

3.  Новые книги просматриваются сразу же, как только они поступают в библиотеку. Однажды был такой случай. Нам доставили новые книги, но никому не пришло в голову просмотреть их. На обложке было написано «Всемирная история». Книги были тут же выставлены на полки. В течении целой недели толпы мужчин посетили нашу библиотеку. Книгу даже просили продать. Но мы сказали, что книги не продаются. Когда мы открыли первую страницу, мы сразу поняли, почему эта книга так популярна среди мужчин. На страницах были изображены обнаженные женщины и мужчины. Просто по ошибке на титул забыли вынести одно слова. Книга должна была называться «Всемирная история эротики».

4.  Его посадили под домашний арест. Ему запретили выходить из комнаты, получать и отправлять письма. Ему даже не разрешили смотреть телевизор. Все книги и журналы тоже были отобраны. Ему было позволено только есть, спать и курить. Еду и сигареты приносили 1 раз в день около 11 часов утра. Все остальное время дверь комнаты была заперта на ключ.

5.  В том обществе, куда так хочет попасть Джек, будут смеяться над его одеждой, манерами, акцентом. Его не будут приглашать на бапы. Все. его приглашения будут откланяться. В его сторону даже не взглянут. Единственное на что он может расчитывать, это на то, что его пригласять прислуживать за столом во время обеда. Но его это не устраивает.

6.  Я собрала все документы, неодходимые для продажи дома. Ты не мог бы отвезти их в офис нашего адвоката, чтобы подписать?

7.  Я очень беспокоился о своем саде, пока был в больнице. Но у меня очень хорошие соседи. Когда я вернулся домой, то увидел, что овощи поливали каждый день и лужайку регулярно косили.

8.  Вы не подойдете в полицейский участок? Человек, которого подозревали в краже вашего бумажника, арестован. Сейчас его допрашивают. Полиция надеется, что его опознают, либо вы, либо другой свидетель.

9.  Мы надеялись посмотреть несколько известных картин, но галерею ремонтировали во время нашего визита, и большинство действительно ценных картин отправили на хранение в сейф.
Exercise 143. Translate into English.

Мэри: Привет! Извини, что опоздала. 
Нейл: Привет! Что тебя задержало? Мэри: Мне пришлось поехать по кольцевой дороге. 
Нейл: А почему ты не поехала как обычно?

Мэри: Потому что дорога закрыта до тех пор, пока подъездная дорога к новому госпиталю не будет закончена.

;

Нейл: А когда ее обещают закончить?


Мэри: Согласно газетам, ее должны открыть на этот же день пригласили Министра здравоохранения открыть новый госпиталь, но не знают точно, приедет она или нет. 
Нейл: Много денег будет выброшено на ветер, если она не приедет. 
Мэри: Почему это?

Нейл: Неужели ты не видела всех этих розовых кустов, которые посадили

вокруг больницы?
 Мэри: Ну и что. Это для пациентов.

Нейл: Но пациенты не смогут увидеть их, потому что они посажены вокруг входа, а окна палат выходят в другую сторону. Много людей было против этого, но на все жалобы не обращили внимания, пока не стало поздно.

Мэри: Если бы у них были лишние деньги, они бы были потрачены на покупку оборудования для больницы, а не на посадку цветов для Министра.

Нейл: Совершенно верно. Это в духе нашей местной больницы. Их

избирают, чтобы они заботились о людях, а они поступают совсем по-другому.

Exercise 144. Translate into English,
        Вчера ночью в Сан Хутомо был ограблен национальный банк. Сейф, где хранились деньги, был взорван, и около 800 000 долларов было похищено. Ограбление произошло между полуночью и часом ночи. Полиция ищет двух мужчин, которых видели садящимися в черную машину возле банка около часа ночи. Они также надеятся получить информацию о г-не Джеке Стилмене, который работает охранником в банке. Г-н Слинмен исчез незадолго перед ограблением, и с тех пор его не видели. 
Exercise 145. Translate into English:

1. Вся домашняя работа сделана: ошибки исправлены, новые слова выучены, предложения переведены, сочинение написано. 2. Тихо! Не шумите! Она сейчас проходит интервью. 3. Радио «Европа-плюс» слушают во всей нашей стране. 4. Это вкусное блюдо было приготовлено итальянским поваром. 5. Многие современные лекарства делают из растений. 6. Музыка к опере «Женитьба Фигаро» была написана Моцартом. 7. Результаты экзаменом будут объявлены завтра удзом. 8. Не прикасайтесь к забору. Его только что покрасили. 9. Все деревья и цветы в этом саду посажены мною. 10. Книжные полки в его комнате покрыты пылью. 11. Ошибка была сделана очень давно, а исправлена только сейчас. 12. Этого ребенка никогда не учили, как себя вести со взрослыми. 13. Торт все еще печется, тебе придется подождать. 14. Преступник не был найден. Все еще велось расследование. 15. Я не знаю, кем была основана эта компания. 16. Новый роман Шелдона отлично читается. Мне рекомендовал его мой дядя. 17. Соне предложили купить красивую и удобную пижаму. Она хорошо стирается и не мнется. 18. Если ему скажут, что она его бросила, его сердце бутут разбито. 19. Вся мебель в доме моих родителей сделана из натурального дерева. 20. В английском языке одно и то же слово часто пищётся и произносится по-разному.

Exercise 146. Render the following text in English.

Воображаемое интервью с нашим великим актером

Великий актер принял нас в своей библиотеке. Он сидел в глубоком кресле и был так погружен в свои мысли, что не заметил нас.

Мы сели на стулья, вынули блокноты, и лишь тогда Великий актер поднял на нас глаза.

- Интервью? - произнес он, и в его голосе слышалась усталось. - Еще одно интервью?

Мы поклонились.

- Реклама! - проговорил он, скорее про себя, чем обращаясь к нам. - Реклама! И зачем только эту рекламу нам вечно навязывают?

- Не беспокойтесь, - сказали мы извиняющимся тоном. - Но ни одно ваше слово не будет опубликовано...

- Что?! - вскричал Великий актер. - Интервью не будет опубликовано? Тогда какого же...

- Оно не будет опубликовано без вашего согласия.

- Ах так, - проговорил он устало. - Без моего согласия. Что ж, я вынужден согласиться.

Мы поклонились еще раз.

- Ходят слухи, что вы собираетесь играть роль Гамлета?

- Да, ответил Великий актер. - И это будет совершенно новый Гамлет.

- Новый Гамлет! - вскричали мы в восторге. - Неужели это можно сделать?

- Вполне, - сказал Великий актер. - До сих пор Гамлета изображали совершенно неверно. Его изображачи одетым в черный бархат.

- Да, да! - вставили мы. - Это правда: в черный бархат!

- Так вот, это абсурд! - заявил Великий актер. - Во времена Шекспира черный бархат не носили. Его не существовало.

Мы были заинтригованы.

- В таком случае, как же вам представляется Гамлет?

- В коричневом бархате, - сказал Великий актер.

- Великий боже!— вскричали мы.-Да это же открытие!

- Да, открытие, - подтвердил он. - Но это еще не , все. Основное заключается в том, что психология Гамлета будет трактоваться мною иначе. Я хочу показать его как человека, согнувшегося под тяжким бременем. Воля его парализована. Он устремляется в одну сторону, а его бросает в другую.

- Поразительно! - сказали мы. - Но как же это будет изображено? 
- Возьмем, например, знаменитый монолог о смерти: «Быть или не быть». В моей интерпретации ни одно слово фактически не произносится. Все будет сыграно в полнейшем, абсолютном молчании - исключительно с помощью мимики.

- Изумительно, - прошептали мы.

- Строки Шекспира, - продолжал Великий актер, - это не более чем сценические ремарки. Они будут опущены. И это будет делаться очень и очень часто. Меня связывает Шекспир. То, что я хочу показать, - это нечто гораздо более значительное, более грандиозное... Я хочу показать - СЕБЯ.

Он замолчал, глядя мимо нас.

Мы осторожно опустились на четвереньки и поползли к дверям, держа в зубах блокноты...

(After S. Laecock)

Exercise 147. Translate into English using the Passive Voice.

1. Эту канаву вырыл садовник при помощи лопаты. 2. Небо покрыто серыми тучами. 3. Да, эта записка была написа|на мной, но очень плохой. ручкой, поэто вы не смогли ее разобрать. 4. Одеялом ребенка укрыла мама. 5. Когда я вошел в комнату, то увидел, что все мои бумаги были разбросаны по полу ветром. 6. Трамваи приводятся в действие электричеством. 7. Эта комната отапливается печью, а печь мы топим дровами. 8. Посещались ли театры женщинами в средние века? — Да, но женщины должны были закрывать лица масками.

Exercise 148. Translate into English.

1. Руки надо мыть перед каждой едой. 2. Комнаты нужно регулярно проветривать. 3. Кошку надо кормить рыбой. 4. Собаку можно кормить мясом и овощами. 5. Ребенку надо давать фрукты. 6. Книги надо положить в шкаф. 7. Эту картину можно повесить над камином. 8. Как можно перевести это слово? 9. Куда можно поставить чемоданы? 10. Можно кошку оставить во дворе? 11. На что нужно обратить внимание? 12. Это платье нужно носить с поясом. 13. Грибы необходимо сварить, прежде чем их жарить. 14. За каждый пенни нужно отчитаться. 15. Надо что-то сделать для этих людей. 16. Боюсь, что эту вазу нельзя починить. 17. Его можно видеть в саду в любую погоду. 18. Его пришлось прооперировать. 19. Уроки нужно делать более интересными. 20. Это может быть решено только после того, как будут рассмотрены все мнения. 21. Ее нигде не было видно. 22. Этот документ должен быть подписан. 23. К счастью, доктор жил в этом же доме, и я был избавлена от необходимости выходить ночью. 24. Перевод был такой хороший, что в нем нельзя было найти никаких недостатков. 25. С такими серьезными вещами не шутят. 26. На наших условиях не следует настаивать. 27. На него всегда можно положиться. 28. Я думаю, что теперь можно ссылаться на вашу работу. 29. На мой опыт можно полагаться. 30. Вы должны послать его в больницу. Там за ним присмотрят гораздо лучше. 31. Можно ли положиться на эти цифры? — Да, расчеты мистера Брауна всегда очень точны. 32. Эта работа должна быть закончена как можно скорее. 33. Надо положить конец этим бесполезным спорам.

Exercise 149. Replace the phrase underlined with the  have something done.
1. I didn't recognize Sheila. The hairdresser's dyed her hair. She's had her hair dyed.
2.I've been getting a lot of annoying phone calls, so the telephone company is going to change my number. 
3. Gabrielle broke her leg six weeks ago but she's much better now. In fact the doctor should be faking the plaster off tomorrow. 

.

4.Since Rowland made a lot of money, he's not content with his little cottage, so an architect's designed him a fine new house.




5. This room gets too hot when the sun shines so I'm getting someone to/put blinds on the windows. 


6.I heard that Mrs. Green didn't trust her husband so she hired a detective to follow him!


7.We don't really know what Shakespeare looked like. I wish he had asked someone to paint his portrait before he died.


8. My sister had always been self-conscious about her nose so she decided to get to a clinic for an operation which will straighten it. 

Exercise 150. Translate into English.

 1.Ты сама подстригаешь волосы? - Нет, я стригусь в парикмахерской на улице Сумской. 2. Вы давно покрасили дом? - Да, его опять уже надо перекрашивать. 3. Как часто ты ремонтируешь машину? - Раз в месяц я отгоняю ее в мастерскую. 4. Что делают все эти рабочие в твоем саду? - А, это я строю бассейн. 5. Покажи мне фотографии. - Я не могу, к сожалению, я еще не проявил пленку. 6. Это правда, что много лет назад его портрет написал известный художник? 7. Я только вчера починила туфли, а сегодня каблук опять отвалился. 8. Я вижу все хуже и хуже, мне надо проверить зрение. - Сходи в больницу. 9. Ты не знаешь, где я могу отремонтировать свои часы? - Я думаю, что у часовщика, где же еще? 10. У него украли все деньги, пока он отдыхал на море. 11. Вчера на вечеринке была драка, но к счастью никто не пострадал. 12. Как разбилось окно? 13. Мне уже давно не настраивали пианино, поэтому оно издает такие странные звуки. 14. Джорджа пригласили на вечеринку, и он решил почистить свои туфли и костюм. 15. Вы были у врача? - Нет. А зачем? - Чтобы сделать флюорографию. Без справки я не могу допустить вас к экзаменам. 16. Ты очень бледный. Что случилось? - Вчера я делал анализ крови, а сегодня утром меня пригласили для повторного анализа. 17. Я ненавижу наши автобусы. Вчера мне порвали юбку, а сегодня туфли. - Да, такое иногда случается. Иногда думаешь, что дешевле ездить на такси. 18. Что с твоей рукой. - Я схватила горячую сковородку и обожглась. 19. Сейчас изучают мою характеристику, а затем меня вызавут на собеседование. 20. Я покажу вам письмо, как только мне его напечатают. 21. Ты уже написал статью. - Нет. Я не умею читать по- немецки. Как только мне ее переведут, я сразу сяду за работу. 22. Они сказали, что не уедут, пока не обсудят все вопросы. 23. Ты подстриглась? - Нет, я покрасила волосы. 24. Она сказала, что с тех пор как она уехала, ему уже 3 раза перестраивали дом. 25. Вас уволят, если вы так часто будете опаздывать на работу. 26. Я купил бутылочку вина на ужин, но по дороге домой я упал, и она разбилась. 27. В аварии кто-нибудь пострадал? - Только водитель. Он сломал руку. 28. О, вы подстригли газон! Он такой аккуратный. - Я сам подстриг его. - И забор отремонтировали тоже сам? - Нет. Забор мне ремонтировали. 29. Я не хочу показывать вам свою работу до тех пор, пока я ее не закончу. 30. Двигатель этой машине нельзя починить, поэтому вам нужно ставить новый.
Exercise 151. Translate into English.

1. Тебя обязательно уволят, если ты так часто будешь опаздывать на работу. 2. Где тебе сделали такую красивую прическу? 3. Нашу квартиру ремонтируют, и мы живем у друзей. 4. Мне только что установили телефон в офисе, и теперь я могу звонить, когда захочу. 5. Вам приносят газеты, или вы сами ходите за ними на почту? 6. Я могу посмотреть твои последние фотографии? — К сожалению, я еще не проявил пленку. 7. Почему бы тебе не почистить твое пальто? -Я уже его почистил. Два дня назад я забрал его из чистки. 8. Как разбилась эта ваза? - Я хотел поставить в нее цветы, но она выскользнула из рук, упала и разбилась.
Exercise 152. Translate into English paying special attention to the constructions: "it is said that - he is said to be". Give both variants.

1. Известно, что директор тоже поддерживает новый проект. 2. Ожидается, что правительство проихрает на выборах. 3. Полагают, что преступник сбежал, перелезши через стену. 4. Подозревают, что вор проник в дом, открыв окно. 5. Сообщается, что по подозрению в убийстве уже было арестовано пять человек. 6. Считается, что коллекция этого музея самая большая в стране. 7. Ожидалось, что нас встретят на станции. 8. Говорят, что жара не спадет до конца августа. 9. Известно, что несчастный случай произошел по вине пешехода. 10. Ожидали, что делегация прибудет к концу недели. 11. Можно ожидать, что цены на бензин скоро вырастут. 12. Надо ожидать, что все эти изменения будут временными. 13. Элвис Пресли считается одним из самых популярных певцов 20 века. 14. Говорят, что этот дом был построен еще в 17 веке. 15. Предполагаю, что известный террорист сейчас скрывается где-то в Африке. 16. Считалось, что единственная копия этой книги погибла во время пожара в библиотеке. 17. Кажется, вы работаете над этой проблемой, но пока еще ничего не достигли. 18. Ходят слухи, что именно он стал новым владельцем знаменитой картины. 19. Мистер Браун считается одним из крупнейших специалистов в этой области физики. решающим для этого чемпионата. 
MODAL VERBS
Exercise 153. Insert "could" or its equivalents according to the sense. Remember that "could" is used for general ability. To indicate the achievement of something use "was able to", "managed to" or "succeeded in".
1. She... sing like an angel. 2. She does not smoke any longer, because I ... persuade her to give up smoking. 3 In his childhood he ... climb  high trees. 4. Happily John... swim across the river, otherwise he would have drowned. 5. He was a terrific liar: he... make  anybody believe him. 6. I talked for a long time, and in the end I... make her believe me. 7. They were not busy. They ... repair my car, but didn't do it. 8.1  was lucky enough to buy a cheap but nice coat. I... get 15 % off the price. 9. After six hours' climbing, they ... reach the top of the mountain. 10. My friend ... speak ten languages. 
Exercise 154. Translate into English.

А. 1. He может быть, чтобы  он опоздал. Он всегда такой пунктуальный. 2. Он не мог прочитать эту книгу так быстро; она трудна для него. 3. Вряд ли она забыла об этом; я ей напоминала об этом только вчера. 4. Неужели вы не помните, что я возвратил вам эту книгу? 5. Разве мог кто-нибудь подумать, что эта команда займет первое место? 6. Неужели они проиграли? 7. Не мог он этого сказать. 8. Неужели было так холодно? 9. Не может быть, чтобы он был дома сейчас. 10. Неужели он так хорошо знает китайский язык? 11. Неужели он отказался поехать туда? 12. Не может быть, чтобы он потерял эти документы. 13. Не может быть, чтобы они уехали, не попрощавшись с нами. 14.Неужели он не проверил, все ли на месте? 15. Не мог он не слышать звонка. 16. Не может быть, чтобы она этому не верила. 17. Неужели вы не принесли статью? 18. Неужели он вам действительно не нравится? 19. Неужели он не понял ваших объяснений? 20. Не может быть, чтобы он завтра не приехал. 21. Неужели вы еще не проверили сочинения? 22. Не мог он не прийти вчера на лекцию. 23. Неужели он так и не отослал письмо?

■ТГ

Б. 1. Неужели вы его не увидели? 2. Не мог он этого не заметить. 3. Неужели вы об этом не узнали? 4. Не может быть, чтобы он не одобрял вашего решения. 5. Не может быть, чтобы она вам об этом не рассказала. 6. Неужели он верит (не верит) этому? 7. Не может быть, чтобы ей не нравились эти картины. 8. Не может быть, чтобы я неправильно вас понял. 9. Не может быть, чтобы она не нашла вашего дома. 10. Неужели вы не нашли мою книгу? 11. Не может быть, чтобы он забыл свое обещание. 12. Не может быть, чтобы молоко уже выкипело. 13. Не мог он вам это сказать. 14. Не могла она опоздать на поезд. 15. Не может она это думать. 16. Не может быть, чтобы ты этому действительно верил. 17. Не может быть, чтобы ей было двадцать пять лет. 18. Чай не может быть все еще горячим. 19. Не может быть, чтобы вы знали это лучше нее. 20. Не мог он принять вас за другого. 21. Неужели я потеряла карту? 
Exercise 155. Translate into English.

1.Ты можешь говорить по-французски? - Нет, только по-английски. 2. Ты можешь кататься на лыжах? - Да, но я не смогу принять участие в соревнованиях. 3. Я не смог перевести этот текст, хотя вы объяснили все правила. 4. Ты можешь починить мой телевизор? - Нет, я не умею чинить телевизоры. 5. Ты представляешь, моя мама смогла починить утюг. 6. Здесь нельзя останавливаться. 7. Можно задать тебе вопрос? - Да, но боюсь, я не смогу на него ответить. 8. Когда мы сдадим экзамены, мы сможем поехать в деревню. 9. Он не смог сдать последний экзамен, он заболел. 10. Вы не можете идти домой, вы не закончили работу. - Я старалась, но не смогла ее закончить. 11. Можете ли вы перевести эту статью на французский язык? 12. Я не могу закончить работу сегодня. 13. Я думаю, что я смогу помочь вам. 14. Он мог починить свой велосипед. 15. Когда он приехал в Лондон, он смог обойтись без переводчика. 16. В прошлом году он не мог бегло говорить по-английски. 17. Мы смогли закончить работу в пять дней. 18. Не может бьпь, чтобы там сейчас было холодно. 19. Я боюсь, что он не сможет вернуться вовремя. 20. Неужели они отправили груз пароходом? 21. Я очень рад, что смог помочь ему: 22. Вряд ли он забыл о своем обещании. 23. Я знал, что он сможет сделать эту работу. 24. Разве Вам не сообщили о заседании? 25. Эту работу нельзя сделать в такой короткий срок. 26. Неужели вы не узнали меня? Мы учились с вами в одной школе. 27. Эти цифры можно найти в любом справочнике. 28. Не может быть, чтобы он так и не появился. 29. Мы могли бы отправить этот груз в конце месяца. 30. Неужели твоим родителям не понравилась эта милая девушка? 31. Вы могли бы найти эту книгу в нашей библиотеке, если бы пошли туда вчера. 32. Почему вы не пришли вчера в контору? Вы могли бы поговорить с директором по этому вопросу.
Exercise 156. Express uncertainty or impossibility about the following statements using the modal verb "can" and the appropriate form of the infinitive.

 Examples: He was rude to his sister.


Can (could) he have been rude to his sister? Or. He can't (couldn't) have been rude to his sister. 

1. Sam failed the history exam. 2. Bob is playing football in the yard. 3. Pamela is so conceited. 4. The Nelsons will arrive next week. 5. The man was so eloquent. 6. The girl  knew  everything. 7. They suspected nobody. 8. The boy believed every word. 9. They will phone Mr. Stephens at once. 10. The Keiths treated the man badly. 11. She is very unhappy in her marriage. 12. Martha decided not to tell the truth to anybody. 13. He will do the work in the evening. 14. Sally is speaking on the telephone.

Exercise 157. Translate the following sentences into English.

1. He может  быть, чтобы он забыл о вашем дне рождения. 2. Она не умеет говорить ни по-немецки, ни по-французски. 3. Не могли бы вы помочь мне перевести этот текст? 4. Неужели ты не можешь найти такси? Не может бьггь, чтобы ты очень старался. 5. Сейчас нельзя переходить улицу. Разве вы не видите красный свет? 6. Как ты можешь быть таким самоуверенным? Неужели ты думаешь, что можешь получить главную роль в фильме? 7. Кто же мог быть в доме в половине десятого утра? Если это была не Нора, кто еще это мог быть? 8. «Почему ты не можешь оставить меня в покое?» — спросила она раздраженно. 9. Из окна можно было видеть реку и горы вдали. 10. «Можно мне сдать сочинение завтра?» — спросил Том. 11. Неужели она не отправила письмо? 12. Неужели он пишет доклад уже неделю? 13. Не может быть, чтобы она подслушивать у двери, когда вы разговаривали. 14. Мы могли бы обсудить наши планы на лето на следующей неделе. 15. Неужели ему не удалось заказать номер в гостинице? 16. Эту книгу можно купить в любом магазине. 17. Вы можете понять, почему он сегодня такой молчаливый? 18. Не может быть, чтобы он все еще работал, уже полночь. 19. Я мог и не узнать его: ведь мы не виделись много лет. 20. Не могли бы вы объяснить правило еще раз? 21. Она не могла напечатать статью за час: статья очень длинная. 22. Где бы мы могли пообедать? 23. Я мог бы одолжить  вам свои учебник до субботы. 24. «Чем могу вам помочь?» — спросил он. 25. Вы можете прийти завтра, если хотите. 26. Здесь нельзя курить. На третьем этаже есть комната для курения. 27. Не могли бы вы мне объяснить, что там произошло?

MAY


Exercise 158. Change the following sentences to express uncertainty using the  modal verb "may" and the proper form of the infinitive.

 Examples:  Perhaps (maybe) he is (not) having dinner.

   Не may (might) (not) be having dinner.

А. 1. Perhaps Bess is making tea in the kitchen. 2. Maybe Paul sees him very often. 3. Maybe they are still having a holiday. 4. Perhaps his daughter is not studying in a teacher training college. 5. Maybe the doctor is examining the patient now. 6. Perhaps the manager is not busy. 7. Perhaps they are trying to persuade Jim to join the expedition. 8. Perhaps Sam is telling his friends about his adventures in the North. 9. Maybe Nancy is waiting for you in the hall. 10. Perhaps they are not taking part in the amateur theatricals. 11. Maybe Anne likes detective stories. 12. "Perhaps the thing is radio-active. Perhaps it is dangerous." George was breathless.
В. 1. Perhaps the film will have a happy end. 2. Maybe he will not tell you the truth. 3. Maybe Jane will forgive him. 4. Perhaps the test will not be so difficult next time. 5. Maybe the Palmers will stay at home on Sunday. 6. Maybe the weather will not change for the worse. 7. Perhaps we shall get tickets for the play. 8. Maybe his parents will allow him to keep the dog. 9. We have quite a few noteworthy places of interest about the town that perhaps will interest you.

С. 1. Perhaps your friends have left the town. 2. Maybe Sam hasn't made an appointment with the dentist. 3. Perhaps everybody has agreed to the plan. 4. Maybe they didn't send him a letter. 5. Maybe the situation has changed. 6. Perhaps they have bought a new coat for the boy. 7. Perhaps the old man has lost his way. 8. Maybe the text was not difficult. 9. Perhaps she was rude to him. 10. Maybe the tape recorder was out of order. 11. Meanwhile he wrote a film script for an English company; perhaps it was a suitable film for Annabel, but the company put another actress in the part.

D. 1. Maybe the students have not been studying French long. 2. Maybe they have been staying at the hotel for more than a week. 3. Perhaps he has not been here long. 4. Perhaps Mr. Parker has been working in the garden since morning 5. -Perhaps Uncle Tom has been having a nag since lunch-time. 6. Perhaps he hasn't seen her since last spring. 7. Perhaps the child has been listening to our talk all the time. 8. Perhaps Jack has been collecting stamps for several years. 9. Maybe the boy has been delivering the papers since five o'clock. 10. Perhaps they have been watching television all evening.
Exercise 159. Translate the sentences into English.

1. Вы, возможно, встретите его на станции. 2. Может быть, он оставил нам записку. 3. Вы, возможно, забыли свои перчатки дома. 4. Она, возможно, поймет это позже. 5. Может быть, дверь была не заперта. 6. Возможно, они не хотят видеть нас. 7. Она, может быть, напишет вам. 8. Она, возможно, все уже забыла. 9. Можно мне здесь подождать? - Да, конечно. 10. Ты мог бы остаться дома хотя бы на один вечер. 11. Может быть, он уже ушел. 12. Может быгь, он еще ждет. 13. Студенты могут получить эту книгу в библиотеке. 14. Иногда отсюда можно видеть море. 15. Могу я помочь вам? 16. Можно мне пользоваться словарем? 17. Нельзя пользоваться словарем во время контрольной работы. 18. Вы могли бы приходить вовремя. Вы всегда опаздываете. 19. Я не могу вспомнить его адрес. - Неужели ты даже улицу не помнишь? 20. Здесь нельзя купаться. 21.Давай позвоним Майку, нам может понадобиться его совет. 22. Они, может быть, приедут завтра.
Exercise 160. Translate the following sentences into English using "may".
1. Ты был не так уж сильно занят. Ты мог бы нам помочь. 2. Спроси его, можно ли нам осмотреть лабораторию. 3. Он мог бы сделать это для вас. Ему это совсем не трудно. 4. Он чуть не разбил окно. 5. Она, возможно, опоздает. 6. Они, возможно, работают над этой же проблемой. 7. К вечеру может пойти дождь. 8. Их, возможно, не было вчера в городе. 9. Я подумал, что если его часы были там, то и деньги могли оказаться там же. 10. Я согласен, что разрешить Питеру поехать за границу, возможно, было ошибкой. 11. Я, может быть, не упоминал об этом в своих письмах, но я проделал там довольно большую работу. 12. Не увидев ни своего отца, ни мальчика, Мегги подумала, что они, быгь может, переставляют книги на полках. 13. Вы, возможно, слышали его имя. 14. Мне пришло в голову, что он втайне гордился сыном, хотя, быть может, и не осознавал этого. 15. У него большая семья. Я могу себе представить, что он, возможно, ищег себе работу получше. 16. Мне казалось, что гроза может разразиться в любой момент. 17. Она не была шведай, но ее можно было принять за шведку. 18. Может быть, он сейчас "в гостинице и ждет меня. 19. Я чуть не опоздал на последний поезд. 20. Они, возможно, подумали,  что мы не придем в такой дождь.

Exercise 161. Translate the sentences into English.

1. He может  быть, чтобы она прочла эту книгу за два дня; она, возможно, только просмотрела ее. 2. «Не может быть, чтобы вы потеряли билет, вы могли положить его в карман». - «Нет, я могла выронить его в трамвае». 3. Не может быть, чтобы он уже приехшт, я получила телеграмму только вчера. 4. Неужели он уже получил мое письмо? 5. Неужели он не получил моего письма? 6. Ваши часы, возможно, спешат  не может быть, чтобы сейчас было девять часов. 7. Он не мог получить книгу, потому что библиотека была закрыта. 8. Не может быть, чтобы он получил книгу, ведь библиотека была закрыта. 9. Не могли бы вы дать мне эту книгу дня на два? 10. Нет, я не верю этому; не может быть, чтобы она меня обманула. 11. Я останусь дома; она, возможно, будет мне звонить. 12. Право, Джордж, ты мог бы помочь мне нести этот тяжелый чемодан, разве ты не видишь, как мне это тяжело? 13. «Где ключ?» - «Я не знаю, Ольга могла взять его с собой по ошибке». - «Не может быть, чтобы она его взяла, у нее ничего не было в руках, когда она уходила». 14. Наконец-то вы пришли! Вы могли прийти пораньше, ведь вы же знали, что я больна.

Exercise 162. Translate the following sentences into English.

1. Возможно, Майкл не понял, что она обиделась. 2. Может быть, он не уедет завтра. 3. Возможно, она не знает, как много он работает. 4. Возможно, он уже пообедал и ждет вас. 5. Возможно, Питер уехал в другой город совсем по иной причине. 6. Может быть, он уже ждег вас давно. 7. Возможно, она давно уже все поняла. 8. Возможно, они остановились в гостинице и позвонят нам, как только освободятся. 9. Возможно, он не подготовился к экзамену, так как был болен. 10. Возможно, Марта давно учится играть на рояле. 11. Может быть, она печатаег на машинке и не слышит звонка. 12. Можег бьггь, Джордж устап, и ему не хотелось никуда идти. 13. Может быть, Анна свободна завтра вечером, тогда пригласи ее к нам в гости. 14. Тише! Возможно, дети еще спят. 15. Вы могли бы бьггь повнимательнее на уроках. 16. Он мог бы довезти вас на машине: ведь это недалеко. 17. Можно мне позвонить вам завтра вечером? 18. Возможно, они еще не решили, куда ехать летом. 19. Утром у него очень болел зуб, и он, возможно, пошел к зубному врачу. 20. Возможно, Том произвел на вас неблагоприятное впечатление, так как плохо чувствовал себя в тот вечер. 21. Может быть, он довезет нас до станции на машине. 22. Может быть, он не сдержит своего обещания: он человек легкомысленный. 23. Возможно, он не принял вашего приглашения, потому что у них другие планы. 24. Возможно, она объяснит вам, почему она изменила свое решение. 25. Возможно, они не знают вашего номера телефона: ведь он изменился в прошлом году. 26. Может быть, она видела этот фильм; лучше пригласи ее в театр.
Exercise 163. Translate the following sentences into English.
1. Неужели идет дождь? A я  не взяла с собой зонтик. 2. Может быть, он не будет на тебя сердиться за то, что ты не выполнила обещание. Он ведь добрый! 3. Не может быть, чтобы Джон сделал так много ошибок в диктанте: он пишет грамотно. 4. Возможно, он не достал билета на самолет. Может быть, он приедет завтра поездом. 5. Не может быть, чтобы им понравился такой примитивный фильм. 6. Неужели она все еще готовит обед? 7. Возможно, они говорили так тихо, потому что не хотели разбудить ребенка. 8. Неужели они отказались от вашего предложения? 9. Возможно, они проведут все лето в горах. 10. Неужели они не подождали вас? Мы этого от них не ожидали. 11. Может быть, Дуглас уже пришел с работы. Давай позвоним ему. 12. Не может быть, чтобы студенты сделали упражнение неправильно. 13. Можег быть, у него какое-то дело в нашем городе и он приехал сюда на несколько дней. 14. Может быть, м-р Блейк еще не спит: сейчас всего десять часов. 15. Вы могли бы посмотреть новые слова в словаре. У вас было много времени. 16. Нельзя выносить книги из читального зала. 17. Посетителям нельзя кормить животных в зоопарке. 18. Вы можете задавать мне столько вопросов, сколько хотите  я на все отвечу. 19. Можно нам прийти на час позже?  К сожалению, нельзя.

Exercise 164.  Revision: translate the following sentences into English using "can" ("could") and "may" ("might").

1. Возможно, будет дождь. 2. Возможно, дождя не будет. 3. Не может быть, чтобы пошел дождь. 4. Неужели будет дождь? 5. Может быть, он уже видел их. 6. Может быть, он и не видел их. 7. Не можег бьггь, чтобы он видел их. 8. Просто не можег быть, чтобы он видел их. 9. Неужели он видел их? 10. Где он мог их видеть? 11. Возможно, они ждут нас. 12. Возможно, они не ждут нас. 13. Не можег быть, чтобы они ждали нас. 14. Неужели они ждут нас? 15. Кого же они могут ждать? 16. Не может быть, чтобы они ждали нас. 17. Я, пожалуй, пойду. 18. Я, пожалуй, лучше останусь дома. 19. Я чуть не потерял ключи. 20. Все могло бы быть гораздо хуже. 21. Погода - хуже некуда. 22. Мне ничего не оставалось делать, как остаться с ними. 23. Я не мог не согласиться с ними. 24. Мне это совершенно безразлично.
Exercise 165. Change and explain the following sentences.
        Examples:  He was to come in the evening (not to feel well).
He was to have come in the evening, but he didn't because he didn't feel well.

2. They were to go on a picnic on Saturday (to rain) 2. Nancy was to go to the dentist that day. ( to be detained at the office) 3. They were to ask Roger for dinner, (to leave the town) 4. 1 was to take part in the competition, (to sprain my ankle) 5. They were to go to the country by car. ( to break) 6. They were to get to Detroit by the evening, (to have little petrol left) 7. Professor Simpson was to give us a lecture on French literature yesterday, (to be busy at the university) 8. The tourists were to visit the picture gallery last Thursday, (to be closed) 9. We were to spend the summer at the seaside, (not to be able to book accommodation in a hotel) 10. He was to see me at six. (to have an important meeting) 
MUST
Exercise 166. Remembering that "must" in the meaning of probability is not used either with reference to the future or in the negative form, find a suitable way of translating the following sentences into English.

1. Я не хочу сдавать экзамены. Меня, вероятно, не будет в Лондоне в это время. 2. Наверное, в его распоряжении никогда раньше не было так много денег. 3. Мартин стоял по другую сторону камина. Я подумал, что он, вероятно, не слышал их слов. 4. Он, должно быть, не сумел уговорить их поехать с нами. 5. У него, очевидно, пока просто не нашлось времени для вас. 6. Они, наверное, не встретили его на станции. 7. Я терпел это так долго, потому что думал, что она меня по-своему любит. Но она, вероятно, никогда не любила меня. 8. Преподаватель, видимо, по ошибке не упомянул твоей фамилии. 9. Она, должно быть, не знает, что вы здесь. 10. Они, вероятно, не видели ее с лета. 11. «Могу я поговорить с тобой завтра утром?» - «Я, наверное, буду занят утром». 12. Он, вероятно, не захочет говорить по-английски. 13. Дома, наверное, нет никого сейчас. 14. «Кто этот старик?» - «Новый президент компании». - «Ты шутишь». - «Я не шучу. Ты, должно быть, не читал газет».

Exercise 167. Translate the following negative sentences into English.

1. Должно быть, он не сделал ошибки. 2. Должно быть, они не обедали. 3. Должно быть, они еще не пришли. 4. Должно быть, она не имела опыта, 5. Вероятно, они этого не знают. 6. Должно быть, он не дал ответа. 7. Должно быть, они не принимают мер. 8. По-видимому, это не было сделано вовремя. 9. Должно быть, она не обращает внимания на это. 10. Должно быть, у них нет книг. 11. Вероятно, это не здесь. 12. Это, должно быть, не заняло много времени. 13. Он, должно быть, письма не получал. 14. Должно быть, денег за работу они не получают. 15. Должно быть, он придет завтра. 16. Она, должно быть, не старалась сделать это правильно.

Exercise 168. Open the brackets using the appropriate form of the infinitive.

1. Your whole future is concerned: you must (to decide) for yourself 2. Mary must (to put on) her new dress: I don't see it in the wardrobe. 3. Peter spent his holiday in Brighton; that's where he must (to meet) Barbara. 4. The four o'clock bus must (to fail to arrive) on time; otherwise they would already be here. 5. They must (to discuss) something important when I came. 6. He must (to leave) the town; 1 haven't seen him of late. 7. 1 have heard you are staying in this hotel and I said to myself; I must (to look) him up. 8. Henry was so gloomy that I thought he must (to fail) his exam. 9. Judging by his paleness he must (to work) too hard now. 10. We must (to ride) in the bus for more than half an hour, and we haven't reached even the suburbs. 11. He must (to live) next door to us for more than a decade, but we only have a nodding acquaintance with him. 12. "People must (to know) things. I consider it my duty to tell them," said Caroline. 13. You must (to forget) that she married very early. 14. 1 am sure you must (to know) why he did it. Tell me, I want to know all. 15. Sally must (to talk) on the telephone with a friend. Go on in. She'll be pleased to see you. 16. They must (to have) a holiday for a week now.

Exercise 169. A. Answer the following questions using the modal verb "must" to express probability in the past. The expressions in brackets may provide cues for your answers.

Examples:  Why didn't Jane come to your birthday party? ( to feel unwell) She must have felt unwell.

1. Why didn't Bess review the first ten lessons? ( to have no time) 2. Why didn't Douglas shave today? ( to be in a hurry) 3. Why didn't Professor Morrison take a vacation last year? ( to have much work) 4. Why didn't Sue go to bed early last night? ( to wash her clothes) 5. Why didn't Mrs. Black buy a new hat? ( to be short of money) 6. Why didn't he ask the question? (to feel shy) 7. Why did Michael buy this magazine? ( to find an interesting article in it) 8. Why didn't he see a doctor? (to have a slight cold) 9. Why didn't the dentist pull out his bad tooth? ( to stop it) 10. Why didn't Herbert take a taxi? ( to fail to find one)

B. Answer the following questions using the modal verb "must" to express probability in the present, the past and the future. Make use of the time indicators given In brackets.


           Examples: When did he paint this picture? (last summer)

                              He must have painted it last summer.

1. When did she take her niece to London? (last week) 2. When did Joan learn French? (in her childhood) 3. Is Aunt Agatha staying with the Browns? (this week) 4. When will Harry return to his studies? (next week) 5. When did Stan repair his car? (yesterday) 6. Is he taking psychology? (this term) 7. When was he offered a new job? (about a month ago) 8. When will Ken visit us? (in winter) 9. When will he be given an opportunity to work there? (next term) 10. When did Susan make friends with the Smiths? (last summer) 11. Is Nicholas studying chemistry at Columbia University? (this year) 12. When did he teach literature? (about ten years ago) 13. When did he discover the truth? (only recently) 14. When will Frank receive a master's degree? (in spring) 15. When did his working day start? (at eight o'clock) 16. When will they leave Brussels? 

Exercise 170. Translate the sentences into English.

1. Мне сейчас приходится много работать, так как я болела и отстала от группы. 2. Должно быть, он хорошо знает язык. 3. Вам придется поговорить с ним лично. 5. Должно быть, он еще здесь. По-видимому, он унес бумаги с собой. 6. Нам пришлось переждать дождь на станции. 7. Я вынужден был извинитья, хотя мне это и было неприятно. 8. Очевидно, здесь уже кто-то был. 9. Вероятно, они над нами смеются. 10. Должно быть, они тогда жили здесь. 11. Книгу еобходимо переплести, иначе некоторые страницы могут потеряться. 12. Должно быть, идет дождь. 13. Вероятно, дождь уже прекратился. 14. Должно быть, он как раз чинил пробки (fuse). 15. Вам приходится очень рано вставать, не так ли? 16. Я должна прочесть эту книгу. 17 Она, должно быть, читает эту книгу. 18. Мама была больна, и мне пришлось готовить обед. 19.Должно быть, она готовила обед, когда пришел брат. 20. Я должен был зайти в деканат. 21. Должно быть, он заходил в деканат. 22. Вы должны поговорить с ней. 23. Должно быть, он разговаривает по-английски. 24. Мне пришлось написать об этом сестре. 25. Она, должно быть, написала сестре. 26. Она, должно быть, писала сестре, когда вы ее увидели.

Exercise 171. Translate the sentences into English.

1. Она, должно быть, ждет нас в институте. 2. Она должна ждать нас в институте. 3. Доктор сказал, что он должен жить на юге. 4. Он, должно быть, живет на юге. 5. Он должен много читать вслух, чтобы исправить ^твое- произношение. 6. Он, должно быть, много читает вслух; у него хорошее произношение. 7. Я должен оставаться здесь до зимы. 8. Она, должно быть, гостит у своих друзей, так как она писала, что проведет отпуск у них. 9. Они, должно быть, ждут меня, а я никак не могу дать им знать о себе. 10. Книга распродана; надо ее поискать в букинистических магазинах. 11. Он, по всей вероятности, забыл, что обещал прийти. 12. Они, наверно, пишут сочинение уже около двух часов и скоро должны закончить. 13. Сказал ли преподаватель, что мы должны выучить этот текст наизусть? 14. Я не знал, что этот текст не надо учить наизусть. 15. Не шумите: дети, должно быть, спят. 16. Никто, наверно, не сказал ему об этом. 17. Они должны были прийти в пять часов, а уже шесть. 18. Они, наверно, забыли, что должны были прийти в пять часов. 19. Надеюсь, вам не пришлось долго ждать, да? 20. Надеюсь, нам не придется ждать? 21. Спектакль должен был начаться в шесть часов, но его пришлось отложить, так как один актер заболел. 22. Мне надо было (пришлось) остаться дома вчера, так как у меня было очень много работы. 23. Вы должны вставать рано каждый день. 24. Мы договорились встретиться в театре. Он должен был приехать к половине восьмого и ждать меня у входа. 25. Он вчера был дома, так как ему не нужно было идти в институт. 26. Я вернулся домой раньше обычного, так как мои друзья должны были зайти ко мне в семь часов. 27. Вам долго пришлось ждать его? - Нет, мне пришлось ждать его недолго. 28. Директор еще не пришел. Он должен быть здесь в 11 часов. Вам придется подождать немного. 29. Ей пришлось перепечатывать письмо несколько раз. Она, должно быть, устала и сделала много ошибок. 30. Это, должно быть, магазин, там много людей. 31. Вода холодная, озеро, должно быть, очень глубокое. 32. Мне придется выучить это стихотворение к среде. 
Exercise 172. Translate the following sentences into English.

1. Нужно ли нам сдавать сочинение сегодня?— Нет, не нужно. Вы можете сдать его завтра. 2. Мне нужно подстричься и купить что-нибудь на ужин. 3. «Не уходите. Я должна угостить вас яблочным пирогом»,— сказала м-с Смит. 4. Он, должно быть, не слышал, как в дверь позвонили. 5. Вы, вероятно, спали, когда это произошло. 6. Она, должно быть, задремала и не видела, как он вошел в дом. 7. Очевидно, Генри готовится к вступительным экзаменам в университет. 8. Мальчики, должно быть, играют в футбол с утра. 9. Вероятно, он удивился, увидев ее у Паркеров. 10. Сегодня я должен идти к зубному врачу: мне нужно запломбировать зуб. 11. Очевидно, они вас ждут у входа. 12. Наверное, спектакль будет отменен, так как актриса, играющая главную роль, заболела. 13. Он, должно быть, засомневался в правдивости ее слов, так как начал задавать ей вопросы. 14. Она, вероятно, не увидела его в толпе и поэтому не ответила на его приветствие. 15. Он, должно быть, недоволен результатами эксперимента. 16. Мы должны назначить день и время для собрания. 17. Очевидно, вопрос будет решен завтра. 18. Должно быть, он болен: посмотрите, какой он бледный. 19. Несчастный случай, вероятно, произошел около девяти часов вечера. 20. Наверное, вас неправильно поняли. 21. Это выражение, должно быть, ей незнакомо. Дайте ей словарь. 22. Спросите Сэма — он должен знать все. 23. Вы должны взять себя в руки и ответить на вопрос. 24. Должно быть, они не достали билеты на самолет и поедут поездом. 25. Вероятно, он не согласился с Джорджем, и поэтому они поссорились.

Exercise 173. (Revision: translate the following sentences into English using "can", "may" or "must" wherever possible.

A. 1. Они должны действовать, как им сказали. 2. Я думаю, мне надо надеть другие туфли на вечеринку. 3. Я не могу уйти, не расплатившись. 4. Они должны вернуть все деньги. 5. Ты мог бы им позвонить и сказать, что не придешь. 6. Я так хотел есть, что чуть не съел всего цыпленка сразу. 7. «Мне взять зонт?» - «Да, похоже, что будет дождь». 8. Тебе удалось закончить работу? 9. Ситуация - хуже не придумаешь. 10. Ты не мог бы прийти немного попозже? 11. Неужели ты сам это написал? 12. Со мной этого не может случиться. 13. Я перебрал в уме все возможные случаи, когда я мог бы с ним познакомиться. 14. Может быть, он не захотел выступить. 15. Она никогда не рассказывала о своем детстве, и на то, по- видимому, была какая-то причина. 16. Но я просто не могу идти дальше. 

В. 1. Его мать опять в больнице. Она, должно быть, серьезно больна. 2. Среди них не было никого, к кому бы я мог обратить за помощью. 3. Я не понимаю, как ты мог вести себя так глупо. 4. Я невольно подумал, что мисс Грей выдала себя этими словами. 5. Он двигался так тихо, что не мог бы побеспокоить сон самого чуткого человека. 6. «Где мои очки?» - «Здесь их нет». - «Должно быть, я оставил их дома». 7. Я должен оставаться здесь весь день? 8. Он спросил, может ли он положиться на меня. 9. Он спросил, не могу ли я позаниматься с его классом на следующем уроке. 10. Когда ребенок так болен, вы, должно быть, чувствуете себя ужасно. 11. Вы должны найти его и привезти сюда со всеми его материалами. 12. «Это, наверное, совсем не похоже на ваш дом», - сказал Барт. 13. Я сказал, что он может взять мою машину. 14. Мне это совершенно безразлично. 15. Она понимала, что он должен чувствовать. 16. Она  может быть старше вас на три или четыре года. 17. Погода еще может измениться к лучшему. 18. Не может быть, чтобы она этого не знала. 19. В понедельник я еще не смогу дать вам определенный ответ. 20. Возможно, они еще не приехали. 21. Возможно, они еще ведут следствие по этому делу. 22. Возможно, они были на вечере, но я их не видел. 23. И кто это мог зажечь свет в моей комнате? 24. Отец очень сердит. Что ты опять натворил? 25. Уже совсем темно. Я, наверное, очень долго спал. 26. Он, вероятно, скоро позвонит нам. 27. Неужели он велел вам прийти сюда? 28. «Где мой ключ?» - «Ты, наверное, его потерял». - «Не может быть, чтобы я его потерял. Я, возможно, оставил его в кармане пальто».
SHOULD, OUGHT ТО

Exercise 174. Translate the following sentences into English using "ought to" and "should" wherever possible.

1. Я прошу прощения, мне не следовало это говорить. 2. Думаю, вам следует проявлять больше уважения к старшим. 3. Я подумал, что тебе следовало бы знать об этом. 4. Теперь я расстроил ее. Мне не нужно было этого говорить. 5. «Я сказал что-нибудь такое, чего мне не следовало говорить?» - спросил он у матери. 6. Не стоит задавать таких вопросов. 7. Ну, что же, вы были правы. Мне не так надо было сделать это. 8. Как ты думаешь, чем мне следовало бы заняться? 9. Я был с тобой более откровенен, чем следовало бы. 10. Я сказал, что ей совсем не следовало бы приходить с ним. 11. Не стоит быть столь критичным в твоем возрасте, Фрэнк. 12. «Энн - моя сестра». - «Мне следовало бы догадаться. Вы похожи на нее». 13. Ей надо было раньше об этом вспомнить.

Exercise 175. Change the following sentences to express probability using the modal verbs "should" and "ought".
Examples:  I look all right with my hat on.

I should (or ought to) look all right with my hat on.

1. This is the horse that will win. 2. My dentist is so busy he can't fit me in the end of the month. 3. They prefer him to do the job. 4. It's a valuable property, but it has suffered from neglect. 5. They dislike referring to that kind of thing. 6. Their way of life is the right one and they insist on criticizing everybody else's. 7. She enjoys all the attention, I think she likes being made a fuss. 8. He is a well-known scientist, so his opinion is reliable. 9. They left early, so they have arrived by now. 
Exercise 176. Translate the following sentences into English.

1.Вам следовало выйти на предыдущей остановке. Теперь вам надо вернуться обратно. 2. Не нужно обращать внимание на то, что она говорит — просто она устала и поэтому в плохом настроении. 3. Должно быть, он сидит на скамейке в саду. Он всегда там бывает по вечерам. 4. Спросите об этом Нору. Она должна знать. 5. Вы выглядите неважно. Вам не следовало работать над докладом допоздна. 6. Зря вы отказались от предложения поехать туда летом. Я знаю, что это было бы вам интересно. 7. Вам надо было постараться успеть на двенадцатичасовой поезд. Следующий поезд только через три часа. 8. Зря я не пошел с вами на выставку в пятницу. Теперь там всегда много народу. 9. Как вы думаете, следует ли нам поехать на вокзал или лучше ждать его здесь? 10. Вам не следовало выходить на улицу в такую холодную погоду, вы еще не вполне здоровы. 11. Постучите, он должен быть у себя в кабинете. 12. Вам надо было позавтракать, времени еще много. 13. Думаю, что ему следует согласиться на этот план. Это самый лучший выход из положения. 14. Не следует стараться решить все проблемы сразу. 15. Мне не надо было с ним спорить, но я не знал, что он такой обидчивый. 16. Ему следует лежать в постели и принимать прописанные врачом лекарства. 17. Ей следовало взять себя в руки и все объяснить. 18. Сейчас поздно, должно быть, все уже спят. 19. Ему следует взять с собой теплую одежду. Лето может быть холодным. 20. Телеграмму следовало отправить утром; боюсь, что она уже не получит ее. 21. «Тебе следовало сначала сделать уроки, а потом идти играть в футбол»,— сказала мать мальчику. 22. Ей не следовало принимать близко к сердцу шутки ее друзей, они не хотели ее обидеть. 23. Я думаю, что ему следует с ней объясниться. 24. Зря вы так беспокоились. Я был уверен, что все кончится хорошо. 25. Вам следовало поддержать ее, она была не виновата!
Exercise 177. Маке the following sentences emotional by using the verb "should". Be sure to use the appropriate form of the infinitive.

Examples: It's strange he is here.

 It's strange he should be here.

1.It is curious that his tone of voice is inimitable. 2. It's a shame that his conduct is inexplicable. 3. It is natural that overwork is getting him down. 4. It is very annoying that I am getting so forgetful. 5. It is unusual that she has determined to persevere. 6. It is singular that he has no idea what he's hinting at. 7. It is right that steps were taken to reduce consumption. 8. 1 regret that she hasn't been able to cope. 9. 1 am" sorry he has come to no good. 10. It is awful that somebody has taken my ski-sticks. 11. It is wonderful that they soled and heeled your walking shoes yesterday. 12. She is glad that he is being interviewed at this very moment. 13. It is odd that this suggestion was taken up. 14. He expressed his regret that his suit had not been cleaned yet. 15.1 wonder why he is cross with you.
Exercise 178. Translate the sentences into English using "should", "ought to", "to have to", "to be to".

3. Вы должны были давно прочесть «Дни и ночи» Симонова. 2. Как это вы умудрились потерять книгу? Вы должны  были положить ее в портфель, тогда вы бы ее не потеряли. Теперь вам придется расстаться с какой-нибудь из своих книг. 3. Собрание должно было состояться вчера, но не состоялось. 4. Мне придется пойти к ней, у нее испорчен телефон. 5. Вам бы следовало сделать то, что я вам говорила, тогда вы бы не оказались в таком глупом положении теперь. 6. Как мы условились, я должна была зайти к ней и привести ее сюда. 7. Вы должны были мне сказать, что вы были больны. 8. Это случилось как раз в то время, когда она должна была уехать на юг. 9. Я должен был прийти к ней в два часа, но я оставил дома ее адрес, и мне пришлось вернуться; поэтому я опоздал. 10. Вам следует помочь ей, она ведь очень устала.
NEED, DARE
Exercise 179. Translate the sentences into English using "have to" or "need".
1.Можете сегодня туда не ходить. Товар еще не доставили. 2. Вам незачем идти на улицу: у соседей есть телефон. 3. У нас теперь построили стадион, и детям не придется ездить далеко. 4. Вам незачем ездить так далеко, можно заниматься в нашем читальном зале. 5. Можете не оставаться, если не хотите. 6. Не обязательно вам ходить самому. Можете прислать кого-нибудь. 7. Я мог это сделать только потому, что мне не надо было идти в институт в среду. 8. Нам не нужно было ходить в библиотеку. У нас были все необходимые книги. 9. Ни к чему было покупать эту книгу, она есть в библиотеке. 10. Те, кто сделал эту работу, могут не оставаться в аудитории. 11. Оказалось, что у меня есть этот словарь, так что не пришлось покупать новый. 12. Вам не нужно было покупать этот словарь, у меня есть лишний экземпляр, и я с удовольствием дал бы его вам, если бы вы только попросили. 13. Он мог и не приходить, все уже было сделано. 14. Ему ни к чему было вдаваться в подробности: это все равно не помогло. 15. Все слова в тексте были знакомы, и им незачем было пользоваться словарем; это только отняло у них больше времени. 16. Все слова в тексте были настолько хорошо знакомы, что мне даже незачем было пользоваться словарем. 17. «Рассказать тебе, как это все случилось?» - «Не стоит. Я все знаю». 18. Погода сейчас теплая, и мне не надо топить камин вечером. 19. Он четко осознавал, что он хочет сказать, и ему не надо было подбирать слова. 20. Мне не надо было ничего покупать, так как мой муж не обедал дома в тот день. 21. У него сейчас каникулы. Ему не надо работать до осени. 22. Скажи моему сыну, что ему не надо работать до осени. Ему надо хорошо отдохнуть дома. 23. Она знала, что ей не надо так долго загорать.
Exercise 180. Translate the following sentences into English using the modal verbs "need", "to have to", "should", "dare".
1.Нам не нужно было стоять в очереди за билетами перед сеансом: мы купили билеты заранее. 2. Не нужно мыть окна сейчас, давай сделаем это вместе завтра. 3. Недалеко от нашего дома построили станцию метро, и теперь нам не приходится ездить на работу на автобусе. 4. Текст был настолько легким, что нам не нужно было пользоваться словарем. 5. Напрасно вы купили так много хлеба, у нас есть хлеб. 6. Не надо было напоминать ей об этом случае: она очень расстроилась, и вечер был испорчен. 7. Вам надо было спросить его о том, когда ему удобно прочесть нам лекцию. 8. Ему не пришлось ничего рассказывать о себе, все его хорошо знали. 9. Вам не надо было брать с собой так много теплых вещей, в это время года здесь всегда тепло. 10. Как вы думаете, надо ли ему сообщить об этом? 11. Врач сказал, что ему придется бросить курить. 12. Вам надо было давно обратиться к врачу, вы плохо выглядите. 13. Напрасно вы взяли зонтик, я уверен, что дождя не будет. 
Exercise 181. Translate the sentences into English.

1. Ему не надо приходить сюда каждый день. 2. Мне не нужно будет сдавать этот экзамен. 3. Мне не надо было поливать цветы, потому что ночью прошел дождь, и земля была еще мокрая. 4. Тебе нечего торопиться. Она только что позвонила и сказала, что выезжает. 5. Я хорошо отдохнула в воскресенье, так как мне не надо было заниматься. 6. Мне не надо вставать рано сегодня, у меня сегодня выходной. 7. Мне надо видеть его сегодня же. 8. Мне пришлось идти туда самому. 9. Вам придется немного подождать. - Когда же он должен прийти? 10. Сейчас же отдай ей мяч. 11. Не смей с ней играть. 12. Вы должны вставать рано каждый день? 13. Мы должны были встретиться в театре. 14. Мне не пришлось ждать его долго. 15. Вам придется поговорить с ней. 16. Им пришлось очень долго идти пешком. 17. Ему надо переписать сочинение. 18. Когда вы должны бьггь в институте завтра? 19. Мне надо идти туда сейчас? 20. Он должен был стать музыкантом, что было решено еще до его рождения. 21. Вам придется написать ему еще раз. 22. Им пришлось долго ждать автобуса. 23. Я должен был окончить работу вчера, но не смог этого сделать. 24. Чья очередь? Кто должен идти за водой? 25. Тебе придется взять пальто. Становится холоднее. 26. Я должен отвезти брату его вещи. Так мы договорились, когда он уходил. 27. Было уже поздно, и нам пришлось поехать на метро. 28. Подожди немного. Я должна дочитать главу до конца. 29. Мне пришлось оставить все и поехать в больницу. 30. Вам придется зайти позже. Его еще нет. 31. Тебе обязательно надо ехать сегодня? 32. Когда он должен приехать? Мы договорились встретиться в восемь. 33. Отец не разрешает ей приходить домой поздно, она должна быть дома к девяти часам каждый вечер. 34. Вчера вечером автобус был полупустой, и мне не пришлось стоять.
Exercise 181. Translate the text into English.

В торговом центре была толпа. И очень душно. И очень шумно. Ольга ненавидела толпу, духоту и шум. Еще ненавидела свое легкомыслие: как раз тех денег, которые она только что проела в кафетерии на третьем этаже магазина, не хватает, чтобы купить вполне приличные туфли. Туфли ей необходимы к завтрашнему дню. Все остальное - ерунда. По крайней мере, для первого визита она с Галкиной помощью экипирована. Не считая обуви. У Галки кое-что есть, но лапа на два размера больше.

Вот черт, что это продавщица так уставилась? Не хватало еще сочувствия этой матрешки свежепокрашенной…

Ой, как плохо. Ой, как тебе не стыдно… Скоро будешь бросаться на людей только за то, что у них кожаные туфли ручной работы и умненькие, понимающие глазки.

Избегая взгляда продавщицы, Ольга отвернулась к полкам, заставленным обувью на все случаи жизни, на любой вкус и на любой карман. Кроме ее кармана. Она ненавидела эту обувь. Слишком ее много. Туфли, тапочки, ботинки, сапоги, босоножки… Да еще отраженные в зеркальной облицовке. Обувная толпа. Стадо. Ненавижу. И тут она увидела в зеркале свое отражение. Лицо желтое, как лимон. Глаза круглые, тоскливые. Чуть не до крови искусанные губы скривились, изображая презрительную улыбку. Ладно, надо уходить, пока дождь не начался.

Ольга надела черные очки, отвернулась от полок с обувной толпой и наткнулась на продавщицу с умненькими глазами и сочувственной улыбкой. Как это она вдруг рядом оказалась? И зачем? Только бы не заговорила.

                                                                                                           (По И. Волчок.)
Навчальне видання
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